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PRECAUTIONS OF USE / STEP 1 + STEP 2

X = this appliance is not suitable for you 1-2-3-4-5 = intensity level you need to set your appliance to

STEP 1 /INTENSITY LEVEL UP TO SKIN TYPE

WHITE VERY FAIR  VERY FAIR FAIR MAT VERY MAT DARK
light coloured eyes dark coloured eyes
impossible possible to get possible to get possible to get rare sunburns sunburns absent sunburns absent
to suntan alight suntan alight suntan suntan : :
quick suntan quick suntan very dark
sunburns regular sunburns regular sunburns  regular sunburns freckl freckl suntan
ateach at the first at the first at the first nofreckies nofreckies dark
exposure exposure exposure exposure light-coloured dark eyes arkeyes
light-coloured freckles freckles no freckles or dark eyes
or dark eyes light-coloured dark-coloured rather
eyes eyes light-coloured eyes
White / grey X X X X X X X
= Red X X X X X X X
2
gl Lightblond X X X X X X X
o)
=8 Dark blond /
=] - - - - -
A o 475 3-4 3-4 2-3 1-2 X X
«
g Brown 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
o
Sl Dark brown 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
Black 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
J

STEP 2 / WAITING PERIOD UP TO SKIN CONDITION

White / grey / Red / Light blond With this colour of body hair, you can’t use this appliance
Darkblond / light brown /Brown /- Wit this colour of body hair, please refer to the following instructions
ark brown / Black
Waiting period
after the last sun 1 month 1.5 months 1.5 months 2 months 3 months X X
or U.V. exposure
Waiting period
after skin irritation 1 month 1 month 1 month 1T month 1T month X X
kor skin abrasion )
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SAFETY

Tension.

Check that the voltage indicated on your appliance matches that of your electrical installation.
Any error in the connection may cause irreversible damage not covered by the warranty. The safety
of this device is compliant with the technical regulations and with the standards in force
(Electromagnetic Compatibility, Low Voltage, Environment).

« This device can't be used by children.

« This device can be used by persons with impaired physical, sensory or
mental abilities, or lacking experience or knowledge, if they are properly
supervised or if they have received instructions concerning how to safely
use the appliance and if they have understood the risks involved.
Children should not be allowed to play with the appliance. Children

should not clean or perform maintenance procedures on the appliance.

- Disconnect the appliance before and after each use.
« This appliance is designed for domestic, personal use only.

« The appliance must be supplied only with the voltage indicated on the
power supply unit. Do not use any other supply unit than the model
supplied by the manufacturer.

« Do not use the power supply unit for any other use than that of the
appliance.
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« Never use the product (appliance or power supply unit) if it is damaged, in case of malfunction or m
after a fall (non-visible damage can be detrimental to your safety).

« This appliance requires special tools for repair.

« For any after-sales problem (appliance or power supply unit), please contact your usual dealer or
an authorised Service Centre.

+ We decline any responsibility for any damage resulting from incorrect use of the appliance or from
use other than that intended in this notice.

« Strict surveillance is required when the appliance is used in the presence of children or disabled
persons.

+ Do not use at a temperature of less than 0 °C or more than 35 °C.

+ Do not use an extension cable

+ Never use the appliance with wet hands

+ Do not use the appliance in the bath

+ Do not expose the appliance to sunlight

« Do not use the appliance at a cold temperature

« Do not immerse or rinse with water

+ Do not use harsh substances or solvents for cleaning

+ Do not use on a third person

« Each time you use the appliance, inspect all parts to detect any damage. If you notice any damage,
do not use it.

«This appliance is not intended for use by persons with impaired physical, sensory or mental abilities,
or lacking experience and knowledge, unless they have been supervised or instructed concerning
the use of the appliance by a person responsible for their safety.

Children must be supervised to ensure they do not play with the appliance.

1- DETERMINATION OF YOUR SKIN TYPE

Before applying any product, you must determine your skin type.

The colour of your skin has to be defined taking an area not exposed to sun: an area from underneath
the swimsuit or from the armpits.

To determine your skin type, refer to the "PRECAUTION OF USE / STEP 1" colour table found on the
back cover.

RECOMMENDATIONS & TIPS.

To help you in determining your hair colour, take the natural colour of your hair as a reference.
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2 - ASSESSMENT OF YOUR SUNTAN

Before starting any treatment, you must assess your suntan level to prevent any risks of de-pigmentation.
You must not have exposed the area to the sun or UV for lengths of time which vary depending on your skin

type.

PRECAUTIONS OF USE / STEP 1 + STEP 2

X = this appliance is not suitable for you

1-2-3-4-5 = intensity level you need to set your appliance to

STEP 1 /INTENSITY LEVEL UP TO SKIN TYPE

WHITE VERY FAIR  VERY FAIR FAIR MAT VERY MAT DARK
light coloured eyes  dark coloured eyes
impossible possible to get possible to get possible to get rare sunburns sunburns absent sunburns absent
to suntan a light suntan a light suntan suntan . .
quick suntan quick suntan very dark
sunburns regular sunburns regular sunburns regular sunburns no freckl 1o freckl suntan
ateach at the first at the first at the first 0 freckles o Ireckles dark
exposure exposure exposure exposure light-coloured dark eyes arkeyes
light-coloured freckles freckles no freckles or dark eyes
or dark eyes light-coloured dark-coloured rather
eyes eyes light-coloured eyes
White / grey X X X X X X X
= Red X X X X X X X
2
gl Light blond X X X X X X X
o
S8l Dark blond /
=] - - - - -
Sl ight brown 4-5 3-4 3-4 2-3 1-2 X X
_—
[S)
= Brown 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
o
8 Dark brown 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
Black 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
_J
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STEP 2/ WAITING PERIOD UP TO SKIN CONDITION (EN |

White / grey / Red / Light blond With this colour of body hair, you can’t use this appliance

Dark blond / light brown / Brown /
Dark brown / Black

Waiting period

With this colour of body hair, please refer to the following instructions

after the last sun 1 month 1.5 months 1.5 months 2 months 3 months X X
or U.V. exposure
Waiting p‘eriAodA
after skin irritation 1T month 1 month 1 month 1 month 1 month X X

Korskin abrasion

J

For a better assessment, observe the areas which have not been exposed to the sun: underneath the
swimsuit or the armpits. You must not have recently applied any self-tanning or exfoliation product.

To schedule your first session, refer to the "PRECAUTION OF USE / STEP 1" colour table found on
the back cover.

Regardless of intensity level, you must take the tolerance test before performing the first treatment.
Ideally, test three spots on the area to be depilated, which have been shaved beforehand. If the first hair
removal is painful, even in the slightest, you must reduce the intensity.

24 hours after the test, inspect the state of the treated area. It should not be red in any way; the skin
should neither be sensitive nor swollen, and you should not feel any discomfort.

If the test is fine, you can use the appliance with the same setting.

Itis preferable to shave on the day before treatment. The skin must be clean and free of any cosmetics.

WARNING! DO NOT USE THIS APPLIANCE:

- Before having read the warnings and safety instructions in the contraindication section of this
manual.

- If the skin is darker than MAT skin type shown in the table with the different skin colours.

- On parts exposed to the sun to UV radiation, or treated with self-tanning products.

- On parts having been exfoliated recently.

CAUTION: Do not apply any cosmetics before or after the treatment. This could lead to redness or
burns.
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3 - FIRST USE

Thank you for buying this ROWENTA appliance. Your appliance uses IPL (Intense Pulsed Light) technology
used by professionals for semi-permanent hair removal adapted to a personal use.

Performance

If you follow our recommendations for use, your appliance will allow you to achieve lasting reduction in
body hair. You should undergo treatment at regular intervals, every two weeks for four to six sessions,
then once a month for two to four sessions (depending on regrowth).

You can then use the appliance for touch-ups as needed until the hair has been removed completely.
Lasting results are obtained over 12 to 18 months, depending on your type. You will be then able to
enjoy long-lasting smooth, soft skin on your legs.

WARNING: Due to hormonal or physiological changes, some of your body hair may grow back.

You will then need follow-up sessions.

Safety
Your appliance has been designed by scientists and clinicians and tested in accordance with the strictest
standards. Your appliance provides optimum safety thanks to:

1) A skin-colour detector: This safety method checks skin pigmentation at the
beginning of, and during, each session. If the sensor detects that the skin is too
dark, the appliance will stop emitting light impulses. vv¥a.
2) A dermatological safeguard: this appliance has been tested under
dermatological supervision by an independent laboratory.

3) A skin contact detector: device developed for eye protection. It has been E
designed to prevent any emission of pulses if the appliance points at empty
space. The safety device allows the appliance to work only if the window of the
appliance makes full contact with the skin.

4) U.V.filter technology: a high-performance, in-built U.V. filter provides safe use
without any risk to the skin.
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Simplicity

The appliance is also very comfortable to use, thanks to its ergonomic, compact shape. The operation
consists of 4 steps: shave the area concerned (by preference on the day before), switch on the appliance,
select the intensity and initiate the flash.

4 - USE/OPERATION CONDITIONS

Appliance operation
Warning: Do not treat the same skin area more than once during one and the same hair removal session.
Repeated treatment in the same place can lead to side effects.

CAUTION: Do not apply any cosmetic before or after treatment. This could lead to redness or burns.
If burns or blisters occur, STOP RIGHT AWAY!

ATTENTION! DO NOT USE THIS APPLIANCE:
« If the skin to be treated is darker than the skin types described and defined in the table showing the different

skin typologies.

- On areas exposed to sun, UV or treated with a self-tanning product: see the PRECAUTION OF USE / STEP 2..
» On moles or dark spots.

- Take the time to read the warning and instruction section, as well as the contraindications on page 2 and 9.
« The epilated area must be shaved.

The treatment of too dark skin using this technology can lead to secondary effects, such as burns, blisters,
and skin colour changes after healing (hyper- or hypo-pigmentation).

Keep the appliance away from the eyes.
% The treatment of hair on the face, neck or nipples is forbidden. Applying pulses on the eyes
can lead to severe eye lesions.

Lamp replacement
Warning: a disposable lamp must also be replaced if large spots appear inside or if the lamp window is broken.

The disposable lamp of your appliance has a rated working life up to 75,000-pulses. The pulse intensity
is only defined by the setting of the power level of the appliance.

After 75,000 pulses, the INSTANT SOFT COMPACT disposable lamp is likely to be less effective. To prevent
any inconvenience for our users and to ensure their safety, the appliance will automatically stop working

—@—
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when the lamp has reached 75,000 pulses. For your comfort of use when the lamp has reached its lifetime,
the diode indicating the state of the lamp will start flashing on the control panel, warning that the lamp
has to be replaced.

To continue your epilation, you must then replace the disposable lamp making sure to remove the Pro
Precision system beforehand if you were using it.

RECOMMENDATIONS & TIPS

Remark: After having replaced the disposable lamp, always set the energy level at a lower level than usual.

Go back to the usual power level only if you did not feel any unusual discomfort during or after treatment.

Lamp cleaning

Check for the presence of hair, dust or fibres on the filtering glass and on the skin colour sensor.

If necessary, clean the outside of the appliance using a soft cloth. Wet a soft, lint-free cloth with a few
drops of water, and clean the contact surface and the filtering glass. To clean the lamp, switch off and
unplug the appliance.

To prevent any damage of your appliance do not use any solvent or alcool to clean the lamp.

5-WARRANTY

This appliance is for domestic use only. It may not be used for professional purposes. The warranty will
become null and void in case of incorrect use.

6 - IN WHICH CASES MAY THE APPLIANCE BE USED?

Skin colour

The appliance removes unwanted hair by selectively attacking the pigments inside the hair shaft. The amount
of pigment in a person's skin determines the colour, and also the level of risk to which they are exposed when

using any light based hair removal method.

The treatment of too dark skin using this technology can lead to secondary effects such as burns, blisters,
and skin colour changes after healing (hyper- or hypo-pigmentation).

This product was designed with a skin sensor which checks the colours of the skin being treated at the
beginning of each session and during use. The function of this sensor is to check that any application is
suitable for the skin type concerned. The light impulse is blocked when the skin is too dark.

Hair colour

The appliance is not effective either against white or grey hair, or when the natural colour of your hair is
red or light blond. If your hair is of one of these colours, this appliance may not be suitable for you.

—@—
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To determine compatibility between the appliance and your skin/hair colour, refer to the

"PRECAUTION OF USE / STEP 1" colour table found on the back cover.

Body areas
The treatment areas include: armpits, the bikini line, the arms, the legs, the back, the shoulders and the
torso.

This appliance can be used over the whole body except for the face, the neck and the nipples, and for all skin

areas which are naturally more pigmented such as the genitals and the buttock cleft.

7 - CONTRAINDICATIONS

Important safety information - read before use
The use of this device is not suitable for everyone. Before using it, read the following instructions.
In case of doubt about using the appliance, consult your dermatologist or your doctor.

- Do not use the device on tanned skin or after recent exposure to the sun. Using it under these
circumstances may cause burns or severe lesions to the skin. Using the appliance on skin recently
exposed to the sun can lead to secondary effects such as burns, blisters or colour changes (hyper- or
hypo-pigmentation).

- Avoid exposure to the sun for the 4 weeks preceding the treatment using this appliance.
+ Do not expose the treated areas to the sun. Exposure to the sun means unprotected, continuous
exposure to direct sunlight for about fifteen minutes, or unprotected, continuous exposure to indirect

sunlight (received when you are close to sunlight, but in the shade) for one hour.

- Protect the treated skin with SPF 30 minimum sun-screen during the whole treatment period in case
of sun exposition, and at least two weeks after the last hair removal session.

Keep the appliance out of the reach of children. Do not use the appliance on children, and do not

let children use it.

8 - RESTRICTIONS TO USE

WARNING! DO NOT use this appliance at least in the following cases:
« When pregnant or after a pregnancy until the return of your menstruation.

—@—
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+ While breastfeeding.

« If the skin to be treated is darker than MAT skin type in the PRECAUTION OF USE / STEP 1 table on the
back cover.

« Exposure to the sun or to a U.V. machine, or self-tanning or scrub product following the indications in
the PRECAUTION OF USE / STEP 2 table on the back cover.

«If the area is dark, if there are birth marks, brown or black spots.

«If there is a tattoo or permanent make-up on the area to be treated.

+ On the face, the neck and the nipples, and over all pigmented areas such as pubic labia and between
the buttocks.

« For scalp hair.

+ On the same part of your skin more than once a week.

« An abnormal state of your skin in the region to be treated: red or pigmented birth marks, brown and
black spots on the skin such as freckles or moles.

+ On dried or sensitive skin due to chemical, glycolic acid or AHA-peels.

« Near a piercing: generally, remove any piercing before using this appliance.

« Eczema, psoriasis, healing lesions or progressive infection in the area to be treated. You must wait for
the affected area to heal before using the appliance.

« An abnormal skin pigmentation (e.g. vitiligo or albinism)

« An abnormal condition of the skin caused by diabetes, e.g., or by other systemic or metabolic disease.
« If there are antecedents of herpes attack (cold sore) in the area to be treated, unless a doctor has been
consulted and a preventive treatment has been received before using the appliance.

- On areas with silicone implants, a pace maker, a urinary incontinence implant, an insulin pump or any
metal implant.

« In case of pathology linked to photo-sensitivity (e.g. : porphyria, polymorphic light eruption, solar
urticaria, lupus, etc.) or caused by medication during the last three months.

- Medical treatment for acne or other skin diseases such as oral isotretinoin (Roaccutane®); medication
containing topical retinoids leading to increased sensitivity to light such as tretinoin (rétinA®); vitamin
A, carotenoid or beta carotene during the last two months.

« Minocycline or other medication containing tetracycline, during the preceding month. This medication
list is not exhaustive, please ask your doctor if you are taking any treatment.

- Diet containing steroids such as cortisone, during the last three months.

+ 14 days after a microdermabrasion treatment.

- If you are already following other treatments for reducing skin hair.

« Skin cancer antecedents or areas with malignant skin tumours

« Radiotherapy or chemotherapy during the last three months.

« Immunosuppressive treatment.

« Epilepsy.

10
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« Any other case which your doctor would consider to be risky for the treatment.
« If you realise some marks on your skin to guide you during traitement, only use a white makeup pencil
(which does not contain metallic by-products).

Never use when young children or babies are in the same room because the light emitted
by the appliance may bother them.

This list is not exhaustive. If you have the slightest doubt concerning the use of this appliance,
consult your doctor or your dermatologist.

9 - TROUBLE SHOOTING GUIDE

PROBLEM POSSIBLE CAUSE SOLUTION
The appliance does not start The appliance is unproperly Check whether the power plug
when pressing on/off plugged in. is inserted properly

Do not store the appliance in a hot place;
Excessive temperature let it cool and try again.

of the appliance. If the problem persists,
contact an authorised service centre

Do not touch the ventilation openings.

Ventilation openings are blocked. Check that nothing blocks the openings.

After haylng pressed On/f)ff' Skin colour detection impossible: | Clean the end of the cartridge with a soft cloth.
the appliance starts working, | iy optical system of the cartridge If the problem persists,
but then stops and the red LED is dirty contact an authorised service centre.
comes on blinking

(with one or more green LEDs,
as the case may be)

Skin colour detection impossible: | Start the product without intense light directed

the optical system is exposed to the colour dectector window. If the problem
to intense light during startup persits, contact an authorised service centre.
The cartridge

is not properly inserted, Check that the cartridge is fully inserted.

The maximum number of pulses

of the lamp has been reached. Change the disposable lamp.

11
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PROBLEM

Everything works
normally,
but the indicator light
does not flash

POSSIBLE CAUSE

The cartridge does not make
full contact with the skin.

SOLUTION

Make sure to switch on the appliance
while holding it by the handle.

Check whether the power plug
is inserted properly

Your skin colour is too dark.

Try again on another area,
and refer to the skin type table.

You have switched on the appliance
while holding it by the lamp.

Switch the appliance on again holding it
by the handle, without pressing the skin
on the lamp surface.

For any other problem not listed in the table above, return your appliance to the service centre closest to your home.

THINK OF THE ENVIRONMENT!

® Your appliance contains many materials which can be recovered or recycled.
9 Leaveitin a skin type collection point.

12
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SECURITE

Tension : Vérifiez que la tension indiquée sur votre appareil corresponde a celle de votre installation
électrique. Toute erreur de branchement peut causer des dommages irréversibles non couverts par
la garantie. La sécurité de cet appareil est conforme aux régles techniques et aux normes en vigueur

(Compatibilité Electromagnétique, Basse tension, Environnement).

- Cet appareil ne doit pas étre utilisé par des enfants.

« Cet appareil peut étre utilisé par des personnes ayant des capacités
physiques, sensorielles ou mentales réduites ou dénuées d'expérience
ou de connaissance, s'ils (si elles) sont correctement surveillé(e)s ou si
des instructions relatives a l'utilisation de l'appareil en toute sécurité leur
ont été données et si les risques encourus ont été appréhendés. Les
enfants ne doivent pas jouer avec I'appareil. Le nettoyage et I'entretien

par l'usager ne doivent pas étre effectués par des enfants.

- Débranchez I'appareil avant toute intervention et aprés chaque utilisation.
- Cet appareil est réservé a un usage domestique et personnel seulement.

« Lappareil doit étre alimenté uniquement avec la tension indiquée sur
le bloc d'alimentation. N'utilisez pas d'autre bloc d'alimentation que le
modeéle fourni par le constructeur.

+ Ne pas utiliser le bloc d'alimentation pour un autre usage que celui de
I'appareil.

13
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+ Ne pas utiliser le bloc d’alimentation pour un autre usage que celui de I'appareil.

« Ne jamais utiliser le produit (appareil ou bloc d’alimentation) s'il est endommagé, en cas d'anomalie
de fonctionnement ou aprés une chute (des dommages non visibles peuvent étre préjudiciables a
votre sécurité).

- Cet appareil n'est réparable qu'a I'aide d'outils spéciaux.

- Pour tout probléme d'apres-vente (appareil et bloc d’alimentation), adressez-vous a votre revendeur
habituel ou a un Centre de Service agréé.

« Nous déclinons toute responsabilité pour d'éventuels dommages résultant d’'une mauvaise
utilisation de I'appareil ou d’un usage autre que celui prévu dans la présente notice.

- Une surveillance étroite est nécessaire lorsque lI'appareil est utilisé en la présence d’enfants ou de
personnes invalides.

+ Ne pas utiliser par température inférieure a 0 °C et supérieure a 35 °C.

+ Ne pas utiliser de cable prolongateur.

+ Ne jamais utiliser I'appareil avec les mains humides.

« Ne pas utiliser I'appareil dans la baignoire.

+ Ne pas exposer I'appareil aux rayons solaires.

« Ne pas utiliser I'appareil par température froide.

« Ne pas immerger ou passer sous |'eau.

« Ne pas utiliser des produits agressifs ou dissolvants pour le nettoyage.

« Ne pas utiliser sur une tierce personne.

- Chaque fois que vous utilisez votre appareil examinez toutes les parties pour détecter tout
dommage. Si vous observez des dommages, il ne faut pas l'utiliser.

- Cet appareil n'est pas prévu pour étre utilisé par des personnes dont les capacités physiques,
sensorielles ou mentales sont réduites, ou des personnes dénuées d'expérience ou de connaissance,
sauf si elles ont pu bénéficier, par I'intermédiaire d'une personne responsable de leur sécurité, d'une
surveillance ou d'instructions préalables concernant I'utilisation de I'appareil. Il convient de surveiller
les enfants pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec I'appareil.

1 - DETERMINATION DE VOTRE TYPE DE PEAU

Avant de procéder a toute application vous devez évaluer votre type de peau.

La couleur de votre peau doit étre définie a partir d'une zone de référence non exposée au soleil : zone
sous le maillot ou les aisselles.

Référez-vous au tableau couleur“Précaution d'usage /Etape 1 Niveau d’intensité en fonction du type
de peau” présent au dos de la notice pour déterminer votre type de peau.

CONSEILS & ASTUCES

Afin de vous aider a déterminer la couleur de vos poils, prenez comme référence la couleur naturelle de vos cheveux.

14
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2 - EVALUATION DE VOTRE BRONZAGE

Avant de démarrer tout traitement vous devez impérativement évaluer votre niveau de bronzage pour éviter m
tous risques de dépigmentation. Vous ne devez pas avoir exposé la zone au soleil ni aux UV depuis une durée
qui va dépendre de votre type de peau.

PRECAUTION D'USAGE / ETAPE 1 + ETAPE 2

X = Cet appareil n'est pas fait pour vous 1-2-3-4-5 = niveau d'intensité auquel vous devez régler votre appareil

ETAPE 1/ NIVEAU D'INTENSITE EN FONCTION DU TYPE DE PEAU

PEAU N . N . . N .
Peau blanche Peautrés claire Peau trés claire Peau claire Peaumate Peautrésmate Peaufoncée
yeux clairs yeux foncés
bronzage léger bronzage léger bronzage possibilité de rares coups aucun coups aucun coups
impossible possible possible bronzage de soleil de soleil de soleil
coups de soleil a coups de soleil coups de soleil coup de soleil bronzage rapide bronzage rapide bronzage
chaque exposition ré‘guliers a Ig ) ré‘g‘uliers a Ig ) re’”gulier a Ia( ‘ pas de taches pas de taches tres foncé
yeux clairs premiere eXpOSItIOﬂ premiere eXpOSItIOn premiere expOSItlon de rousseur de rousseur yeux foncés
ou foncés taches de rousseur taches de rousseur pjs de taches yeux clairs yeux foncés
yeux clairs yeux foncés € rousseur ou foncés
yeux plutot clairs
blancs/gris X X X X X X X
roux X X X X X X X
% blond clair X X X X X X X
a
[V blond foncé/
il Chatain clair 4-5 3-4 3-4 2-3 1-2 X X
=)
[]
_8 chatain 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
(9]
chatain foncé 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
noirs 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
J
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ETAPE 2/ TEMPS D'ATTENTE EN FONCTION DE L'ETAT DE LA PEAU

blanc/gris/roux/blond clair avec cette couleur de poils, I'appareil n'est pas fait pour vous
Blond fonce, chatain clai, avec cette couleur de poil, référez-vous aux conditions d'utilisation suivantes
chatain foncé, noirs

PEAU
Temps d'attente

apres la derniere . . . a o
SN 1 mois 1.5 mois 1.5 mois 2 mois 3 mois X X

ouau UV

Temps d'attente

g";i;'u”gj‘;g?;iﬁm 1 mois 1 mois 1 mois 1 mois 1 mois X X

\_de la peau )

Pour une meilleur évaluation, observez des zones non exposées au soleil : sous le maillot ou au niveau des
aisselles. Vous ne devez pas avoir effectué une application d'autobronzant ou de gommage récent.
Référez-vous aux tableaux Précaution d'usage / Etape 1 au dos de la notice pour programmer votre
premiére séance.

Indépendamment du niveau d'intensité avant d'effectuer le premier traitement il est impératif de faire un
premier essai : test de tolérance.

Idéalement trois spots sur la zone a épiler rasée préalablement, si le premier tir est sensible voir douloureux
il est nécessaire de diminuer l'intensité.

24H aprés avoir effectué cet essai, vérifiez I'état de la zone traitée, elle ne doit présenter aucune rougeur,
la peau ne doit pas étre sensible, ni gonflée vous ne devez pas ressentir d'inconfort au niveau de cette zone.
Sile test est bon, vous pouvez utiliser I'appareil avec le méme réglage.

Il est préférable d'effectuer le rasage la veille du traitement. La peau doit &tre exempte de tous produits
cosmétiques.

ATTENTION ! NE PAS UTILISER CET APPAREIL :

- Avant d’avoir pris connaissance des avertissements et consignes de sécurité et de la section
contre-indications de ce manuel.

- Si la peau a traiter est plus sombre que le type PEAU MATE dans le tableau "'PRECAUTIONS
D'USAGE / ETAPE 1"" au dos de la notice.

- Sur des parties exposées au soleil, aux rayons UV ou traitées avec de I'autobronzant.
- Sur des parties ayant subit un gommage récent.

AVERTISSEMENT: ne pas appliquer de cosmétique avant et pendant le traitement. Cela pourrait
occasionner des rougeurs ou bralures.

16
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3 - PREMIERE UTILISATION

Merci d’avoir acheté 'appareil INSTANT SOFT COMPACT de ROWENTA. Votre appareil utilise la technologie ([Z10
LIP (lumiere intense pulsée) utilisée par les professionnels de I'épilation semi-définitive, qui a été adaptée
pour un usage personnel.

Performance

Si vous suivez nos conseils d’utilisation, votre appareil INSTANT SOFT COMPACT vous permettra de
réduire durablement votre pilosité. Le traitement doit étre fait a intervalle régulier, toutes les 2 semaines
pendant 4 a 6 séances, puis 1 fois par mois pendant 2 a 4 séances selon la repousse.

Vous pourrez ensuite utiliser INSTANT SOFT COMPACT pour des retouches selon vos besoins jusqu'a
I'élimination compleéte des poils. Les résultats durables sobtiennent sur une durée d'environ 12 a 18 mois
selon votre typologie. Vous pourrez alors profiter de vos jambes lisses et douces de facon durable.

ATTENTION: En raison des changements hormonaux ou physiologiques, il se peut que quelques

poils repoussent. Vous aurez besoin a l'occasion de séances d'entretien.

Sécurité
Votre appareil a été concu par des scientifiques et des cliniciens et a été testé selon les normes les plus
strictes. Votre appareil vous garantit une sécurité optimale grace a:

la pigmentation de la peau en début et au cours de chaque séance. Si le Capteur
détecte que la peau est trop foncée, l'appareil n‘emettra pas dimpulsion
lumineuse.

1) Un DETECTEUR DE COULEUR DE PEAU : Ce procédé de sécurité exclusif vérifie
JJJJJ!!

2) Une CAUTION DERMATOLOGIQUE : cet appareil a été testé sous contrble
dermatologique par un laboratoire indépendant.

3) Un DETECTEUR DE CONTACT DE PEAU : dispositif developpé pour la
protection oculaire. Il a été concu pour que lI'impulsion ne puisse pas étre émise
si I'appareil est dirigé dans le vide. Le dispositif de sécurité fait fonctionner
I'appareil uniquement lorsque la fenétre de I'appareil est en contact intégral
avec la peau.

4) Une TECHNOLOGIE “U.V. FILTER" : un filtre UV intégré haute performance
garantissant une utilisation sans risque pour la peau.

17
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Simplicité

L'appareil est aussi trés pratique a utiliser grace a sa forme ergonomique et compacte. Le fonctionnement
se résume a 4 étapes : raser la zone ( de préférence le jour précédent), mettre en marche, sélectionner
I'intensité, flasher.

4 - CONDITIONS USAGE/UTILISATION

Utilisation de I'appareil
Avertissement: Ne traitez pas la méme zone de peau plus d’une fois par séance dépilation. Le traitement répété
au méme endroit peut provoquer des d'effets secondaires.

ATTENTION : ne pas appliquer de cosmétiques avant ou pendant le traitement. Cela peut causer des
bralures ou des cloques. Si des brilures ou des cloques apparaissent, ARRETEZ IMMEDIATEMENT !

ATTENTION ! NE PAS UTILISER CET APPAREIL :

- Si la peau a traiter est plus foncée que les dermatypes décrits et définis dans le tableau des différentes typologies
de peau.

« Sur des zones exposées au soleil ou traitée avec de I'autobronzant : voir la conduite a tenir dans le tableau
évaluation du bronzage PRECAUTIONS D'USAGE / ETAPE 2" de votre Quick start guide.

« Ne pas utiliser sur les grains de beauté ou les taches sombres.

« Prenez le temps de lire les sections avertissements et consignes ainsi que les contre-indications page 13 et 20.
- La zone épilée doit impérativement étre rasée.

Le traitement de la peau trop foncée avec ce type de technologie peut entrainer des effets secondaires,
tels que des bralures, des cloques et des changements de couleur de peau aprés cicatrisation (hyper ou
hypopigmentation).

Gardez I'appareil loin des yeux.
% Le traitement de la pilosité du visage, du cou et des mamelons est interdit. Lapplication
de l'impulsion sur les yeux peut provoquer des lésions oculaires graves.

Remplacement de la lampe
Attention : une lampe jetable doit aussi étre remplacée si de grandes taches apparaissent a l'intérieur ou si la
fenétre de la lampe est cassée.

La lampe jetable de votre appareil a une capacité jusqu'a 75 000 impulsions . Lintensité des pulsations est
uniquement définie par le réglage du niveau de puissance de I'appareil.

Au bout de 75 000 impulsions, la lampe jetable INSTANT SOFT COMPACT est susceptible d'étre moins efficace.
Afin de prévenir tout désagrément a nos utilisateurs et de garantir leur sécurité, l'appareil s'arrétera, de
maniére automatique, lorsque la lampe aura atteint 75 000 impulsions. Pour votre confort a l'usage, lorsque

18
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la lampe aura atteint sa durée de vie, la Diode indicatrice de I'état de la lampe clignotera sur le panneau de
commandes avertissant que la lampe devra étre remplacée prochainement.

Lorsque les 75 000 impulsions de la lampe jetable auront été émises, la Diode indicatrice de I'état de lalampe m
s'allumera en continu, vous avertissant qu’aucune autre impulsion ne peut étre émise.

Pour continuer votre épilation, vous devrez alors remplacer la lampe jetable en vous assurant de retirer

d’abord le systeme Pro Précision si vous étiez en train de I'utiliser.

CONSEILS & ASTUCES

Remarque : Aprés avoir remplacé la lampe jetable, réglez toujours le niveau dénergie un niveau plus bas qu'a votre

habitude. Revenez a votre niveau de puissance habituel seulement si vous n'avez ressenti aucune géne anormale
pendant ou aprés votre traitement.

Nettoyage de la lampe

Vérifiez la présence de poils, poussiére ou fibres au niveau du verre filtrant et du capteur de couleur de peau.
Si nécessaire, nettoyez |'extérieur de I'appareil a 'aide d'un chiffon doux. Humidifiez un chiffon doux non
pelucheux avec quelques gouttes d’eau et nettoyez la surface de contact et le verre filtrant. Pour nettoyer la
lampe, arrétez 'appareil et débranchez-le.

Pour éviter tout dommage a votre appareil ne pas utiliser de solvants ou d'alcools pour nettoyer la lampe.

5-GARANTIE

Votre appareil est destiné a un usage domestique seulement. Il ne peut étre utilisé a des fins professionnelles. #
La garantie devient nulle et invalide en cas d'utilisation incorrecte.

6 - DANS QUEL CAS PEUT-ON UTILISER LAPPAREIL ?

Couleur de peau

L' appareil vous débarrasse des poils indésirables en sattaquant de fagon sélective aux pigments dans la tige du

poil. La quantité de pigments de la peau d'une personne en détermine la couleur, mais également le niveau de
risque auquel elle s'expose lorsqu'elle utilise une méthode d'épilation par la lumiere, peu importe laquelle.

Le traitement de la peau trop foncée avec ce type de technologie peut entrainer des effets secondaires, tels
que des brdlures, des cloques et des changements de couleur de peau aprés cicatrisation (hyper ou
hypopigmentation). Ce produit a été concu avec un Capteur de couleur qui vérifie la couleur de la peau
traitée au début de chaque séance et en cours d’utilisation. Ce Capteur a pour fonction de vérifier que
I'énergie est uniqguement administrée aux types de peau qui conviennent. Limpulsion lumineuse est bloquée
lorque la peau est trop foncée.

Couleur de poils

L'appareil n'est pas efficace non plus contre les poils blancs et gris ou lorsque la couleur naturelle de vos
cheveux est roux ou blond clair. Si vos poils sont de I'une de ces couleurs, il se peut que cet appareil ne vous
convienne pas.

19
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Référez-vous au tableau couleur “Précaution d'usage / Etape 1” présent au dos de la notice pour

déterminer la compatibilité de I'appareil avec votre couleur de peau/de poils.

Zones du corps
Les régions de traitement comprennent : les aisselles, le bikini, les bras, les jambes, le dos, les épaules et
le torse.

Cet appareil peut étre utilisé sur toutes les parties du corps a I'exception du visage, du cou et des mamelons et

sur toutes les zones de peau naturellement plus pigmentées telles que les zones génitales, pli interfessier.

7 - CONTRE-INDICATIONS

Renseignements importants sur la sécurité - a lire avant I'emploi

L'usage de cet appareil ne convient pas a tous. Avant de I'utiliser, veuillez lire les directives suivantes.
En cas de doute, quant a l'utilisation de I'appareil , veuillez consulter votre dermatologue ou votre
médecin traitant.

« N'UTILISEZ PAS l'appareil sur une peau bronzée ou apres une récente exposition au soleil. Un tel usage
peut causer des brilures ou des lésions graves a la peau. Utiliser I'appareil sur une peau récemment
exposée au soleil peut entrainer des effets secondaires, tels que des brilures, des cloques et des
changements de couleur (hyper ou hypopigmentation).

« N'exposez pas les zones traitées au soleil. On entend par exposition aux rayons du soleil une exposition
sans protection aux rayons directs pendant une durée continue d’'une quinzaine de minutes ou une
exposition sans protection aux rayons indirects (captés lorsque vous étes a proximité du soleil mais a
l'ombre) pendant une heure continue.

«Veillez a protéger la peau traitée avec de I'écran solaire a FPS 30 ou plus, durant toute la période du
traitement et au moins deux semaines aprés la derniére séance d'épilation.

Maintenez I'appareil hors de portée des enfants. N'utilisez pas l'appareil sur des enfants et n‘autorisez

pas les enfants a l'utiliser.

8 - INTERDICTION D'USAGE

ATTENTION ! NE PAS utiliser INSTANT SOFT COMPACT dans au moins un des cas suivants :
- Lorque vous étes enceinte ou aprés une grossesse jusqu’au retour de vos menstruations.
« En cas d'allaitement.
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- Si la peau a traiter est plus sombre que le type de peau MAT dans le tableau "PRECAUTIONS D'USAGE /

ETAPE 1" au dos de la notice. m

« Exposition au soleil ou machine UV ou auto-bronzant ou gommage selon les indications du tableau
"PRECAUTIONS D'USAGE / ETAPE 2"

« Sur les grains de beauté, taches sombre ou taches de naissance.

-Si vous avez un tatouage ou maquillage permanent sur la zone a traiter.

« Sur le visage le cou et les mamelons et toutes les zones pigmentées telles que les lévres pubiennes et
le pli interfessier.

« Pour les cheveux.

« Sur la méme partie de votre peau plus d’'une fois par semaine.

- Etat anormal de la peau dans la région a traiter : taches de naissance rouges ou pigmentées,

les boutons marrons ou noirs sur la peau comme les taches de rousseur ou grains de beauté.

« Sur la peau desséchée ou fragilisée a cause de peelings chimiques, glycoliques ou aux AHA.

« A proximité d’un piercing : de maniére générale 6ter tout piercing avant l'utilisation de I'appareil.

« Eczéma, psoriasis, Iésions en phase de cicatrisation ou infection évolutive dans la région a traiter. Il faut
attendre que la région affectée soit guérie avant d'utiliser I'appareil.

« Pigmentation anormale de la peau (vitiligo ou albinisme par exemple).

- Etat anormal de la peau causé par un diabéte, par exemple, ou par d’autres maladies systémiques ou
métaboliques.

+ Antécédents de poussée d’herpés (Bouton de fievre) sur la zone a traiter, a moins d’avoir consulté un
médecin et recu un traitement préventif avant d'utiliser I'appareil.

« Sur des zones avec implants silicone, stimulateur cardiaque, implant pour incontinence urinaire, pompe
ainsuline et tout implant métallique.

« En cas de pathologie liée a la photosensibilité (ex : porphyrie, éruption polymorphe a la lumiere, urticaire
solaire, lupus...) ou causée par des médicament au cours de ces 3 derniers mois.

« Traitement médical lié¢ a I'acné ou d’autres maladies de la peau comme lisotrétinoine orale
(Roaccutane®); médicaments a base de rétinoides topiques comme la Trétinoine (rétinA®) ; vitamine A,
caroténoide ou beta caroténe au cours des deux derniers mois .

« Minocycline ou d’autres médicaments a base de tétracycline au cours du mois précédent. Cette liste
de médicaments n'est pas exhaustive, demandez conseil a votre medecin si vous suivez un traitement.
+ Régime a base de stéroides au cours des 3 derniers mois.

+ 14 jours aprés un traitement de microdermabrasion.

« Si vous suivez déja d’autres traitements de réduction de la pilosité.

« Antécédents de cancer de la peau ou zones sujettes a des tumeurs malignes de la peau.

« Radiothérapie ou chimiothérapie au cours des 3 derniers mois.

« Traitement immunosuppresseur.

- Epilepsie.
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- Tout autre cas que votre médecin jugerait risqué pour le traitement.
- Si vous réalisez des marques sur votre peau pour vous guider durant vos séances, utiliser uniquement
un crayon de maquillage blanc qui ne contient pas de matiére métalique.

Ne jamais utiliser lorsque de trés jeunes enfants ou des bébés se trouvent dans la méme
piéce car la lumiére qui s'échappe de I'appareil peut les géner.

Cette liste n’est pas exhaustive. Si vous avez le moindre doute concernant les risques de Iutilisation
de I'appareil INSTANT SOFT COMPACT consultez votre médecin traitant ou votre dermatologue.

9 - GUIDE DE DEPANNAGE

PROBLEME CAUSE POSSIBLE SOLUTION

Le produit ne démarre pas
malgré I'appui sur on/off

Vérifier que la prise est

Le produit est mal branché. L N
insérée completement.

Ne pas stocker le produit dans un endroit chaud ;
le laisser refroidir et réessayer.
Sile probléme persiste, contacter
un centre de service agréé.

Température produit excessive.

Ne pas mettre la main
sur les ouies de ventilation.
Vérifier que rien ne bouche les ouvertures.

Les ouies de ventilation
sont obstruées.

Nettoyer I'extrémité de la

Aprés avoir appuyé sur on/off, Détection de couleur de peau )
e s . . . S cartouche avec un chiffon doux.
le produit démarre mais s'arréte impossible : l'optique de ) . )
X B Si le probléme persiste, contacter un centre de
ensuite et la LED rouge s’allume la cartouche est sale. ) .
) service agrée.
et clignote (avec une ou
plusieurs LED vertes Détection de couleur de peau Allumer le produit en évitant que la fenétre
éventuellement) impossible : le systeme optique a soit en contact avec de la lumiére intense.
été exposé a de la lumiére Si le probléme persiste, contacter
intense lors de I'allumage. un centre de service agréé.

Vérifier que la cartouche est

La cartouche est mal insérée. R L,
complétement insérée.

Le nombre d'impulsions maximum

. Changer la lampe jetable.
de la lampe est atteint. 9 pe)
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PROBLEME CAUSE POSSIBLE SOLUTION

Assurez-vous de démarrer le produit

i en le tenant par la poignée.
La cartouche n'est pas suffisamment P polg

en contact avec la peau.

Tout fonctionne Bien maintenir la cartouche contre la peau.

normalement mais le
produit ne flash pas Votre couleur de peau est Réessayer sur une autre zone et
trop sombre. se référer au tableau du dermatype.

Redémarrez le produit en le tenant par
sa poignée, sans appliquer la peau sur
la surface de la lampe.

Vous avez démarré le produit en le
maintenant par la lampe.

Pour tout autre probléme non listé dans le tableau ci-dessus, veuillez retourner votre produit au centre service le plus proche de
votre domicile.

PARTICIPONS A LA PROTECTION DE LENVIRONNEMENT !

® Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.
o Confiez celui-ci dans un point de collecte ou a défaut dans un centre service agréé pour que
f— son traitement soit effectué.
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INHALTSVERZEICHNIS

1 - Bestimmung lhres Hauttyps p. 25
2 - Bewertung lhrer Braune p. 26
3 - Erste Anwendung p. 28
4 - Bedingungen fiir die Anwendung p. 29
5 - Garantie p. 30
6 - Wann kann das Gerat verwendet werden? p. 30
7 - Gegenanzeigen p. 31
8 - Verbot der Anwendung p. 31
9 - Stérungsbehebung p. 33
SICHERHEIT

Spannung.

Uberpriifen Sie, ob die auf lhrem Gerit angegebene Spannung Ihrer Netzspannung entspricht.
Ein falscher Anschluss kann irreversible, nicht von der Garantie gedeckte Schaden verursachen.
Die Sicherheit dieses Gerats entspricht den geltenden technischen Vorschriften und Normen
(elektromagnetische Vertraglichkeit, Niederspannung, Umwelt).

24

« Dieses Gerat darf nicht von Kindern verwendet werden.

- Dieses Gerates darf von Personen mit eingeschrankten korperlichen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten, oder ohne Erfahrung oder
ohne Kenntnisse benutzt werden, wenn sie in geeigneter Form
beaufsichtigt werden oder Anweisungen zur sicheren Benutzung des
Gerats erhalten haben, und wenn die sich daraus ableitenden Risiken
verstanden wurden. Kinder dirfen nicht mit dem Gerat spielen. Die
Reinigung und Pflege durch den Benutzer darf nicht von Kindern
ausgefihrt werden.

« Ziehen Sie den Netzstecker vor und nach Verwendung des Gerats.
« lhr Gerét ist nur fiir den persénlichen Hausgebrauch bestimmt.

« Das Gerat darf nur mit der auf dem Netzteil angegebenen Spannung
betrieben werden. Verwenden Sie kein anderes Netzteil als das vom
Hersteller mitgelieferte Modell.

« Verwenden Sie das Netzteil nicht fir einen anderen Zweck als fiir den
Epilator.
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-Verwenden Sie das Gerat (Epilator oder Netzteil) niemals, wenn es beschadigt ist, Betriebsstorungen
auftreten oder nach einem Fall (unsichtbare Schaden konnen lhre Sicherheit gefahrden).
« Dieses Gerat kann nur mit Spezialwerkzeugen repariert werden.

« Wenden Sie sich bei Fragen zu dem Epilierer bzw. dem Netzteil an Ihren Handler oder an eine m

zugelassene Kundendienststelle.

«Wir lehnen jede Haftung fiir etwaige Schaden durch einen falschen Gebrauch des Gerdts oder einen
Gebrauch, der nicht dem in dieser Bedienungsanleitung vorgesehenen Gebrauch entspricht, ab.

- Besondere Vorsicht ist geboten, wenn das Gerat in Anwesenheit von Kindern oder invaliden
Personen verwendet wird.

- Verwenden Sie es nicht bei Temperaturen unter 0°C und tber 35°C.

«Verwenden Sie kein Verlangerungskabel.

« Fassen Sie das Gerat nicht mit feuchten Handen an.

- Verwenden Sie das Gerat nicht in der Badewanne.

« Setzen Sie das Gerat nicht Sonnenstrahlen aus.

- Verwenden Sie das Gerat nicht bei kalten Temperaturen.

« Halten Sie es nicht unter Wasser.

- Verwenden Sie keine aggressiven Produkte oder Losungsmittel fiir die Reinigung.

- Verwenden Sie es nicht an einer Drittperson.

« Priifen Sie vor jeder Verwendung lhres Gerates alle Teile auf Schaden. Sind Schaden erkennbar, darf
das Gerat nicht verwendet werden.

« Dieses Gerat ist nicht zur Verwendung durch Personen mit eingeschrankten korperlichen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder durch Personen ohne entsprechende Erfahrung oder
Kenntnisse vorgesehen, es sei denn, sie werden von einer Person, die flir ihre Sicherheit
verantwortlich ist, beaufsichtigt oder haben von dieser zuvor Anweisungen zum Gebrauch des Gerats
erhalten. Kinder miissen beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerat
spielen.

1- BESTIMMUNG IHRES HAUTTYPS

Vor jeglicher Anwendung miissen Sie lhren Hauttyp bestimmen. Bestimmen Sie die Farbe lhrer Haut in
einem Referenzbereich des Korpers, der nicht der Sonne ausgesetzt wird: Bereich unter der
Badekleidung oder den Achseln.

Richten Sie sich zur Bestimmung lhres Hauttyps nach der Farbtabelle “VorsichtsmaBnahmen /
Schritt 1 Intensitat in Abhangigkeit vom Hauttyp” auf der Riickseite der Anleitung .

RATSCHLAGE UND TIPPS

Verwenden Sie zur Bestimmung Ihrer Haarfarbe lhre natiirliche Haarfarbe als Referenz.
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2 - BEWERTUNG IHRER BRAUNE

Vor dem Beginn der Behandlung sollten Sie unbedingt Ihren Braunegrad bewerten, um das Risiko einer
Depigmentierung zu vermeiden. Sie diirfen den Bereich fiir eine bestimmte Zeit, die von lhrem Hauttyp
abhangt, weder der Sonne noch UV-Strahlung ausgesetzt haben.

NUTZUNGSHINWEISE / SCHRITT 1 + SCHRITT 2

X =dieses Gerat ist fiir Sie nicht geeignet 1-2-3-4-5 = Intensitat, auf die Sie Ihr Gerat einstellen miissen

SCHRITT 1/ INTENSITATSSTUFE JE NACH HAUTTYP

WeiBe Haut  Sehr helle Haut Sehr helle Haut  Helle Haut Matte Haut Sehr matte Haut Dunkle Haut
helle Augen dunkle Augen
keine Braunung leichte Braunung leichte Brdunung Brdaunung seltener kein Sonnenbrand  kein Sonnenbrand
maglich maglich maglich maglich Sonnenbrand schnelle Branung sehr dunkle
Sonnenbrand nach regelmaBig regelmaBig regelmaBig schnelle Branung keine Braunung
jedem Aufenthalt Sonnenbrand Sonnenbrand Sonnenbrand keine Sommersprossen dunkle Augen
in der Sonne beim ersten beim ersten beim ersten Sommersprossen
helle oder Aufenthaltin Aufenthaltin Aufenthalt in dunkle Augen
dunkle Augen der Sonne der Sonne der Sonne q he||<||e (;der
Sommersprossen  Sommersprossen keine Sommersprossen unkle Augen
helle Augen dunkle Augen eher helle Augen
weiB/grau X X X X X X X
o fot X X X X X X X
5
s hellblond X X X X X X X
<
(]
Fell dunkelblond/ _ _ _ _ _
Tl helbraun 4-5 3-4 3-4 2-3 1-2 X X
RS
= braun 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
2
Al dunkelbraun 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
schwarz 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
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SCHRITT 2 / WARTEZEIT JE NACH HAUTBESCHAFFENHEIT

WeiB/grau/rot/hellblond Hat lhre Korperbehaarung diese Farbe, ist dieses Gerét fiir Sie nicht geeignet
Dunkelblond, hellbraun, Hat Ihre Koérperbehaarung diese Farbe, dann halten Sie sich an die folgenden m
dunkelbraun, schwarz Nutzungshinweise
Wartezeit nach dem
letzten Aufenthaltin 1 Monat ~ 1.5Monat  1.5Monat 2 Monate 3 Monate X X
UV-Strahlung
Wartezeit nach
g:'szc‘:g%i‘;%i'g der 1 Monat 1 Monat 1 Monat 1 Monat 1 Monat X X
\ Haut )

Zur besseren Bewertung betrachten Sie Bereiche des Korpers, die nicht der Sonne ausgesetzt sind: unter
der Badekleidung oder den Achseln. Sie diirfen nicht kiirzlich Selbstbrauner aufgetragen oder ein Peeling
vorgenommen haben. Zur Programmierung lhrer ersten Sitzung siehe Tabellen VorsichtsmaB3nahmen
/ Schritt 1 auf der Riickseite der Bedienungsanleitung.

Unabhdngig von der Intensitdt ist vor der ersten Behandlung unbedingt ein erster Versuch
durchzufiihren: der Vertraglichkeitstest.

Idealerweise werden dazu drei Stellen in dem zu epilierenden, vorher rasierten Bereich ausgewahlt. Ist
der erste Lichtimpuls flihlbar, ja sogar schmerzhaft, muss die Intensitat reduziert werden.

Prifen Sie 24 Stunden nach diesem Test den Zustand des behandelten Bereichs. Er darf keine R6tungen
zeigen, die Haut darf weder empfindlich noch geschwollen sein, und Sie diirfen in diesem Bereich kein
unangenehmes Gefiihl haben.

Ist der Test gut verlaufen, kdnnen Sie das Gerat mit derselben Einstellung verwenden. Die Rasur sollte
vorzugsweise am Vortag der Behandlung erfolgen. Die Haut muss frei von Kosmetikprodukten sein.

ACHTUNG! VERWENDEN SIE DIESES GERAT NICHT:

- Wenn Sie die Warnhinweise und Sicherheitshinweise des Abschnitts Gegenanzeigen dieses
Handbuchs noch nicht gelesen haben.

- Wenn die zu behandelnde Haut dunkler als der Hauttyp MATTE in der Tabelle.
"VORSICHTSMASSNAHMEN / SCHRITT 1" auf der Riickseite der Bedienungsanleitung ist.

- Auf Bereichen, die der Sonne oder UV-Strahlung ausgesetzt oder mit Selbstbrauner behandelt
wurden.

- Auf Bereichen, in denen vor Kurzem ein Peeling durchgefiihrt wurde.

ACHTUNG: Vor und wahrend der Behandlung keine Kosmetika auftragen. Dies kann zu
Verbrennungen.
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3 - ERSTE ANWENDUNG

Danke, dass Sie das Gerat INSTANT SOFT COMPACT von ROWENTA gekauft haben. lhr Gerdt verwendet
die von Fachleuten fir die dauerhafte Epilation verwendete IPL-Technologie (intensives Pulslicht), die
an den Hausgebrauch angepasst wurde.

Leistung

Wenn Sie die Gebrauchsanweisung beachten, wird es Ihnen Ihr INSTANT SOFT COMPACT Gerat erlauben,
Ihre Behaarung dauerhaft zu verringern. Die Behandlung muss in regelmaBigen Abstanden, 4 bis 6mal
im Abstand von 2 Wochen, dann, je nach Haarwuchs, 2 bis 4mal im Abstand von 1 Monat erfolgen. Dann
konnen Sie INSTANT SOFT COMPACT je nach Bedarf bis zum vollstandigen Ausbleiben der Haare zum
Nacharbeiten verwenden. Je nach Haupttyp erzielen Sie dauerhafte Ergebnisse fiir eine Dauer von etwa
12 bis 18 Monaten. Sie kénnen also dauerhaft Ihre glatte Haut genie3en.

ACHTUNG: Es kann sein, dass bei Hormoninderungen oder physiologischen Anderungen einige

Haare neu wachsen. In diesem Fall kénnen Sie weitere Anwendungen durchfiihren.

Sicherheit
Dieses Gerat wurde von Wissenschaftlern und praktizierenden Arzten entwickelt und nach den
strengsten Normen getestet. lhr Gerat garantiert Ihnen optimale Sicherheit dank:

Uberpriift die Hautpigmentation zu Beginn und wahrend jeder Anwendung. Wenn
der Sensor feststellt, dass die Haut zu dunkel ist, gibt das Gerat keine Lichtimpulse
ab.

1) Eines HAUTFARBENSENSORS: Diese exklusive Sicherheitseinrichtung
JJJJJ!!

2) DERMATOLOGISCHER UBERPRUFUNG: Dieses Gerit wurde unter
dermatologischer Kontrolle von einem unabhangigen Labor getestet.

3) HAUTKONTAKTSENSOR: diese Vorrichtung wurde fiir den Augenschutz
entwickelt. Es kann kein Lichtimpuls ausgesendet werden, wenn das Gerat nicht
gegen die Haut gerichtet ist. Dank dieser Sicherheitsvorrichtung funktioniert
das Gerat nur, wenn das Geratefenster vollstandig auf der Haut aufliegt.

4) "UV-FILTER" TECHNOLOGIE: ein integrierter Hochleistungs-UV-Filter garantiert
eine hautfreundliche Verwendung.
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Einfache handhabung
Das Gerdt ist dank seiner ergonomischen und kompakten Form sehr praktisch in der Handhabung. Die
Anwendung erfolgt in 4 Schritten: Rasur des Bereichs (vorzugsweise am Vortag), Einschalten, Wahlen der

Intensitat, Bestrahlen. m

4 - BEDINGUNGEN FUR DIE ANWENDUNG

Verwendung des Gerites
Warnung: Behandeln Sie denselben Hautbereich nicht mehr als einmal pro Epilation. Eine wiederholte
Behandlung derselben Stelle kann zu Nebenwirkungen fiihren.

ACHTUNG: Nicht Kosmetika vor oder wahrend der Behandlung anzuwenden. Dies knnte Verbrennungen
oder Blasen verursachen. Sollten Verbrennungen oder Blasen auftreten, HOREN SIE SOFORT AUF!

ACHTUNG! VERWENDEN SIE DIESES GERAT NICHT:

«Wenn die zu behandelnde Haut dunkler als die in der Tabelle der verschiedenen Hauttypen beschriebenen und
definierten Fototypen ist.

«In Bereichen, die der Sonne und UV-Strahlung ausgesetzt sind oder mit Selbstbrauner behandelt wurden: siehe
Vorgehensweise in der Tabelle zur Bewertung der Braune "VORSICHTSMASSNAHMEN / SCHRITT 2" Ihres Quick
Start Guide.

« Auf Muttermalen oder dunklen Flecken.

« Nehmen Sie sich Zeit, die Abschnitte Warn- und Sicherheitshinweise sowie Gegenanzeigen, Seite 24 und 31,
zu lesen.

- Vergessen Sie nicht, einen Vertraglichkeitstest gemall den Empfehlungen, Seite 26 zu machen.

- Der zu epilierende Bereich muss unbedingt rasiert sein.

Die Behandlung zu dunkler Haut mit dieser Technologie kann Nebenwirkungen wie Verbrennungen,
Blasen und Farbanderungen der Haut nach Vernarbung (Hyper- oder Hypopigmentation) haben.

Halten Sie das Gerat von den Augen fern. Die Behandlung der Behaarung von Gesicht, Hals
% und Brustwarzen ist verboten. Die Anwendung der Lichtimpulse auf die Augen kann zu
schwerwiegenden Augenverletzungen fihren.

Austausch der Lampe
Achtung: Die Wegwerf-Lampe muss auch ersetzt werden, wenn im Innern gro3e Flecken erscheinen oder,
wenn das Lampenfenster gebrochen ist.

Die Wegwerflampe |hres Gerates kann fiir bis zu 75.000 Lichtimpulse aussenden. Die Intensitat der
Impulse wird ausschlie3lich durch die Einstellung der Gerateleistung bestimmt.

Nach 75.000 Lichtimpulse wird die Wegwerflampe INSTANT SOFT COMPACT mdglicherweise weniger
wirksam sein. Um dem Benutzer Unannehmlichkeiten zu ersparen und seine Sicherheit zu gewahrleisten,
schaltet das Gerat nach 75.000 Lichtimpulsen der Lampe automatisch aus. Fir zusatzliche
Benutzerfreundlichkeit blinkt zum Ende der Lebensdauer der Lampe die LED fiir den Lampenstatus im
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Bedienfeld und zeigt an, dass die Lampe demnachst ersetzt werden muss.

Wenn die 75.000 Lichtimpulse der Lampe erreicht sind, leuchtet die LED flir den Lampenstatus dauerhaft
und zeigt an, dass keine Lichtimpulse mehr ausgesendet werden kénnen.

Wenn Sie die Epilierung fortsetzen mochten, tauschen Sie die Wegwerflampe aus, und stellen Sie sicher,
zuerst das Pro Precision System abzunehmen, falls Sie es zuvor verwendet haben.

RATSCHLAGE UND TIPPS

Anmerkung: Stellen Sie das Energieniveau nach Ersetzen der Wegwerf-Lampe stets auf ein niedrigeres Niveau

als normalerweise. Kehren Sie erst zu lhrem gewodhnlichen Leistungsniveau zurtick, wenn Sie wahrend oder nach
Ihrer Behandlung nichts Unangenehmes gespiirt haben.

Reinigung der Lampe

Kontrollieren Sie, ob sich auf dem Filterglas und dem Hautfarbesensor Haare, Staub oder Fasern befinden.
Reinigen Sie gegebenenfalls das AuBere des Gerates mit einem weichen Lappen.

Befeuchten Sie einen weichen, fusselfreien Lappen mit ein paar Tropfen Wasser und reinigen Sie die Kon-
taktflache und das Filterglas.

Schalten Sie zum Reinigen der Lampe das Gerat aus und ziehen Sie den Netzstecker.

Verwenden Sie zur Reinigung der Lampe keine Lésungsmittel oder Alkohol, da das Gerat anderenfalls
beschadigt werden konnte.

5-GARANTIE

Dieses Gerat ist ausschlief3lich fir den Hausgebrauch bestimmt. Es darf nicht fiir gewerbliche Zwecke
eingesetzt werden. Bei unsachgemafer Benutzung erlischt die Garantie.

6 - WANN KANN DAS GERAT VERWENDET WERDEN?

Hautfarbe

Das Gerat befreit Sie von unerwiinschten Haaren, indem es selektiv die Pigmente im Haarschaft zerstort. Die

Menge an Pigmenten der Haut einer Person bestimmt deren Farbe, allerdings auch das Risiko, dem sich die
Person aussetzt, wenn sie eine lichtbasierte Haarentfernung vornimmt, egal nach welchem Verfahren.

Die Behandlung zu dunkler Haut mit dieser Technologie kann Nebenwirkungen wie Verbrennungen,
Blasen und Farbanderungen der Haut nach Vernarbung (Hyper- oder Hypopigmentation) haben.
Dieses Produkt wurde mit einem Farbsensor ausgestattet, der zu Beginn jeder Sitzung und wahrend der
Anwendung die Farbe der behandelten Haut priift. Dieser Sensor soll sicherstellen, dass die

jeweilige Energie nur bei Hauttypen eingesetzt wird, die geeignet sind. Der Lichtimpuls wird blockiert,
wenn die Haut zu dunkel ist.

Haarfarbe

Das Gerét ist ebenfalls nicht effizient bei weien und grauen Haaren oder, wenn lhre natiirliche Haarfarbe
rot oder hellblond ist. Wenn lhre Haare eine dieser Farben besitzen, kann es sein, dass INSTANT SOFT
COMPACT nicht fiir Sie geeignet ist.

30

—@—



1800136015_EP9600F0_INSTANT SOFT 170 x 180 29/05/15 %@E—Pagem

Sehen Sie in der Farbtabelle “VorsichtsmaBnahmen / Schritt 1”auf der Riickseite der Bedienungsanleitung nach

um festzustellen, ob das Gerét fiir Inre Haut- bzw. Haarfarbe geeignet ist.

Korperbereiche m

Mit INSTANT SOFT COMPACT behandelt werden kdnnen: die Achseln, die Bikinizone, die Arme, die Beine,
der Riicken, die Schultern und der Oberkorper.

Dieses Gerat kann auf allen Bereichen des Kérpers mit Ausnahme des Gesichts, des Halses und der

Brustwarzen sowie auf allen von Natur aus starker pigmentierten Hautbereichen wie dem Genitalbereich und
der GesaB3spalte verwendet werden.

7 - GEGENANZEIGEN

Wichtige Sicherheitshinweise - vor der Verwendung des Gerites lesen

Dieses Gerates ist nicht jedermann geeignet. Lesen Sie vor der Verwendung die folgenden Richtlinien.
Bestehen Zweifel hinsichtlich der Verwendung des Gerates, konsultieren Sie lhren Hautarzt oder lhren
behandelnden Arzt.

« VERWENDEN Sie das Gerat NICHT auf gebraunter oder kiirzlich der Sonnenstrahlung ausgesetzter
Haut. Dies kann zu Verbrennungen oder schwerwiegenden Hautverletzungen fiihren. Die Verwendung
des Gerats auf kirzlich der Sonne ausgesetzter Haut kann Nebenwirkungen wie Verbrennungen, #
Blasenbildung oder Farbanderungen (Hyper- oder Hypopigmentierung) haben.

- Setzen Sie die behandelten Bereiche nicht der Sonne aus. Darunter ist eine ungeschiitzte Aussetzung
gegeniber direkten Sonnenstrahlen wahrend einer Dauer von ca. 15 Minuten ohne Unterbrechung
oder eine ungeschiitzte Aussetzung gegeniiber indirekten Sonnenstrahlen (Schatten) wahrend einer
Stunde ohne Unterbrechung zu verstehen.

« Achten Sie darauf, die behandelte Haut wahrend des gesamten Behandlungszeitraums und mindestens
zwei Wochen nach der letzten Epilation mit einem Sonnenschutzfaktor von 30 oder mehr zu schiitzen.

Verwenden Sie das Gerat nicht bei Kindern und erlauben Sie Kindern nicht, das Gerat zu verwenden. Bewahren

Sie das Gerat aul3erhalb der Reichweite von Kindern auf. Verwenden

8 - VERBOT DER ANWENDUNG

WARNUNG! Verwenden Sie INSTANT SOFT COMPACT nicht:

« Wenn Sie schwanger sind oder nach einer Schwangerschaft bis zur Riickkehr Ihrer Menstruation.

« Wahrend Sie stillen.

«Wenn die zu behandelnde Haut dunkler als der Hauttyp MATT in der Tabelle "VORSICHTSMASSNAHMEN
/ SCHRITT 1" auf der Riickseite der Bedienungsanleitung ist.
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« Sonnen- oder UV-Bestrahlung oder Selbstbrauner oder Peeling nach Anweisungen in der Tabelle
"VORSICHTSMASSNAHMEN / SCHRITT 2".

« Auf Muttermalen, dunklen Flecken oder Leberflecken.

- Tatowierungen oder Permanent Make-up im zu behandelnden Bereich.

« Im Gesicht, am Hals und an den Brustwarzen und in allen pigmentierten Bereichen wie den
Schamlippen und der Gesal3spalte.

« Fur die Kopfhaare.

« Mehr als einmal pro Woche fiir denselben Hautbereich.

« Bei unnormaler Haut im zu behandelnden Bereich: rote oder pigmentierte Muttermale, braune oder
schwarze Flecken auf der Haut wie Sommersprossen oder Leberflecken.

« Aufgrund von chemischen Peelings, Essigsaure- oder AHA-Peelings ausgetrockneter oder empfindlicher
Haut.

«In der Na@he eines Piercings.

« Bei Ekzemen, Schuppenflechte, in der Vernarbung begriffenen Verletzungen oder Infektion im zu
behandelnden Bereich. Sie missen warten, bis der betroffene Bereich geheilt ist, bevor Sie das Gerat
verwenden.

« Bei unnormaler Hautpigmentierung (Vitiligo oder Albinismus zum Beispiel).

« Bei unnormaler Haut, zum Beispiel durch Diabetes oder durch andere systemische oder metabolische
Krankheiten.

«Wenn im zu behandelnden Bereich schon einmal Herpes (Lippenherpes) ausgebrochen ist, es sei denn,
es wurde ein Arzt konsultiert, und vor der Verwendung des Gerates erfolgte eine entsprechende
Behandlung.

« In Bereichen mit Silikonimplantaten, Herzschrittmachern, Implantaten gegen Harninkontinenz,
Insulinpumpe oder jeglichem metallischen Implantat.

« Bei Pathologien in Verbindung mit Fotosensibilitat (z.B. Porphyrie, polymorpher Lichtdermatose,
Sonnenallergie, Lupus,...) oder durch Medikamente in den letzten 3 Monaten.

« Bei medizinischer Behandlung gegen Akne oder andere Hautkrankheiten, z.B. durch oral
verabreichtes Isotretinoin (Roaccutane®); bei Medikamenten auf Basis von topischen Retinoiden

wie Tretinoin (RetinA®); bei Vitamin A, Carotenoid oder Betakarotin in den letzten 2 Monaten.

« Bei Minocyclin oder anderen Medikamenten auf Basis von Tetrocyclin im vergangenen Monat.

Diese Medikamentenliste ist nicht vollstandig. Fragen Sie Ihren Arzt um Rat, wenn Sie

medikamentds behandelt werden.

« Bei Zufiihrung von Steroiden in den letzten 3 Monaten.

+ 14 Tage nach Behandlung durch Mikrodermabrasion.

« Wenn Sie bereits andere Behandlungen zur Verringerung der Kérperbehaarung durchfiihren.

« Bei Hautkrebs oder bosartigen Hauttumoren in der Vorgeschichte.

« Bei Strahlen- oder Chemotherapie in den letzten 3 Monaten.

« Bei die Immunabwehr verringernder Behandlung.

- Bei Epilepsie.

«Wenn lhr Arzt die Behandlung aus irgendeinem anderen Grund fir riskant halt.
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« Wenn Sie auf der Haut Markierungen anbringen, die Sie wahrend der Anwendung leiten sollen,
verwenden Sie ausschlieBlich weillen Schminkstift, der kein Metall enthalt.

Verwenden Sie niemals, wenn sich sehr kleine Kinder oder Babys im gleichen Raum
befinden, da das Licht, das aus dem Gerat austritt, sie storen kdnnte.

Diese Liste ist nicht vollstindig. Wenn Sie den geringsten Zweifel beziiglich der Risiken bei
Anwendung des INSTANT SOFT COMPACT Gerits besitzen, fragen Sie lhren Hausarzt oder

Dermatologen um Rat.

9 - STORUNGSBEHEBUNG

PROBLEM

Das Produkt lasst sich nicht
anschalten, obwohl ich Ein/Aus
gedriickt habe

MOGLICHE URSACHE

Das Produkt ist nicht richtig
angeschlossen.

LOSUNG

Stellen Sie sicher, dass der Stecker
vollstandig eingesteckt wurde.

Nachdem ich Ein/Aus gedriickt
habe, schaltet sich das Produkt
ein, aber das rote LED-Licht
leuchtet auf und blinkt (even-
tuell auch eine oder mehrere
griine LED-Lichter)

Das Produkt heizt sich zu sehr auf.

Das Produkt darf nicht an einem warmen
Ort aufbewahrt werden. Abkihlen lassen und
erneut versuchen. Wenn sich das Problem nicht
beheben lasst, wenden Sie sich an einen
autorisierten Kundendienst.

Die Beliiftungsschlitze
sind blockiert.

"Die Bellftungsschlitze niemals mit der
Hand abdecken.
Darauf achten, dass nichts die
Offnungen blockiert".

Die Hautfarbe kann nicht erkannt
werden: der optische Sensor der
Kartusche ist schmutzig.

Das Ende der Kartusche mit einem weichen
Tuch reinigen. Wenn sich das Problem nicht
beheben lasst, wenden Sie sich an einen a
utorisierten Kundendienst

Die Hautfarbe kann nicht erkannt
werden: das optische System war in-
tensivem Licht ausgesetzt, wahrend

es eingeschaltet wurde"

Sie, dass das Fenster intensivem Licht ausgesetzt

Wenn Sie das Produkt einschalten, vermeiden

ist. Wenn sich das Problem nicht beheben lasst,
wenden Sie sich an einen autorisierten
Kundendienst.

Die Kartusche wurde nicht
korrekt eingesetzt

Stellen Sie sicher, dass die Kartusche vollstandig
eingesteckt wurde

Die maximale Anzahl an Lichtimpul-
sen der Lampe wurde erreicht

Die Wegwerflampe auswechseln.

—@—
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PROBLEM

Alles funktioniert
ganz normal, aber
das Produkt leuchtet
nicht auf.

LOSUNG

Die Kartusche hat nicht ausreichend
Kontakt mit der Haut.

SOLUTION

Achten Sie darauf, dass Sie das Produkt beim
Einschalten am Griff festhalten.

Die Kartusche fest gegen die Haut
gedriickt halten.

lhre Hautfarbe ist zu dunkel.

Probieren Sie es in einem anderen Bereich erneut
und beziehen Sie sich auf die Hauttypen-Tabelle.

Sie haben das Produkt eingeschaltet
und es dabei an der Lampe
festgehalten.

Das Produkt erneut starten und dabei am Griff
festhalten, ohne dass die Haut die Oberflache
der Lampe berdhrt.

Bei einem Problem, das in dieser Tabelle nicht aufgefiihrt ist, schicken Sie Ihr Produkt bitte zum ndchstgelegenen Kundendienst.

DENKEN SIE AN DEN SCHUTZ DER UMWELT!

® lhr Gerét enthélt zahlreiche wieder verwertbare oder recycelbare Materialien.
o Bringen Sie es zu einer Sammelstelle oder, wenn es bei lhnen keine gibt, in ein zugelassenes
f— Kundendienstzentrum, damit es wiederverwertet wird.
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INHOUDSOPGAVE

1 - Bepalen van uw huidtype p. 36
2 - Bepalen hoe bruin uw huid is p. 37
3 -Ingebruikname p. 39
4 - Gebruiksvoorwaarden p. 40
5 - Garantie p. 41
6 - Wanneer kan ik het apparaat gebruiken? p. 41
7 - Afgeraden gebruik p. 42
8 - Verboden gebruik p. 42
9 - Reparatiehandleiding p. 44

VEILIGHEID

Spanning : controleer of de spanning weergegeven op uw apparaat correspondeert met die van uw
elektrische circuit. Elke aansluitingsfout kan blijvende schade aanrichten die niet valt onder de
garantie. De veiligheid van dit apparaat is conform de technische regels en normen die van kracht

zijn (elektromagnetische compatibiliteit, laagspanning, milieu).

- Dit apparaat mag niet worden gebruikt door kinderen

- Dit apparaat mag worden gebruikt door personen met beperkte
lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke vermogens of zonder ervaring en
kennis, mits dit onder het juiste toezicht gebeurt of zij aanwijzingen
hebben gekregen over het veilige gebruik van het toestel en op de
hoogte zijn van de risico's waaraan zij zijn blootgesteld. Kinderen mogen
niet spelen met het apparaat. Kinderen mogen het apparaat niet

reinigen of onderhouden.

- Trek de stekker van het apparaat uit het stopcontact voor elk onderhoud en na elk gebruik.
- Dit apparaat is uitsluitend bestemd voor huishoudelijk en persoonlijk gebruik.

- Het apparaat mag enkel worden aangesloten op stroom met hetzelfde
voltage als aangegeven op de voeding. Gebruik geen andere voeding
dan het model dat door de fabrikant is meegeleverd.

+ Gebruik het voedingsblok niet voor gebruik anders dan dat van het
apparaat.
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« Gebruik het voedingsblok niet voor gebruik anders dan dat van het apparaat.

« Gebruik het apparaat (het apparaat of het voedingsblok) nooit als deze beschadigd is, als deze niet
correct functioneert of nadat het apparaat gevallen is (niet-zichtbare schade kan nadelig zijn voor
uw veiligheid).

- Dit apparaat kan alleen gerepareerd worden met speciaal gereedschap.

« Neem voor alle problemen na aankoop (apparaat en voedingsblok) contact op met uw
detailhandelaar of een erkend servicecentrum.

« We zijn niet verantwoordelijk voor welke schade dan ook ten gevolge van onjuist gebruik van het
apparaat of gebruik anders dan voorgeschreven in de geleverde handleiding.

- Er dient streng toezicht te worden gehouden als het apparaat gebruikt wordt in het bijzijn van
kinderen of gehandicapten.

+ Niet gebruiken bij temperaturen onder de 0 °C en boven de 35 °C.

« Gebruik geen verlengsnoer.

- Hanteer het apparaat nooit met vochtige handen.

« Gebruik het apparaat niet in bad.

- Stel het apparaat niet bloot aan zonlicht.

« Gebruik het apparaat niet bij koude temperaturen.

- Dompel het apparaat nooit onder in water.

« Gebruik geen agressieve middelen of oplosmiddelen voor het schoonmaken ervan.

- Laat het apparaat niet gebruiken door derden.

- Telkens wanneer u het apparaat gebruikt, dient u alle onderdelen op schade te controleren.
Indien u schade vaststelt, mag u het niet gebruiken.

- Dit apparaat is niet bestemd voor gebruik door personen met beperkte lichamelijke, zintuiglijke of
geestelijke vermogens of door personen zonder enige ervaring of kennis, tenzij zij worden begeleid
of van tevoren instructies hebben ontvangen betreffende het gebruik van het apparaat van een
persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid. Houd toezicht op kinderen zodat zij niet met
het apparaat kunnen spelen.

1-BEPALEN VAN UW HUIDTYPE

Voordat u het toestel gebruikt, moet u uw huidtype bepalen. De kleur van uw huid moet worden
gedefinieerd op basis van een referentiezone die niet aan de zon werd blootgesteld: de oksels of een
zone die altijd door het badpak wordt bedekt.

Kijk in de kleurentabel "Voorzorgsmaatregelen /Stap 1 Intensiteit in functie van het huidtype"
die u vindt op de achterkant van de pagina om uw huidtype te bepalen.

GOED OM TE WETEN
Ga uit van uw natuurlijke haarkleur om de kleur van uw haar vast te stellen.
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2 - BEPALEN HOE BRUIN UW HUID IS

Voordat u met de behandeling begint, moet u controleren hoe bruin uw huid is om het risico op
depigmentatie te vermijden. Deze zone mag niet zijn blootgesteld aan de zon of aan uv-straling gedurende

een periode die afhankelijk is van uw huidtype.

VOORZORGEN BlJ GEBRUIK / STAP 1 + STAP 2

X =dit toestel is niet geschikt voor u  1-2-3-4-5 =intensiteit waarop u uw toestel moet instellen

Huidtype >

wit/grijs

rossig

lichtblond

donkerblond/
licht kastanjebruin

kastanjebruin

donker
kastanjebruin

o
c
=
©
<
9]
Q
w
£
©
©
<
=
=
>
2
<

zwart

STAP 1 /INTENSITEIT IN FUNCTIE VAN HET HUIDTYPE

Witte huid

bruinen niet
mogelijk
zonnebrand bij elke
blootstelling
Lichte of
donkere ogen

Zeer bleke huid Zeer bleke huid

Lichte ogen
licht bruinen
mogelijk
regelmatig
zonnebrand
bij de eerste
blootstellingen

sproeten
Lichte ogen

X

Donkere ogen
licht bruinen
mogelijk
regelmatig
zonnebrand
bij de eerste
blootstellingen

sproeten
Donkere ogen

X

Bleke huid

bruinen
mogelijk
regelmatig
zonnebrand
bij de eerste
blootstellingen

geen sproeten
Eerder lichte ogen

X

Getinte huid

zeldzame
zonnebrand

snel bruinen
geen sproeten

Lichte of
donkere ogen

Zeer getinte
huid
geen

zonnebrand

snel bruinen
geen sproeten
Donkere ogen

X X X X X X X

Donkere huid

geen
zonnebrand

zeer donker
bruinen

Donkere ogen

X X X X X X X
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STAP 2 /WACHTTIJD IN FUNCTIE VAN DE STAAT VAN DE HUID

Wit/grijs/rossig/lichtblond Dit toestel is niet geschikt voor deze kleur van lichaamsbeharing.
Donkerblond, licht kastanjebruin,  lees de volgende gebruiksvoorwaarden van toepassing op deze kleur
donker kastanjebruin, zwart van Iichaamsbeharing.
Huidtype > I
Wachttijd na de :
latsteblootsteling 1 maand  1.5maand 1.5maand 2 maanden 3 maanden X X
UV-stralen
Wachttijd na irritatie
of afvellen van 1 maand 1 maand 1 maand 1 maand 1 maand X X
\de huid )

Let voor een betere evaluatie op de zones die nooit aan de zon worden blootgesteld: de oksels of een zone
die altijd door het badpak wordt bedekt. U mag recentelijk geen zelfbruiner of een peeling hebben
aangebracht. Kijk in de kleurentabel "Voorzorgsmaatregelen / Stap 1 aan de achterkant van de pagina
om uw eerste sessie te programmeren.

Ongeacht de intensiteit moet u voordat u tot de eerste behandeling overgaat, een testpoging doen: een
tolerantietest.

Idealiter op drie plaatsen op de te epileren zone, die op voorhand is geschoren. Indien de huid na de eerste
flits gevoelig is of pijn doet, moet de intensiteit verlaagd worden.

Controleer 24 uur na deze test de behandelde zone. Deze mag geen roodheid vertonen, de huid mag niet
gevoelig of opgezwollen zijn en u mag er geen ongemak door ervaren.

Als de test goed is verlopen, kunt u het apparaat met dezelfde instellingen gebruiken. Scheer de zone bij
voorkeur de dag voor de behandeling. De huid moet vrij zijn van cosmetische producten.

WAARSCHUWING, GEBRUIK DIT APPARAAT NIET :

- Voordat u de waarschuwingen en veiligheidsinstructie in de sectie contra-indicaties van deze
handleiding hebt gelezen.

- Als de te behandelen huid donkerder is dan het huidtype Getinte in de tabel
"VOORZORGSMAATREGELEN / STAP 1" op de achterkant van de pagina.s.

- Op zones die aan de zon of uv-stralen zijn blootgesteld of die met zelfbruiner zijn behandeld.

- Op plaatsen die recentelijk een peeling hebben gekregen.

WAARSCHUWING: breng voor en tijdens de behandeling geen cosmetica aan. Dergelijk gebruik
kan leiden tot brandwonden.
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3 - INGEBRUIKNAME

Hartelijk bedankt voor het kopen van het apparaat INSTANT SOFT COMPACT van ROWENTA. Uw apparaat
maakt gebruik van de LIP-technologie (intense lichtimpulsen), deze techniek wordt gebruik door
professionelen voor een semi-definitieve epilatie, aangepast aan persoonlijk gebruik.

Resultaten

Als u onze gebruiksinstructies opvolgt, kunt u met het apparaat INSTANT SOFT COMPACT uw beharing
blijvend verminderen. De behandeling moet regelmatig uitgevoerd worden, elke 2 weken 4 a 6 sessies,
vervolgens 1 keer per maand 2 a 4 sessies naargelang de groei van het haar. Vervolgens kunt u INSTANT
SOFT COMPACT naar gelang uw wensen gebruiken voor het bijwerken of voor het compleet verwijderen
van het haar. Blijvende resultaten worden bereikt bij gebruik na ongeveer 12 a 18 maanden, naar gelang
uw huidtype. Op deze manier kunt u blijvend genieten van gladde en zachte benen.

WAARSCHUWING: als gevolg van hormonale of fysiologische veranderingen kan het zijn dat enkele

haren terug groeien. In dat geval heeft u onderhoudssessies nodig.

Veiligheid
Uw apparaat is ontwikkeld door wetenschappers en clinici, daarnaast is het apparaat getest conform de
strengste normen. Uw apparaat garandeert optimale veiligheid dankzij:

1) Een DETECTOR VAN DE HUIDSKLEUR: deze exclusieve veiligheidstechniek

controleert de pigmentatie van de huid aan het begin van en tijdens elke sessie.

Als de detector ontdekt dat de huid te donker is, zendt het apparaat geen |, o
lichtimpulsen uit.

2)Een DERMATOLOGISCHE GARANTIE: dit apparaat is d.m.v. een
dermatologische controle getest door een onafhankelijk laboratorium.

3) Een SENSOR VOOR HUIDCONTACT: speciaal ontwikkeld voor het beschermen
van de ogen. Hij is ontworpen opdat de impuls niet zou worden uitgegeven
wanneer het apparaat zich niet op de huid bevindt. Het veiligheidsapparaat
zorgt ervoor dat het apparaat alleen functioneert wanneer het venster ervan
integraal in contact is met de huid.

4) De TECHNOLOGIE "UV- FILTER": een geintegreerde hoogwaardige uv-filter die
een huidvriendelijk gebruik garandeert.
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Eenvoud

Het apparaat is ook heel gemakkelijk in gebruik dankzij zijn ergonomische en compacte vorm. De werking
kan worden samengevat in 4 stappen: de zone scheren (bij voorkeur de dag vooraf), inschakelen,
de intensiteit instellen, flitsen.

4 - GEBRUIKSVOORWAARDEN

Gebruik van het apparaat
Waarschuwing: behandel dezelfde huidzone niet vaker dan één keer per epileersessie. Meerdere
behandelingen op dezelfde plek kunnen leiden tot ongewenste bijwerkingen.

LET OP: niet van toepassing cosmetica voor of tijdens de behandeling . Dit kan brandwonden of blaren.
STOP ONMIDDELLLJK als er brandwonden of blaren ontstaan!

WAARSCHUWING, GEBRUIK DIT APPARAAT NIET:

« Indien de te behandelen huid donkerder is dan de huidtypes beschreven en gedefinieerd in de tabel van de
huidtypes.

+Voor de zones die werden blootgesteld aan de zon of uv of werden behandeld met zelfbruiner: zie de werkwijze
die moet worden aangehouden in bepalingstabel voor bruining "VOORZORGSMAATREGELEN / STAP 2" van uw
Quick Start Guide.

« Gebruik niet op moedervlekken, sproeten of andere donkere viekken.

- Neem de tijd om de paragrafen met waarschuwingen en instructies alsook het afgeraden gebruik door te lezen
op pagina 35 en 42.

+ U moet een tolerantietest hebben uitgevoerd volgens de informatie op pagina 38.

» De geépileerde zone moet absoluut geschoren zijn.

Behandeling van dit soort technologie op een te donkere huid kan ongewenste bijwerking veroorzaken,
zoals brandwonden, blaren en verkleuring van de huid na genezing (hyper- of hypopigmentatie).

Houd het apparaat ver van de ogen.
% Het behandelen van haartjes op gezicht, hals en tepels is niet toegestaan. Het gebruik van
de impulsen op de ogen kan ernstig oogletsel veroorzaken.

Vervangen van de lamp
WAARSCHUWING: een wegwerplamp moet ook vervangen worden als er grote vlekken aan de binnenkant
verschijnen of als de kop van de lamp gebroken is.

De wegwerplamp van uw apparaat heeft een capaciteit tot 75 000 impulsen. De intensiteit van de
pulseringen wordt individueel bepaald door het instellen van het vermogen van het apparaat.

Vanaf 75 000 impulsen kan de wegwerplamp INSTANT SOFT COMPACT minder efficiént gaan werken. Om
ongemak bij onze klanten te vermijden en hun veiligheid te garanderen, stopt het apparaat automatisch
zodra de lamp 75 000 impulsen heeft bereikt. Voor uw gebruiksgemak gaat, zodra de levensduur van de
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lamp voorbij is, het indicatielampje dat de status van de lamp weergeeft gaan knipperen op het
bedieningspaneel, wat wil zeggen dat de lamp weldra moet worden vervangen.

Zodra de 75 000 impulsen van de wegwerplamp zijn verbruikt, zal het indicatielampje dat de status van de
lamp weergeeft ononderbroken gaan branden, wat wil zeggen dat geen enkele impuls nog kan worden
uitgegeven.

Om door te gaan met epileren kunt u de wegwerplamp vervangen. Als u net het Pro Precision-systeem
gebruikte, dient u dit eerst uit te trekken.

GOED OM TE WETEN

Opmerking: als u de wegwerplamp heeft vervangen, zet het energieniveau dan altijd een stand lager dan normaal.

Zet het apparaat alleen weer op het gebruikelijke intensiteitsniveau als u geen last heeft gehad van abnormale hinder
tijdens of na uw behandeling.

Reinigen van de lamp

Controleer of er haartjes, stof of vezels zitten ter hoogte van het filterglas en de huidskleursensor. Reinig in-
dien nodig de buitenkant van het apparaat met een zachte doek.

Maak een zachte niet-pluizende doek vochtig met enkele druppels water en veeg het contactopperviak en
het filterglas schoon. Schakel het apparaat uit en trek de stekker uit voordat u de lamp gaat reinigen.

Om schade aan uw apparaat te voorkomen, mag u geen oplosmiddel of alcohol gebruiken om de lamp te
reinigen.

5 - GARANTIE

Dit apparaat is alleen bestemd voor huishoudelijk gebruik. Het kan niet voor bedrijfsmatige doeleinden
gebruikt worden. De garantie is niet geldig in geval van een oneigenlijk gebruik.

6 - WANNEER KAN IK HET APPARAAT GEBRUIKEN?

Kleur van de huid

Het apparaat verlost u van ongewenste haartjes door heel selectief de pigmenten in de steel van de haar aan te

vallen. De hoeveelheid pigment in de huid bepaalt de kleur ervan, maar ook het risico dat deze persoon loopt bij
het gebruik van eender welke epileermethode met licht.

Behandeling van dit soort technologie op een te donkere huid kan ongewenste bijwerking veroorzaken,
zoals brandwonden, blaren en verkleuring van de huid na genezing (hyper- of hypopigmentatie).

Dit product is ontworpen met een kleurensensor die de kleur van de behandelde huid controleert aan het
begin van elke sessie en tijdens het gebruik. Deze detector controleert of de energie alleen gebruikt wordt
voor geschikte huidtypes. De lichtimpulsen worden geblokkeerd als de huid te donker is.

Haarkleur
Het apparaat is niet effectief als uw wit of grijs haar heeft, of als uw natuurlijke haarkleur rood of lichtblond
is. Als uw haar een van deze kleuren heeft, kan het zijn dat INSTANT SOFT COMPACT niet geschikt is voor u.
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Kijk in de kleurentabel "Voorzorgsmaatregelen / Stap 1" aan de achterkant van de pagina waarmee

u de compatibiliteit van het apparaat met uw huidskleur/haarkleur kunt bepalen.

Lichaamsdelen
U kunt INSTANT SOFT COMPACT gebruiken voor: oksels, bikinilijn, armen, benen, rug, schouders en
borstkas

Dit apparaat kan worden gebruikt op alle delen van het lichaam met uitzondering van het lichaam, de hals en

de tepels en alle plaatsen waar de huid van nature iets donkerder is, zoals genitale zone of bilspleet

7 - AFGERADEN GEBRUIK

Belangrijke informatie over veiligheid - lees dit voér gebruik

Dit apparaat is niet voor iedereen geschikt. Lees de volgende richtlijnen voordat u het gebruikt.

Indien u twijfels of vragen hebt bij het gebruik van het apparaat, dient u contact op te nemen met uw
dermatoloog of uw behandelend arts.

- GEBRUIK HET APPARAAT NIET op een gebruinde huid of na een recente blootstelling aan de zon.
Dergelijk gebruik kan ernstige blaren of brandwonden op de huid veroorzaken. Gebruik van het
apparaat op een huid die recent bloot is gesteld aan de zon, kan leiden tot ongewenste bijwerkingen,
zoals brandwonden, blaren en verkleuring van de huid (hyper- of hypopigmentatie).

- Stel de behandelde zones niet bloot aan de zon. Onder blootstelling aan zonnestralen wordt verstaan:
een blootstelling zonder bescherming tegen directe stralen gedurende een vijftiental minuten of een
blootstelling zonder bescherming aan indirecte stralen (die u opvangt als u zich dicht bij zonnestralen
bevindt maar in de schaduw) onafgebroken gedurende een uur.

« Zorg ervoor dat u de behandelde huid beschermt met een zonnebrandcreme van FPS 30 of hoger,
gedurende de hele periode van de behandeling en minstens twee weken na de laatste epileersessie.

Houdt het apparaat buiten het bereik van kinderen. Gebruik het apparaat niet bij kinderen en geef

kinderen geen toestemming om het te gebruiken.

8 - VERBODEN GEBRUIK

GEBRUIK INSTANT SOFT COMPACT NIET in één van de volgende gevallen:
« Als u zwanger bent of na een zwangerschap, totdat uw menstruatie terugkomt.
« Als u borstvoeding geeft.
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+ Als de te behandelen huid donkerder is dan het huidtype MAT in de tabel "VOORZORGSMAATREGELEN
/ STAP 1" op de achterkant van de pagina.

« Blootstelling aan de zon of uv-toestellen of zelfbruiner of epileerproducten volgens de aanwijzingen
in de tabel "VOORZORGSMAATREGELEN / STAP 2"

+ Op sproeten, moedervlekken of andere donkere vlekken.

« Tatouage of permanente make-up op de te behandelen zone.

+ Op het gezicht, de hals en de tepels en alle gepigmenteerde zones zoals de schaamlippen of de bilspleet
«Voor uw hoofdhaar.

«Vaker dan één keer per week op hetzelfde deel van uw huid.

« Op abnormale delen van de huid: rode of gepigmenteerde geboorteplekjes, donkere of zwarte plekjes
op de huid zoals sproeten of moedervlekken.

- Op een uitgedroogde of gevoelige huid als gevolg van chemische peelings, glucoseafbraak of AHA.

« Dichtbij een piercing: verwijder alle piercings voordat u het apparaat gaat gebruiken.

« Eczeem, psoriasis, wondjes die aan het genezen zijn of progressieve infecties in de te behandelen zone.
U dient te wachten totdat het getroffen gebied genezen is voordat u het apparaat gebruikt.

« Abnormale pigmentatie van de huid (vitiligo of albinisme bijvoorbeeld).

« Abnormale staat van de huid veroorzaakt door bijvoorbeeld diabetes of andere systemische of
metabolische ziektes.

«Voorgeschiedenis van herpesopstoten (koortsblaasjes) op de te behandelen zone zonder eerst een arts
te hebben geconsulteerd en een preventieve behandeling te hebben gekregen alvorens het apparaat
te gebruiken.

+ Op zones met siliconenimplantaten, pacemakers, implantaten voor urinaire incontinentie, insulinepomp
en elke andere metalen implantaat.

« In het geval van pathologie als gevolg van fotosensibiliteit (bv porfyrie, veelvormige uitslag door het
licht, netelroos, lupus...) of veroorzaakt door medicijnen die u de afgelopen 3 maanden heeft gebruikt.
« Medische behandeling gerelateerd aan acne of andere ziektes van de huid, zoals orale isotretinoine
(Roaccutane®); medicijnen op basis van topische retinoides zoals Tretinoine (retinA®); vitamine A,
carotenoide of beta caroteen de afgelopen twee maanden.

« Minocycline of andere medicijnen op basis van tetracycline tijdens de afgelopen maand. Deze lijst van
medicijnen is niet volledig, vraag uw arts om advies als u uw behandeling volgt.

- Dieet op basis van steroiden de afgelopen 3 maanden.

+ 14 dagen na een behandeling van microdermabrasion.

« Als u reeds andere behandelingen voor de verwijdering van beharing volgt.

« Anamnese van huidkanker of zones met kwaadaardige huidtumoren.

- Radiotherapie of chemotherapie de afgelopen 3 maanden.

- Behandeling met een immunosupressief middel.

- Epilepsie.

« Elke andere gevallen die volgens uw arts riskant zijn voor de behandeling.
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« Als u markeringen aanbrengt op uw huid om de sessies op te baseren, gebruik dan uitsluitend een
potlood met witte make-up die geen metaaldeeltjes bevat.

Gebruik nooit als er zich erg kleine kinderen of baby’s in dezelfde ruimte bevinden,
aangezien het licht van het apparaat ze kan hinderen.

Deze lijst is niet volledig. Als u twijfelt over de risico’s van het gebruik van het apparaat INSTANT
SOFT COMPACT, win dan advies in bij uw arts of dermatoloog.

9 - REPARATIEHANDLEIDING

PROBLEEM MOGELIJKE OORZAAK OPLOSSING
Het toestel start niet ondanks Het product is niet goed Controleer of het netsnoer volledig is
een druk op de aan-/uitknop. aangesloten. aangesloten.

Het product niet op een warme plek opbergen;
Het toestel bereikt een te laat het afkoelen en probeer opnieuw.

hoge temperatuur. Neem contact op met een erkend servicecentrum
als het probleem aanhoudt.

De handen niet op de ventilatiegaten plaatsen.

De ventilatiegaten zijn verstopt. - . "
9 ) P Controleer of de openingen niet verstopt zijn.

Na een druk op de aan-/uitknop Onmogelijk om kleurdetectie te Het uiteinde van het patroon met een zachte
start het toestel, maar stopt doen van de huid: de lens van het | doek reinigen. Neem contact op met een erkend
vervolgens. Het rode led-lampje patroon is vuil. servicecentrum als het probleem aanhoudt.
licht op en knippert (eventueel
samen met een of meerder Onmogelijk om kleurdetectie te Start het toestel, maar vermijd dat het venster
groene led-lampjes). doen van de huid: Het optisch in contact komt met intens licht. Neem contact
systeem werd bij het aanschakelen op met een erkend servicecentrum als het
blootgesteld aan intens licht. probleem aanhoudt.

Het patroon is slecht geplaatst. Controleer of het patroon volledig ingebracht is.

Het maximale aantal impulsen

van de lamp is bereikt. Vervang de wegwerplamp.
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PROBLEEM

Alles werkt normaal maar het
product flasht niet.

MOGELIJKE OORZAAK

Het patroon heeft niet voldoende
contact met de huid.

OPLOSSING

Start het toestel terwijl u het bij het
handvat vasthoudt.

Houd het patroon goed tegen de huid.

Uw huidskleur is te donker.

Probeer opnieuw op een andere zone en
neem de tabel met de huidtypes erbij.

U hebt het toestel gestart terwijl
u de lamp vasthield.

Start het toestel opnieuw terwijl u het bij
het handvat vasthoudt, zonder dat de huid in
contact komt met het oppervlak van de lamp.

Voor andere problemen die niet in bovenstaande tabel zijn vermeld, dient u uw product terug te zenden naar het dichtstbijzijnde

servicecentrum.

HELP OOK MEE HET MILIEU TE BESCHERMEN!

® Uw apparaat bevat materialen die geschikt zijn voor hergebruik.
9 Lever ze in bij een inzamelingspunt zodat ze verwerkt kunnen worden.
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SICUREZZA

Tensione.

Verificare che la tensione indicata sull’apparecchio corrisponda a quella della rete elettrica. Qualsiasi
errore di collegamento elettrico puo causare danni irreversibili non coperti dalla garanzia.

La sicurezza di questo apparecchio & conforme alle regole tecniche e alle norme in vigore
(Compatibilita elettromagnetica, Bassa tensione, Ambiente).

46

+ Questo apparecchio non deve essere utilizzato dai bambini.

» Questo apparecchio puod essere utilizzato da persone le cui abilita
fisiche, sensoriali o mentali risultino ridotte o che siano prive
dell'esperienza e delle conoscenze necessarie, a condizione che queste
persone siano correttamente sorvegliate o siano state istruite sull’'uso
sicuro dell’apparecchio e sui rischi correlati. | bambini non devono
giocare con I'apparecchio. Le operazioni di pulizia e manutenzione non

devono essere effettuate da bambini.
« Scollegare I'apparecchio prima di qualsiasi intervento e dopo ogni utilizzo.
« Questo apparecchio € riservato esclusivamente a un uso domestico e personale.

- Lapparecchio deve essere alimentato esclusivamente con la tensione
indicata sul blocco di alimentazione. Non utilizzare blocchi di
alimentazione diversi dal modello fornito dal fabbricante.

« Non utilizzare [l'alimentatore per un altro uso che quello
dell'apparecchio.
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+ Non utilizzare I'alimentatore per un altro uso che quello dell'apparecchio.

« Non utilizzare il prodotto (apparecchio o alimentatore) se danneggiato, in caso di

funzionamento anomalo o dopo una caduta (dei danni invisibili potrebbero mettere a rischio

la vostra sicurezza).

- Questo apparecchio é riparabile solo da tecnici specializzati.

« Per ogni problema post-vendita (apparecchio e alimentatore), rivolgersi al rivenditore o a un
Centro di assistenza autorizzato. -
- Si declina ogni responsabilita per eventuali danni risultanti da un utilizzo scorretto dell’apparecchio
o da un utilizzo diverso da quello previsto da questo manuale.

« E' necessaria una stretta sorveglianza quando l'apparecchio é utilizzato in presenza di bambini

o diinvalidi.

- Non utilizzare con temperature inferiori a 0 °C e superiori a 35 °C.

- Non utilizzare prolunghe.

- Non utilizzare I'apparecchio con le mani umide.

- Non utilizzare I'apparecchio nel bagno.

- Non esporre I'apparecchio ai raggi solari.

- Non utilizzare I'apparecchio con temperature fredde.

- Non immergere o passare sotto I'acqua.

- Non utilizzare prodotti aggressivi o dissolventi per la pulizia.

- Non utilizzare su terze persone.

« Ad ogni utilizzazione dell'apparecchio, esaminare tutte le parti per rilevare I'eventuale presenza di é
danni. Qualora l'apparecchio risulti danneggiato, non utilizzarlo.

- Questo apparecchio non e destinato all'uso da parte di persone le cui abilita fisiche, sensoriali o
mentali risultino ridotte o che siano prive dell'esperienza e delle conoscenze necessarie, fatto salvo
il caso in cui una persona responsabile della loro sicurezza provveda alla loro sorveglianza o le abbia
precedentemente istruite sulle modalita d'uso dell'apparecchio. Sorvegliare i bambini per evitare che
giochino con l'apparecchio.

1- DETERMINAZIONE DEL FOTOTIPO

Prima di procedere a qualsiasi applicazione, & necessario determinare il proprio tipo di pelle.

Il colore della pelle deve essere definito osservando una zona di riferimento non esposta alla luce del
sole: zona coperta dal costume da bagno o ascelle.

Per determinare il proprio tipo di pelle, consultare la tabella colore "Precauzione d'uso / Fase 1
Livello d'intensita in funzione del tipo di pelle", sul retro delle istruzioni.

CONSIGLI E SUGGERIMENTI

Per aiutarvi a determinare il colore dei peli, prendere come riferimento il colore naturale dei capelli.
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2 -VALUTAZIONE DELLA PROPRIA ABBRONZATURA

Prima di iniziare qualsiasi trattamento, € assolutamente necessario valutare il proprio livello di abbronzatura,
onde evitare qualsiasi rischio di depigmentazione. Occorre non aver esposto la zona al sole né ai raggi
ultravioletti per un periodo che é funzione del proprio tipo di pelle.

PRECAUZIONI PER L'USO / FASE 1 + FASE 2

X =questo apparecchio non éadattoalei 1-2-3-4-5 =livello di intensita al quale deve regolare I'apparecchio

FASE 1/ LIVELLO DI INTENSITA IN FUNZIONE DEL TIPO DI PELLE

PELLE . . .
Pelle lattea Pelle molto Pelle molto Pelle chiara  Pelleolivastra  Pellescura Pelle scurissima
chiara chiara
occhi chiari occhi scuri
abbronzatura abbronzatura labbronzatura possibilita di scottature rare nessuna scottatura nessuna
impossibile leggera possibile leggera possibile abbronzatura abbronzatura abbronzatura rapida scottatura
scottatura scottature costanti  scottature costanti  scottature costanti rapida assenza di lentiggini abbronzatura
aogni alla prima alla prima alla prima assenza di . K molto scura
esposizione esposizione esposizione esposizione lentiggini occhiscuri occhiscuri
occhi chiari o scuri lentiggini lentiggini assenza di lentiggini occhi chiari
occhi chiari occhi scuri occhi abbastanza o scuri
chiari
bianco/grigio X X X X X X X
rosso X X X X X X X
N biondo chiaro X X X X X X X
g biondo scuro/
o— I u
% castano chiaro 4-5 3-4 3-4 2-3 1-2 X X
v
% castano 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
V)
castano scuro 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
nero 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
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FASE 2 / TEMPO DI ATTESA IN FUNZIONE DELLA CONDIZIONE DELLA PELLE

Blanco/grigioftosso/ con questo colore di peli, I'apparecchio non & adatto a lei
Biondo scuro, castano chiaro,  €ON questo colore di peli, si consiglia di leggere le condizioni di utilizzo
castano scuro, nero che seguono

PELLE
Tempo di attesa

dall'ultima : :
e S 1 mese 1.5 mese 1.5 mese 2 mesi 3 mesi X X

oaraggi UV

Tempo di attesa

dopouniritazione 1 mage 1 mese 1 mese 1 mese 1 mese X X

\pelle )

Per una valutazione piu precisa, osservare le zone di pelle che non vengono esposte al sole: coperte dal
costume da bagno o sotto le ascelle. Non si deve aver proceduto di recente all'applicazione di un
autoabbronzante, né ad un peeling. Per programmare la prima seduta, consultare le tabelle "Precauzione
d'uso / Fase 1, sul retro delle istruzioni.

Indipendentemente dal livello d'intensita, prima di effettuare il primo trattamento é assolutamente
necessario fare una prima prova: test di tolleranza.

Idealmente, tre proiezioni sulla zona da epilare, precedentemente rasata. Se la prima proiezione risulta
fastidiosa o dolorosa, & necessario ridurre l'intensita.

24 ore dopo aver effettuato questa prova, verificare lo stato della zona trattata, che non dovra essere
arrossata. La zona non deve inoltre risultare sensibile o gonfia e non si deve provare nessuna sensazione
di fastidio.

Se l'esito del test e positivo, & possibile utilizzare I'apparecchio alla stessa regolazione.

E preferibile procedere alla rasatura il giorno prima del trattamento. Sulla pelle non deve esservi traccia
di cosmetici.

ATTENZIONE! NON UTILIZZARE QUESTO APPARECCHIO:

- Prima di aver letto le avvertenze e le norme di sicurezza nella sezione controindicazioni di questo
manuale.

- Se la pelle da trattare € piu scura del tipo Olivastra nella tabella "PRECAUZIONI D'USO / FASE 1%,
sul retro delle istruzioni

- Su parti esposte al sole, ai raggi UV o trattate con un autoabbronzante.
- Su parti sottoposte di recente ad un peeling.

AVVERTENZA: Avvertenza: non applicare cosmetici prima del trattamento o durante il trattamento.
Tale uso puo causare bruciature
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3 - PRIMO UTILIZZO

Grazie per aver acquistato I'apparecchio IINSTANT SOFT di ROWENTA.
Questo apparecchio utilizza la tecnologia IPL (Luce Pulsata ad alta intensita) utilizzata dai professionisti
dell'epilazione semi-definitiva, che & stata adattata per un uso domestico.

Risultati

Seguendo i nostri consigli di utilizzo, I'apparecchio INSTANT SOFT COMPACT permette di ridurre in modo
durevole la quantita di peli.

Il trattamento dev'essere effettuato a intervalli regolari, ogni 2 settimane per 4-6 sedute, poi 1 volta al
mese per 2-4 sedute a seconda della ricrescita.

Successivamente € possibile utilizzare INSTANT SOFT COMPACT per dei ritocchi a seconda del bisogno
fino all'eliminazione completa dei peli. | risultati duraturi si ottengono dopo circa 12-18 mesi a seconda
della tipologia. Sara quindi possibile godere di gambe lisce e morbide in modo duraturo.

ATTENZIONE: A causa dei cambiamenti ormonali o fisiologici, € possibile che qualche pelo ricresca.

In tal caso saranno necessarie delle saltuarie sedute di manutenzione.

Sicurezza
Questo apparecchio e stato progettato da medici e scienziati ed ¢ stato testato secondo le norme piu
severe. Questo apparecchio vi garantisce una sicurezza ottimale grazie a:

verifica la pigmentazione della pelle all'inizio e durante ogni seduta. Se il sensore
determina che la pelle & troppo scura, I'apparecchio non emettera impulsi
luminosi.

1) SENSORE DI COLORE DELLA PELLE: Questo dispositivo di sicurezza esclusivo
JJJJJ!!

2) GARANZIA DERMATOLOGICA: Questo apparecchio & stato testato sotto
controllo dermatologico da un laboratorio indipendente.

3) Un RILEVATORE DI CONTATTO CON LA PELLE: dispositivo sviluppato per la
protezione oculare. E stato progettato affinché l'impulso non possa essere B
emesso se l'apparecchio non é puntato sulla pelle. Il dispositivo di sicurezza
consente all'apparecchio di funzionare solo quando la finestrella
dell'apparecchio e interamente in contatto con la pelle.

4) Una TECNOLOGIA "U.V. FILTER": un filtro UV integrato ad alte prestazioni che
garantisce un utilizzo senza rischi per la pelle
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Semplicita

L'apparecchio & anche molto pratico da utilizzare grazie alla sua forma ergonomica e compatta.
Il funzionamento prevede 4 fasi: rasare la zona (preferibilmente il giorno precedente), accendere
I'apparecchio, selezionare l'intensita, emettere I'impulso.

4 - CONDIZIONI D'USO

Utilizzazione dell'apparecchio
Avvertenza: Non trattare la stessa zona di pelle pit di una volta per seduta di epilazione. Il trattamento ripetuto
sulla stessa zona puo provocare effetti indesiderati.

ATTENZIONE: Non applicare cosmetici prima o durante il trattamento . Cid potrebbe causare bruciature o
vesciche. Se appaiono bruciature o vesciche, INTERROMPERE IMMEDIATAMENTE!

ATTENZIONE! NON UTILIZZARE QUESTO APPARECCHIO:

« Se la pelle da trattare € pil scura rispetto ai fototipi descritti e definiti nella tabella dei diversi tipi di pelle.

« Su zone esposte al sole, alle lampade solari o trattate con autoabbronzante: consultare la tabella di valutazione
dell'abbronzatura "PRECAUZIONI D'USO / FASE 2" della guida Quick start.

» Non utilizzare su nei o macchie scure.

- Leggere attentamente le sezioni avvertenze e direttive, nonché le controindicazioni, alle pagine 46 e 53.

« E necessario aver eseguito il test di tolleranza secondo le raccomandazioni a pagina 48.

« E necessario aver rasato la zona da epilare.

Il trattamento su pelli troppo scure con questo tipo di tecnologia pud comportare degli effetti
indesiderati, come bruciature, vesciche e cambiamenti nel colore della pelle dopo la cicatrizzazione (iper
o ipopigmentazione).

Tenere |'apparecchio lontano dagli occhi.
% E vietato trattare i peli sul viso, sul collo o intorno ai capezzoli. Lapplicazione dell'impulso
sugli occhi pud determinare gravi lesioni oculari.

Sostituzione della lampada
Attenzione: la lampada usa e getta deve essere sostituita anche se al suo interno compaiono delle grosse
macchie o se la finestra della lampada é rotta.

La lampada dell'apparecchio ha una capacita massima di 75 000 flash. Lintensita degli impulsi & definita
unicamente dalla regolazione del livello di potenza dell'apparecchio.

Oltre i 75 000 flash, la lampada INSTANT SOFT COMPACT puo essere meno efficace. Onde evitare qualsiasi
disagio a nostri clienti e garantire la loro sicurezza, I'apparecchio si arrestera automaticamente quando
la lampada avra raggiunto 75 000 flash. Per comodita d'uso, quando la lampada avra raggiunto la fine
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della sua durata utile, il diodo indicatore dello stato della lampada lampeggera sul pannello di comando,
avvisando in tal modo della necessita di procedere rapidamente alla sostituzione lampada.

Una volta emessi i 75 000 flash della lampada, il diodo indicatore dello stato della lampada restera
costantemente illuminato, avvertendo dell'impossibilita di emettere altri flash.

Per proseguire I'epilazione, occorre sostituire la lampada, facendo attenzione a ritirare prima il sistema
Pro Precision qualora fosse in uso

CONSIGLI E SUGGERIMENTI

Nota: Dopo aver sostituito la lampada usa e getta, regolare il livello di energia su un livello inferiore rispetto a

quello usuale. Tornare al livello di potenza abituale solo se non si & percepito alcun disagio anormale durante o
dopo il trattamento.

Pulizia della lampada

Verificare la presenza di peli, polvere o fibre al livello del vetro filtrante e del sensore di colore della pelle.
Se necessario, pulire la parte esterna dell'apparecchio con un panno morbido.

Inumidire con qualche goccia d'acqua un panno morbido senza peletti e passarlo sulla superficie di
contatto e sul vetro filtrante. Per pulire la lampada, spegnere I'apparecchio e scollegarlo.

Al fine di evitare eventuali danni al vostro apparecchio, non pulire la lampada con solventi o alcol.

5-GARANZIA

L'apparecchio é destinato unicamente a un uso domestico. Non puo essere utilizzato a fini professionali.
La garanzia decade e diventa nulla in caso di utilizzo scorretto.

6 - IN QUALI CASI SI PUO UTILIZZARE LAPPARECCHIO?

Colore della pelle

L'apparecchio elimina i peli superflui agendo in maniera selettiva sui pigmenti presenti nel fusto del pelo.
La quantita di pigmenti della pelle di una persona ne determina il colore, ma anche il livello di rischio cui si

espone utilizzando un metodo di epilazione che utilizzi la luce, qualunque esso sia.

Il trattamento su pelli troppo scure con questo tipo di tecnologia pud comportare degli effetti
indesiderati, come bruciature, vesciche e cambiamenti nel colore della pelle dopo la cicatrizzazione (iper
o ipopigmentazione).

Questo prodotto & dotato di un Sensore di colore che verifica il colore della pelle trattata all'inizio di ogni
seduta e durante I'utilizzo. Questo Sensore ha la funzione di verificare che I'energia venga amministrata
unicamente ai tipi di pelle adatti. Limpulso luminoso e bloccato quando la pelle & troppo scura.

Colore dei peli

L'apparecchio non é efficace sui peli bianchi o grigi, o quando il colore naturale dei capelli € rosso o
biondo chiaro. Se i vostri peli sono di uno di questi due colori, € possibile che INSTANT SOFT COMPACT
non sia adatto a voi.

52

—@—



1800136015_EP9600F0_INSTANT SOFT 170 x 180 29/05/15 %@E—Pa9653

Per determinare la compatibilita dell'apparecchio con il colore della propria pelle o dei peli,

consultare la tabella colore "Precauzione d'uso / Fase 1", sul retro delle istruzioni.

Zone del corpo
Le zone trattabili con INSTANT SOFT COMPACT sono: ascelle, zona bikini, braccia, gambe, schiena, spalle,

torace.

E possibile utilizzare questo apparecchio su tutte le parti del corpo, tranne il viso, il collo e i capezzoli, nonché

tutte le zone di pelle naturalmente piu pigmentate, come le parti genitali ed il solco tra le natiche.

7 - CONTROINDICAZIONI

Informazioni importanti sulla sicurezza - leggere prima dell'uso

L'utilizzazione di questo apparecchio non é adatta a tutte le persone. Prima di utilizzarlo, leggere le
direttive seguenti.

In caso di dubbi riguardo all'utilizzazione dell’apparecchio, consultare il dermatologo o il medico
generico.

rischiano altrimenti bruciature o gravi lesioni alla pelle. Utilizzare I'apparecchio sulla pelle recentemente
esposta al sole puo causare effetti indesiderati come bruciature, vesciche e cambiamenti di colore (iper
o ipopigmentazione)

+NON UTILIZZARE I'apparecchio su una pelle abbronzata o dopo essersi esposti di recente al sole. Si é

« Non esporre al sole le zone trattate. Per esposizione ai raggi del sole, si intende un'esposizione senza
protezione ai raggi diretti per una durata consecutiva di una quindicina di minuti, oppure un'esposizione
senza protezione ai raggi indiretti (all'ombra ma vicino a zone soleggiate) per una durata consecutiva
diun'ora.

« Assicurarsi di proteggere la pelle trattata con una crema solare SPF 30 o superiore, per tutta la durata
del trattamento e per almeno due settimane dopo l'ultima seduta di epilazione.

Tenere l'apparecchio fuori dalla portata dei bambini, Non utilizzare I'apparecchio sui bambini, né

consentire agli stessi di utilizzarlo.

8 - DIVIETO DI UTILIZZAZIONE

AVVERTENZA! NON UTILIZZARE INSTANT SOFT COMPACT in almeno uno dei casi seguenti:

« Se siete incinte o dopo una gravidanza fino alla ricomparsa delle mestruazioni.

«In caso d’allattamento.

« Se la pelle da trattare & pil scura del fototipo 4 (MAT) nella tabella "PRECAUZIONI D'USO / FASE 1",
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sul retro delle istruzioni.

- Esposizione al sole 0 a lampada solare o applicazione di autoabbronzante o di prodotto per peeling
secondo le indicazioni della tabella "PRECAUZIONI D'USO / FASE 2".

« Sui nei, le macchie scure o le "voglie".

- Tatuaggio o maquillage permanente sulla zona da trattare.

« Sul viso, il collo, intorno ai capezzoli e su tutte le zone pigmentate come le labbra del pube ed il solco
tra le natiche.

« Peri capelli.

« Sulla stessa parte di pelle piu di una volta alla settimana.

- Stato anormale della pelle della zona da trattare: voglie rosse o pigmentate, macchie marroni o nere,
lentiggini o nei.

+ Su pelle seccata o indebolita da peeling chimici, glicolici o all’AHA.

+ In prossimita di un piercing: come norma generale togliere tutti i piercing prima di utilizzare
I'apparecchio.

« Eczemi, psoriasi, lesioni in fase di cicatrizzazione o infezioni evolutive nella zona da trattare. E'necessario
attendere che la zona colpita sia guarita prima di utilizzare I'apparecchio.

- Pigmentazione anormale della pelle (ad esempio vitiligine o albinismo).

. Stato anormale della pelle causato da diabete, per esempio, o da altre malattie sistemiche o
metaboliche.

« Antecedenti di herpes sulla zona da trattare, a meno che non si sia consultato il medico e ricevuto un
trattamento preventivo prima di utilizzare l'apparecchio.

« Su zone con impianti di silicone, stimolatori cardiaci, impianti per I'incontinenza urinaria, pompe a
insulina e qualsiasi impianto metallico.

«In caso di patologia legata alla fotosensibilita (ad esempio: porfiria, eruzione polimorfa alla luce, orticaria
solare, lupus...) o causata da medicinali nel corso degli ultimi 3 mesi.

- Trattamento medico per I'acne o per altre malattie della pelle come l'isotretinoina orale (Roaccutan®);
medicinali a base di retinoidi topici come la Tretinoina (retin-A®); vitamina A, carotenoidi o betacarotene
negli ultimi due mesi.

« Minociclina o altri medicinali a base di tetraciclina nell’'ultimo mese. Questa lista di medicinali non &
esaustiva, chiedere consiglio al proprio medico se si sta seguendo un trattamento.

« Dieta a base di steroidi negli ultimi 3 mesi.

+ 14 giorni dopo un trattamento di microdermoabrasione.

« Se si stanno gia seguendo altri trattamenti per la riduzione dei peli.

« Antecedenti di cancro della pelle o zone soggette a tumori maligni della pelle.

- Radioterapia o chemioterapia negli ultimi 3 mesi.

« Trattamento immunosoppressore.

- Epilessia.
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« Tutti gli altri casi giudicati dal proprio medico a rischio per il trattamento.
- Se si segna la pelle per orientarsi durante le sedute, utilizzare esclusivamente una matita da trucco
bianca, che non contenga ingredienti metallici.

Non utilizzare quando nella stessa stanza sono presenti bambini molto piccoli o neonati
poiché la luce emessa dall'apparecchio puo recare loro fastidio.

Questa lista non é esaustiva. Se avete il minimo dubbio riguardo i rischi derivata dall’utilizzo
dell’apparecchio INSTANT SOFT COMPACT, consultare il vostro medico o il vostro dermatologo.

9 - RICERCA DEI GUASTI

PROBLEMA

L'apparecchio non si avvia
anche premendo su on/off

CAUSA POSSIBILE

L'apparecchio non é collegato
correttamente

SOLUZIONE

Verificare che la presa sia inserita correttamente

Premendo su on/off,
I'apparecchio si avvia ma si
arresta e il LED rosso si accende
e lampeggia (eventualmente
con uno o piu LED verdi)

La temperatura dell'apparecchio
€ eccessiva

Non conservare il prodotto in un ambiente caldo:

lasciarlo raffreddare e provare nuovamente. Se
il problema persiste, contattare un centro assis-
tenza autorizzato.

Le feritoie di aerazione sono
ostruite

"Non appoggiare le mani sulle feritoie
di ventilazione
Verificare che non vi siano ostruzioni"

Non é possibile rilevare il colore
della pelle: I'ottica della cartuccia &
sporca

Pulire le estremita della cartuccia con un panno
morbido. Se il problema persiste, contattare un
centro assistenza autorizzato

"Non e possibile rilevare il colore
della pelle: il sistema ottico & stato
esposto alla luce intensa al mo-
mento dell'accensione”

Accendere |'apparecchio evitando che la finestra
sia esposta direttamente a luce intensa. Se il pro-
blema persiste, contattare un centro assistenza
autorizzato.

La cartuccia non e correttamente
inserita

Verificare che la cartuccia sia completamente
inserita

E stato raggiunto il numero mas-
simo di impulsi della lampada

Sostituire lalampada usa e getta
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PROBLEMA

Tutto funziona normalmente
ma l'apparecchio non illumina

CAUSA POSSIBILE

La cartuccia non e sufficientemente
a contatto con la pelle

SOLUZIONE

Accertarsi di avviare I'apparecchio tenendolo per
il manico

Tenere la cartuccia a contatto con la pelle

Il colore della pelle e troppo scuro

Riprovare su un'altra zona e consultare la tabella
dei tipi di pelle

L'apparecchio & stato avviato tenen-
dolo per la lampada

Riavviare I'apparecchio tenendolo per il manico,
senza toccare con la pelle la superficie della
lampada

Per qualunque altro problema non riportato nella tabella che precede, si consiglia di restituire I'apparecchio al centro di assistenza

piu vicino.

PARTECIPIAMO ALLA PROTEZIONE DELLAMBIENTE!

@ Questo apparecchio contiene diversi materiali riutilizzabili o riciclabili.
9 Portarlo in un centro di raccolta o in un centro di assistenza autorizzato affinché venga smal-

f— tito correttamente.
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SEGURANCA

Tenséao: Verifique se a tensao indicada no aparelho é compativel com a sua instalacao eléctrica. Os
erros de ligacao podem provocar danos irreversiveis nao cobertos pela garantia. A seguranca deste
aparelho esta em conformidade com as regras técnicas e as normas em vigor (Compatibilidade

Electromagnética, Baixa Tensao, Ambiente).

« Este aparelho nao deve ser utilizado por criancgas.

« Este aparelho pode ser utilizado por pessoas com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas ou sem experiéncia ou conhecimento
desde que devidamente acompanhadas ou se lhes tiverem sido dadas
instrugdes relativas a utilizacao do aparelho em total seguranca e se
compreenderem 0s riscos associados. As criancas nao devem utilizar o
aparelho como um brinquedo. A limpeza e a manutencao por parte do

utilizador nao devem ser realizadas por criancas.

- Desligue o aparelho antes de qualquer intervencéo e apds cada utilizacao.
- Este aparelho destina-se apenas a uso doméstico e pessoal.

+ O aparelho deve apenas ser alimentado com a tensao indicada no
bloco de alimentacao.

«Ndo use um bloco de alimentacao diferente do modelo fornecido pelo
fabricante.
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+ Nao utilize o bloco de alimentacao para outra utilizacao que nao para

o aparelho.

- Nao utilize nunca o produto (aparelho ou bloco de alimentacao) se este estiver danificado,
em caso de anomalia de funcionamento ou apds uma queda (estes danos ndo visiveis podem
comprometer a sua seguranca).

« Este aparelho sé pode ser reparado com a ajuda de ferramentas especiais.

« Em caso de problemas pds-venda (aparelho e bloco de alimentacgéo), contacte o seu

revendedor habitual ou um Servico de Assisténcia Técnica autorizado.

« Declinamos qualquer responsabilidade por eventuais danos resultantes de uma utilizagao
incorrecta do aparelho ou de uma utilizacdo diferente da prevista no presente manual de
instrugoes.

« E necessaria uma vigilancia apertada quando o aparelho é utilizado na presenca de criancas

ou pessoas deficientes.

- N&o utilizar com temperaturas inferiores a 0 °C e superiores a 35 °C.

- Nao utilizar uma extensao eléctrica.

- Nunca utilizar o aparelho com as maos humidas.

- Néo utilizar o aparelho quando esta na banheira.

- N&o expor o aparelho aos raios solares.

- Néo utilizar o aparelho com temperaturas baixas.

- Ndao mergulhar ou passar o aparelho por agua.

- Néo utilizar produtos agressivos ou dissolventes durante a limpeza.

- Néo utilizar noutra pessoa.

- Sempre que utilizar o aparelho, examine todas as pecas quanto a danos. Se detetar danos, nao utilize
o aparelho.

« Este aparelho nao foi concebido para ser utilizado por pessoas cujas capacidades fisicas, sensoriais
ou mentais se encontrem reduzidas nem por pessoas com falta de experiéncia ou conhecimento,
ando ser que sejam devidamente acompanhadas e instruidas sobre a correta utilizacdo do aparelho
pela pessoa responsével pela sua seguranca. Vigie as criangas para se certificar de que ndo brincam
com o aparelho.

1 - DETERMINACAO DO SEU TIPO DE PELE

Antes de efetuar qualquer aplicacao, devera avaliar o seu tipo de pele.

A cor da sua pele deve ser definida a partir de uma zona de referéncia nao exposta ao sol: zona coberta
pelo fato de banho ou axilas.

Consulte a tabela de cores "Precaucées de utilizacédo/Etapa 1 - Nivel de intensidade dependendo do
tipo de pele" incluida na parte de tras das instru¢des para determinar o seu tipo de pele.
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2 - AVALIACAO DO SEU BRONZEADO

Antes de iniciar qualquer tratamento, deverd obrigatoriamente avaliar o seu bronzeado para evitar qualquer
risco de despigmentacao. A zona em questao nao deve ter sido exposta ao sol nem a raios UV durante um
periodo que dependera do sue tipo de pele.

PRECAUGOES DE UTILIZAGAO / ETAPA 1 + ETAPA 2 -
PT

X = este aparelho ndo é adequado parasi  1-2-3-4-5 = nivel de intensidade com o qual deve regular o seu aparelho

ETAPA 1/ NIVEL DE INTENSIDADE EM FUNCAO DO TIPO DE PELE

PELE . . .
Pelebranca  Pele muito clara Pele muitoclara  Pele clara Pele morena Pele muito Pele escura
olhos claros olhos escuros morena
bronzeamento  ligeiro bronzeamento ligeiro bronzeamento  possibilidade de queimaduras nenhuma queimadura nenhuma
impossivel possivel possivel bronzeamento solares raras solar queimadura solar
queimadura solarem queimaduras solares queimaduras solares queimaduras solares bronzeamento bronzeamento bronzeamento
cada exposicao regulares na regulares na regulares na rapido rapido muito escuro
olhos claros primeira exposicdao  primeira exposicao  primeira exposicao sem sardas sem sardas olhos escuros
ou escuros sardas sardas sem sardas olhos claros olhos escuros
olhos claros olhos escuros olhos mais claro ou escuros
branco/
grisalho X X X X X X X
ruivo X X X X X X X
@ louro claro X X X X X X X
7]
[sXl |ouro escuro/
[4ll castanho claro 4-5 3-4 3-4 2-3 1-2 X X
o
5 castanho 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
castanho
4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
preto 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
J
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ETAPA 2/ TEMPO DE ESPERA DEPENDENDO DO ESTADO DA PELE

F;S:‘;‘;{frgsa'h°/f““’°/ com esta cor de pelos, o aparelho nio é adequado para si
Louro escuro, castanho claro,
castanho escuro, preto

"PELE T Y
PELE

Tempo de espera
apos a dltima
exposicao ao sol
ou raios UV
Terpp_o }:ie espera
,a,‘;fesf',ﬁ"aa,ﬁaagé‘ia 1 més 1 més 1 més 1 més 1 més X X

\_da pele _J

com esta cor de pelo, consulte as condi¢oes de utilizagao seguintes

1 més 1.5 més 1.5 més 2 meses 3 meses X X

Para uma melhor avaliacao, observe zonas nao expostas ao sol: zonas cobertas pelo fato de banho ou axilas.
N&o deve ter aplicado autobronzeador nem esfoliante recentemente.

Consulte a tabela "Precaucdes de utilizacao/Etapa 1" na parte de tras das instrucdes para programar a
sua primeira sessao.

Independentemente do nivel de intensidade, é obrigatdrio efetuar um primeiro teste - teste de tolerancia
- antes do primeiro tratamento.

Idealmente, devem ser depilados previamente com uma lamina trés pontos na zona a tratar; se o primeiro
ponto se verificar sensivel ou doloroso, é necessario diminuir a intensidade.

24 horas ap6s a realizacao do teste, verifique o estado da zona tratada; esta nao deve apresentar
vermelhidao, a pele ndo deve estar sensivel nem inchada e ndo deve sentir desconforto nessa zona.

Se o teste apresentar bons resultados, podera utilizar o aparelho com a mesma regulacéo. E recomendavel
efetuar a depilacdo com uma lamina na véspera do tratamento. A pele ndo deve ter qualquer produto
cosmético.

ATENGAO! NAO UTILIZAR ESTE APARELHO:

- Antes de tomar conhecimento dos avisos e conselhos de seguranca da seccao de contra-
indicagdes deste manual.

- Se a pele a tratar for mais escura que o tipo de pele Morena apresentado na tabela "PRECAUCOES
DE UTILIZAGAO/ETAPA 1'"incluida na parte de tras das instrucées.

- Nas partes expostas ao sol, a raios UV ou tratadas com autobronzeador.
- Nas partes sujeitas a esfoliacdo recentemente.

AVISO: nao aplique produtos cosméticos antes e durante o tratamento. A utilizacao nestas
condicdes pode provocar queimaduras.
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3 - PRIMEIRA UTILIZAGCAO

Agradecemos a sua preferéncia na aquisicdo do aparelho INSTANT SOFT COMPACT da Rowenta. O seu
aparelho utiliza a tecnologia IPL (Luz Pulsada Intensa) utilizada pelos profissionais de depilacdo semi-
definitiva, que foi adaptada para uma utilizacdo pessoal.

Desempenho

Se seguir 0s nossos conselhos de utilizacao, o seu aparelho INSTANT SOFT COMPACT permitir-lhe-a
reduzir a sua pilosidade de forma duradoura.

Inicialmente, o tratamento deve ser efectuado em intervalos regulares, de 2 em 2 semanas, durante 4 a
6 sessoes. Em seguida 1 vez por més por mais 2 a 4 sessdes, de acordo com o crescimento do pélo.
Posteriormente, pode utilizar INSTANT SOFT COMPACT para pequenos retoques, segundo as suas
necessidades, até a completa eliminacdo dos pélos. Sdo obtidos resultados com uma durabilidade de
cerca de 12 a 18 meses consoante a sua tipologia. Agora pode ter umas pernas lisas e suaves durante
bastante tempo.

ATENCAO: Devido a alteracdes hormonais e fisioldgicas, é possivel que alguns pélos voltem a

crescer. Nessa altura, serd necessario fazer umas sessées de manutencao.

Seguranca
O seu aparelho foi concebido por cientistas e médicos e foi testado em conformidade com as mais
rigorosas normas. O seu aparelho garante-lhe uma seguranca perfeita gragas a:

analisa a pigmentacao da pele ao inicio e ao longo de cada uma das sessoes.
Se o sensor detecta que a pele é muito morena, o aparelho nao emite impulsos
luminosos.

1) Um DETECTOR DA COR DA PELE: Este procedimento de seguranca exclusivo
JJJJJ!!

2) Uma GARANTIA DERMATOLOGICA: este aparelho foi testado sob controlo
dermatoldégico por um laboratério independente.

3) Um DETETOR DE CONTACTO COM A PELE: dispositivo desenvolvido para
protecdo ocular. Este dispositivo foi concebido de forma a que o feixe nao seja
emitido se o aparelho estiver apontado para o vazio. O dispositivo de seguranca
permite o funcionamento do aparelho apenas quando a janela de disparo esta
em contacto integral com a pele.

4) Uma TECNOLOGIA "FILTRO UV": um filtro UV integrado de elevado
desempenho garante uma utilizagcdo sem riscos para a pele.
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Simplicidade

O aparelho também é muito pratico de utilizar gracas ao seu formato anatdomico e compacto.
O funcionamento resume-se a 4 etapas: depilacdo da zona com uma lamina (de preferéncia na véspera),
colocagdo em funcionamento, selecao da intensidade, emissdo de feixes de luz pulsada.

4 - CONDICOES DE UTILIZACAO

Utilizacao do aparelho
Aviso: Ndo trate a mesma zona da pele mais do que uma vez por sessdo de depilacdo. O tratamento repetido
no mesmo local pode provocar efeitos secunddrios.

CUIDADO: Nao aplique cosméticos antes ou durante o tratamento. Isso pode causar queimaduras ou bolhas.
Se surgirem queimaduras ou borbulhas, PARE IMEDIATAMENTE!

ATENCAO! NAO UTILIZAR ESTE APARELHO:

« Se a pele a tratar for mais escura que os tipos de pele descritos e definidos na tabela dos diferentes tipologias
de pele.

« Em zonas expostas ao sol e a raios UV ou tratadas com autobronzeador: veja como proceder na tabela de
avaliacdo do bronzeado "PRECAUCOES DE UTILIZAGAO/ETAPA 2" do seu Guia de introdugao.

« Néo utilize sobre sinais nem manchas escuras.

+ Dedique algum tempo a leitura das seccdes de avisos e instru¢des, bem como das contraindica¢des nas paginas
57 e 64.

O tratamento da pele muito morena com este tipo de tecnologia pode desencadear efeitos secundarios,
como queimaduras, borbulhas e alteracbes da cor da pele apds a cicatrizacao (hiper ou
hipopigmentacao).

Mantenha o aparelho afastado dos olhos.
E proibido o tratamento das pilosidades do rosto, pescoco e mamilos. A aplicacdo de luz
pulsada nos olhos pode provocar lesdes oculares graves.

Substituicao da lampada
ATENCAO: também deve substituir a lampada descartdvel se forem visiveis manchas grandes no seu interior
ou se a janela da ldmpada estiver partida.

A lampada descartavel do seu aparelho tem uma capacidade para até 75.000 impulsos. A intensidade dos
impulsos é unicamente definida pela regulacao do nivel de poténcia do aparelho.

Apds 75.000 impulsos, a lampada descartavel INSTANT SOFT COMPACT fica suscetivel a ser menos eficaz.
De forma a evitar transtornos para os utilizadores dos nossos aparelhos e a garantir a sua seguranca,
o aparelho desliga-se automaticamente quando a lampada atingir os 75.000 impulsos. Para maior
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conveniéncia de utilizacao, quando a lampada chegar ao fim da sua vida util, o LED de indicacao do estado
da lampada piscara no painel de controlo, avisando que a lampada tera que ser substituida brevemente.
Quando a lampada descartavel tiver emitido os 75.000 impulsos, o LED de indicacao do estado da lampada
acendera de forma permanente, avisando que nao serao emitidos mais impulsos.

Para continuar a sua depilacao, devera entdo substituir a lampada descartavel, certificando-se de que retira
primeiro o sistema Pro Précision se pretender continuar a utilizar o sistema.

CONSELHOS E DICAS

Observacao: Depois de ter substituido a lampada descartavel, regule sempre o nivel de energia para um nivel mais

baixo que o utilizado habitualmente. Volte ao seu nivel de poténcia habitual apenas se nao tiver sentido nenhum
desconforto durante ou apds o tratamento.

Limpeza da lampada

Verifique a presenca de pelos, poeira ou fibras no filtro de vidro e no sensor de cor da pele. Se necessario,
limpe o exterior do aparelho com um pano macio. Humedeca um pano macio sem fibras com algumas gotas
de agua e limpe a superficie de contacto e o filtro de vidro. Para limpar a lampada, desligue o aparelho e
desligue-o da corrente.

Para evitar quaisquer danos no seu aparelho, ndo utilize diluente ou alcool para limpar a lampada.

5-GARANTIA

O seu aparelho destina-se apenas a uso doméstico, ndo podendo ser utilizado para fins profissionais. A
garantia torna-se nula e invalida em caso de uma utilizagao incorrecta.

6 - EM QUE CASOS SE PODE UTILIZAR O APARELHO?
Cor da pele

O aparelho permite livrar-se dos pelos indesejados, atacando de forma seletiva os pigmentos presentes na haste do

pelo. A quantidade de pigmentos da pele de uma pessoa determina a sua cor mas também o nivel de risco ao qual
estd exposta quando utiliza um método de depilagao com recurso a luz, seja ele qual for.

Este produto foi desenvolvido com um sensor de cor que verifica a cor da pele tratada no inicio de cada
sessao e durante a utilizacdo. Este sensor tem a funcdo de verificar que a energia é administrada
exclusivamente aos tipos de pele adequados. O impulso luminoso é bloqueado quando a pele é demasiado
morena.

Cor dos pélos

O aparelho também nao é eficaz contra os pélos brancos ou grisalhos, nem quando a cor natural dos seus
cabelos é ruivo ou loiro claro. Se os seus pélos forem de uma dessas cores, é possivel que a INSTANT SOFT
COMPACT néo seja adequada para si.
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Consulte a tabela de cores "Precaucées de utilizacao/Etapa 1" incluida na parte de tras das instrucoes

para determinar a compatibilidade do aparelho com a sua cor de pele/pelos.

Zonas do corpo
As zonas de tratamento com INSTANT SOFT COMPACT incluem: axilas, virilhas, bracos, pernas, costas,
ombros e tronco.

Este aparelho pode ser utilizado em todas as partes do corpo exceto na cara, no pesco¢o, nos mamilos e em

todas as zonas onde a pele é naturalmente mais pigmentada como a zona genital e sulco internadegueiro.

7 - CONTRAINDICACOES

Informacdes importantes relativamente a seguranca - para ler antes de utilizar o aparelho

Este aparelho nao pode ser utilizado por todas as pessoas. Antes de o utilizar, leia as instrugdes que se
seguem.

Em caso de duvidas quanto a utilizacao do aparelho, consulte o seu dermatologista ou o seu médico.

« NAO UTILIZE o aparelho em peles bronzeadas nem apds uma exposicao recente ao sol. Uma Gnica
utilizacdo pode provocar queimaduras ou lesdes graves na pele. Utilizar o aparelho sobre uma pele
recentemente exposta ao sol pode provocar efeitos secundarios como queimaduras, borbulhas ou
alteracdes de cor (hiper ou hipopigmentacao).

+ Nao exponha as zonas tratadas ao sol. Entende-se por exposicao aos raios solares qualquer exposicao
direta sem protecao durante um periodo continuo de quinze minutos ou qualquer exposicao indireta
sem protecao (perto dos raios solares mas a sombra) durante uma hora seguida.

« Proteja a pele tratada com um protector solar FPS 30 ou superior durante todo o periodo do tratamento
e durante, pelo menos, duas semanas apos a ultima sessao de depilacao.

Manter o aparelho fora do alcance das criangas. Nao utilize o aparelho em criangas nem as autorize

a utilizé-lo.

8 - PROIBICAO DE UTILIZACAO

NAO utilizar a INSTANT SOFT COMPACT em nenhum dos casos seguintes:

- Se estiver gravida ou apds a gravidez até ter novamente o periodo menstrual.

+ Se estiver a amamentar.

- Se a pele a tratar for mais escura que o tipo de pele MAT apresentado na tabela "PRECAUCOES DE
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UTILIZACAO/ETAPA 1'"incluida na parte de tras das instrucées.

« Exposicao ao sol, maquinas UV, autobronzeador ou esfoliante de acordo com as indicacoes da tabela
"PRECAUCOES DE UTILIZACAO/ETAPA 2"

« Sobre sinais, manchas escuras ou sinais de nascenca.

- Tatuagens ou maquilhagem permanente na zona a tratar.

« No rosto, pescoco e mamilos e em todas as zonas pigmentadas como os labios vaginais e o sulco
internadegueiro.

« Para o cabelo.

« Na mesma zona da pele mais do que uma vez por semana.

- Estado anormal da pele na regido a tratar: manchas de nascenca vermelhas ou pigmentadas, marcas
castanhas ou pretas na pele como sardas ou sinais.

« Sobre a pele ressequida ou fragilizada devido a peelings quimicos, glicélicos ou de AHA.

« Junto a um piercing: de forma geral, deve retirar todos os piercings antes de utilizar o aparelho.

« Eczema, psoriase, leses em fase de cicatrizacdo ou infeccéo evolutiva na zona a tratar. E necessario
aguardar que a zona afectada esteja curada antes de utilizar o aparelho.

- Pigmentagao anormal da pele (por exemplo, vitiligo ou albinismo).

- Estado anormal da pele causado pela diabetes, por exemplo, ou por outras doencas sistémicas ou
metabdlicas.

« Antecedentes de surtos de herpes (herpes simplex) na zona a tratar, a ndo ser que tenha consultado
um médico e recebido tratamento profilatico antes de utilizar o aparelho.

- Sobre zonas de implantes de silicone, estimulador cardiaco, implante para incontinéncia urinaria,
bomba de insulina e qualquer implante metdlico.

« Em caso de patologias ligadas a fotossensibilidade (p. ex: porfiria, erupcdo polimorfa a luz,

urticaria solar, lUpus...) ou causadas por medicamentos durante os 3 meses anteriores.

- Tratamento médico ligado a acne ou a outras doencas de pele, como a isotretinoina oral
(Roaccutane®); medicamentos topicos a base de retindides como a tretinoina (rétinA®);

vitamina A, carotendides ou betacarotenos ao longo dos dois meses anteriores.

« Minociclina ou outros medicamentos a base de tetraciclina ao longo do més anterior.

Esta lista de medicamentos nao é pormenorizada. Peca o conselho do seu médico se estiver

a seguir um tratamento.

« Dieta a base de esterdides durante 0s 3 meses anteriores.

+ 14 dias ap6s um tratamento de microdermoabrasao.

« Se ja estiver a fazer outros tratamentos de reducédo da pilosidade.

+ Antecedentes de cancro da pele ou zonas com tumores cutaneos malignos.

- Radioterapia ou quimioterapia ao longo dos 3 meses anteriores.

+ Tratamento imunossupressor.

- Epilepsia.
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+ Qualquer outra condicao que o seu médico considere arriscada para o tratamento.
- Se marcar a sua pele para se orientar durante as sessoes, utilize apenas um lapis de maquilhagem branco
que nao contenha matérias metilicas.

Néo utilizar quando criancas pequenas ou bebés se encontrarem na mesma divisao,
uma vez que a luz emitida pelo aparelho pode incomoda-los.

Esta lista nao é pormenorizada. Se tiver qualquer duvida relativamente aos riscos de utilizacao
do aparelho INSTANT SOFT COMPACT, consulte o seu médico assistente ou o dermatologista.

9 - GUIA DE RESOLUCAO DE PROBLEMAS

PROBLEMA

O produto nao liga mesmo
depois de pressionar o botao
de ligar/desligar

POSSIVEL CAUSA

O produto esta mal conectado

SOLUCAO

Verificar se a ficha esta completamente inserida

Depois de pressionar o botédo
de ligar/desligar, o produto liga
mas para logo a seguir e o LED
vermelho acende-se e pisca
(eventualmente com um ou
varios LED verdes)

Temperatura excessiva do produto

Nao guardar o produto num local quente;
deixa-lo arrefecer e tentar de novo
Se o problema persistir, contacte um centro de
assisténcia autorizado.

As aberturas de ventilagao estao
obstruidas

"Néo colocar a mao nas aberturas de ventilacao
Certificar-se de que as aberturas nao estao
obstruidas”

Detecéo de cor de pele impossivel:
a lente do cartucho esta suja

Limpar a extremidade do cartucho com um
pano macio. Se o problema persistir, contacte
um centro de assisténcia autorizado

"Detecao da cor de pele impossivel:
o sistema 6tico foi exposto a luz in-
tensa depois de ligado"

Ligar o produto evitando que a janela esteja
em contacto com luz intensa. Se o problema
persistir, contacte um centro de assisténcia
autorizado.

O cartucho estd incorretamente
inserido

Certificar-se de que o cartucho esta
completamente inserido

O numero de impulsos maximos da
lampada foi atingido

Mudar a lampada descartavel
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PROBLEMA

Tudo funciona normalmente
mas o produto nao emite flash

POSSIVEL CAUSA

O cartucho néo esta
suficientemente em contacto
com a pele

SOLUCAO

Certificar-se de que liga o produto
segurando-o pelo cabo

Manter o cartucho junto a pele

A sua cor de pele é demasiado
escura

Voltar a tentar noutra zona e consultar a
tabela de tipo de pele

Ligou o aparelho segurando-o pela
lampada

Voltar a ligar o produto segurando-o pelo cabo,
sem aplicar a pele na superficie da lampada

No caso de qualquer outro problema néo listado na tabela seguinte, devolva o seu produto ao centro de assisténcia mais préoximo

desi.

PROTECCAO DO AMBIENTE EM PRIMEIRO LUGAR!

® O seu aparelho contém materiais que podem ser recuperados ou reciclados.
2 Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento.
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SEGURIDAD

Tension: Compruebe que la tension indicada en el aparato corresponde a la de su instalacion eléctrica.
Cualquier error de conexion puede provocar daiios irreversibles que no quedan cubiertos por la
garantia.

La seguridad de este aparato cumple las normas técnicas y las reglamentaciones en vigor.
(Compatibilidad electromagnética, Baja tension, Medio ambiente).
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- Este aparato no debe ser utilizado por nifos.

« Este aparato puede ser utilizado por personas con capacidades fisicas,
sensoriales o mentales reducidas, sin experiencia o conocimiento;
siempre que estén correctamente vigiladas o si se les han facultado
instrucciones relativas al uso seguro del aparato y son conscientes de
los riesgos que corren. Los ninos no han de jugar con el aparato.
La limpieza y mantenimiento por parte del usuario no la deben efectuar
ninos.

- Desconecte el aparato antes de cualquier sesion y después de cada uso.

- Este aparato esta reservado para un uso doméstico y personal Unicamente.

« El aparato debe alimentarse Unicamente con la corriente indicada en
la fuente de alimentacion. No utilice una fuente de alimentacién
diferente al modelo suministrado por el fabricante.

+ No utilice el bloque de alimentacidn para un uso distinto al del aparato.
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+ No utilice el producto (aparato o bloque de alimentacién) si estd dafado, en caso de anomalia

de funcionamiento o si se ha caido (puede tener dafnos no visibles perjudiciales para su

seguridad).

- Este aparato so6lo puede repararse con herramientas especiales.

- Para cualquier problema post-venta (aparato y bloque de alimentacion), dirijase a su

distribuidor habitual o a un Centro de Servicio Autorizado.

« Declinamos cualquier responsabilidad por posibles dafos derivados de un uso incorrecto o
distinto al previsto en el presente folleto.

« Es necesario mantener vigilado el aparato cuando se utilice en presencia de nifios o de

personas discapacitadas. a
- No utilice el aparato a temperaturas inferiores a 0 °C ni superiores a 35 °C.

- No utilice prolongadores.

- No utilice el aparato con las manos humedas.

- No utilice el aparato en la bafera.

- No exponga el aparato a los rayos solares.

- No utilice el aparato en temperaturas frias.

- No sumerja el aparato ni lo pase por agua.

- No utilice productos agresivos ni disolventes para limpiar el aparato.

- No utilice el aparato en una tercera persona.

- Cada vez que utiliza el aparato, examine todas las partes para detectar cualquier dafo. Si observa
danos en el aparato, no lo utilice.

- Este aparato no esta disenado para que lo utilicen personas con alguna discapacidad fisica, sensorial
o mental, o con falta de experiencia y conocimientos, a no ser que la persona responsable de su
seguridad las supervise o les haya proporcionado instrucciones previas sobre el funcionamiento del
aparato. Se recomienda vigilar a los niflos para asegurarse de que no juegan con el aparato.

1 - DETERMINACION DE SU TIPO DE PIEL

Antes de proceder a cualquier aplicacion, de evaluar su tipo de piel.

La color de su piel debe definirse a partir de una zona de referencia no expuesta al sol: zona bajo el
bafador o las axilas.

Consulte la tabla de color «Precaucion de uso/Fase 1 Nivel de intensidad en funcion del tipo de piel»
presente al dorso del manual para determinar su tipo de piel.

CONSEJOS & TRUCOS

Al determinar el color de su vello, tome como referencia el color natural del cabello.
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2 - EVALUACION DE SU BRONCEADO

Antes de iniciar cualquier tratamiento, debe evaluar obligatoriamente su nivel de bronceado para evitar
cualquier riesgo de despigmentacion. No debe haber expuesto la zona al sol ni a los UV durante un tiempo
que dependera de su tipo de piel.

PRECAUCION DE USO / ETAPA 1 + ETAPA 2

X = este aparato no le conviene

1-2-3-4-5 = nivel de intensidad al cual debe ajustar su aparato

TIPO DE >
PIEL

blanco/gris

pelirrojo

rubio claro

rubio oscuro/
castafo claro

Color del pelo

castafo

castafio oscuro

negro

Piel blanca

bronceado

imposible
quemadura en
cada exposicion

ojos claros

U oscuros

Piel muy clara
ojos claros
ligero bronceado
posible

quemaduras
regulares en
la primera
exposicion
pecas
ojos claros

X

Piel muy clara
0jos oscuros

ligero bronceado
posible

quemaduras
regulares en
la primera
exposicion
pecas
0jos oscuros

X

Piel clara Piel mate

quemaduras poco
habituales

posibilidad
de bronceado

quemaduras bronceado rapido
regulares en sin pecas
la primera i
exposicion ojos claros
) U oscuros
sin pecas
ojos tirando
aclaros
X X
X X
X X
2-3 1-2
2-3 2-3
2-3 2-3
2-3 2-3

ETAPA 1/ NIVEL DE INTENSIDAD EN FUNCION DEL TIPO DE PIEL

Piel muy mate

ninguna
quemadura
bronceado
rapido
sin pecas
0j0S 0Scuros

X X X X X X X

Piel oscura

ninguna
quemadura

bronceado
muy intenso

0jOS 0SCuros

X X X X X X X
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ETAPA 2/ TIEMPO DE ESPERA EN FUNCION DEL ESTADO DE LA PIEL

Blanco/gris/pelirrojo/rubio claro con este color de pelo, el aparato no esta hecho para usted

Rubio oscuro, castanioclaro,  ¢oy este color de pelo, consulte las condiciones de uso siguientes
castano oscuro, negro

PIEL

Tiempo de espera

tras la dltima

T 1 mes 1.5 mes 1.5 mes 2 meses 3 meses X X

oa los rayos U.V

Tiempo QJe espera

tras la iitacién o 1 mes 1 mes 1 mes 1 mes 1 mes X X a
\a piel J

Para mejorar la evaluacion, observe zonas no expuestas al sol: bajo el bafiador o en las axilas. No debe haber
aplicado autobronceador ni haber efectuado una exfoliacion recientemente.
Consulte las tablas Precaucion de uso / Fase 1 al dorso del manual para programar su primera sesién.

Independientemente del nivel de intensidad, antes de efectuar el primer tratamiento es obligatorio
realizar una primera prueba: test de tolerancia.

A ser posible tres aplicaciones en la zona a depilar previamente afeitada, si la primera pulsacién es
sensible, incluso dolorosa, es necesario disminuir la intensidad.

24H después de haber efectuado esta prueba, comprobar el estado de la zona tratada, no debe presentar
ninguna rojez, la piel no debe estar sensible ni hinchada, no debe sentir molestias en esta zona.

Sila prueba es correcta, puede utilizar el aparato con el mismo ajuste. El preferible realizar el afeitado la
vispera del tratamiento. La piel debe estar exenta de cualquier producto cosmético.

{ATENCION! NO UTILICE ESTE APARATO:

- Antes de haber leido las advertencias y las instrucciones de seguridad incluidas en el apartado
Contraindicaciones de este manual.

- Si la piel a tratar es mas oscura que el tipo de piel MATE en la tabla «<PRECAUCIONES DE USO / FASE
1» al dorso del manual.

- En las partes expuestas al sol, a los rayos UV o tratadas con autobronceador.
- En las partes que han sido exfoliadas recientemente.

ADVERTENCIA: no aplicar cosmética antes y durante el tratamiento. Puede causar quemaduras o
enrojecimiento.
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3 - PRIMER USO

Gracias por comprar el aparato INSTANT SOFT COMPACT de ROWENTA. Este aparato utiliza la tecnologia
LPI (luz pulsada intensa) utilizada por los profesionales de la depilacion semidefinitiva, adaptada para
un uso personal.

Resultados

Si sigue nuestros consejos de uso, su aparato INSTANT SOFT COMPACT le permitira reducir el vello de
forma duradera.

El tratamiento debe realizarse de forma regular, cada dos semanas durante 4 a 6 sesiones y una vez al
mes durante 2 a 4 sesiones segun el crecimiento del vello.

Posteriormente, puede utilizar INSTANT SOFT COMPACT para hacerse retoques seguin sus necesidades
hasta la eliminacién completa del vello. Segun su tipologia, los resultados duran de 12 a 18 meses,
de modo que puede disfrutar de unas piernas lisas y suaves de forma duradera.

ATENCION: Debido a cambios hormonales o fisioldgicos, puede que vuelva a crecer vello.

En ese caso, tendrd que realizar sesiones de mantenimiento.

Seguridad
Este aparato ha sido diseftiado por cientificos y médicos, y se ha probado en conformidad conlas normas
mas estrictas. El aparato le garantiza una seguridad éptima gracias a:

verifica la pigmentaciéon de la piel al comienzo de la sesion y a lo largo de su
duracién. Si el Sensor detecta que la piel es demasiado oscura, el aparato no
emitira impulsos de luz.

1) Un SENSOR DEL COLOR DE PIEL: este procedimiento de seguridad exclusivo
JJJJJ!!

2) Una PRECAUCION DERMATOLOGICA: este aparato ha sido probado bajo
control dermatoldgico por un laboratorio independiente.

3) Un SENSOR DE CONTACTO DE PIEL: dispositivo desarrollado para la proteccion
ocular. Esta disefiado para que el impulso no pueda transmitirse si el aparato se
orienta al vacio. El dispositivo de seguridad solo permite funcionar al aparato
cuando la ventana del aparato esta en contacto integro con la piel.

4) Una TECNOLOGIA «U.V. FILTER»: un filtro UV integrado de altas prestaciones
garantiza un uso sin riesgos para la piel.
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Simplicidad

El aparato es igualmente muy facil de usar, gracias a su forma ergonémica y compacta. El funcionamiento
se resume en 4 fases: afeitar la zona (a ser posible la vispera), encender, seleccionar la intensidad y dar el
destello.

4 - CONDICIONES DE USO

Uso del aparato
Advertencia: No trate la misma zona de piel mds de una vez en cada sesién de depilacién. El tratamiento
repetido en el mismo lugar puede provocar efectos secundarios. a

ADVERTENCIA: no aplicar cosmética antes y durante el tratamiento. Esto podria causar quemaduras o
ampollas. Si aparecen guemaduras o ampollas, PARE INMEDIATAMENTE.

{ATENCION! NO UTILICE ESTE APARATO:
« Si la piel a tratar es mas oscura que el dermotipo descrito y definido en la tabla de los diferentes tipos de piel.

« En las zonas expuestas al sol, a los rayos uv o tratadas con autobronceador: véase cémo actuar en la tabla de
evaluacion del bronceado «PRECAUCIONES DE USO / FASE 2» de su Guia de inicio rapido.

« No utilice el aparato sobre lunares 0 manchas oscuras.

«Témese su tiempo para leer las secciones de advertencias y normas asi como las contraindicaciones de la pagina
68y 75.

-Es obligatorio que la zona depilada esté afeitada.

El tratamiento de la piel demasiado oscura con este tipo de tecnologia puede provocar efectos
secundarios, como quemaduras, ampollas y cambios del color de la piel tras la cicatrizacién (hiper o
hipopigmentacion).

Mantenga el aparato alejado de los ojos.
Se prohibe depilar el rostro, el cuello y los pezones. La aplicacién del impulso en los ojos
puede provocar lesiones oculares graves.

Sustitucion de la lampara
ATENCION: una ldmpara desechable también debe reemplazarse si aparecen grandes manchas en el interior
o sila ventana de la [dmpara estd rota.

La ldmpara desechable de su aparato tiene una capacidad hasta 75 000 impulsos. La intensidad de las
pulsaciones se define Unicamente por el ajuste del nivel de potencia del aparato.

Al cabo de 75 000 impulsos, la ldmpara desechable INSTANT SOFT COMPACT probablemente sera menos
eficaz. Para evitar cualquier molestia a nuestros usuarios y garantizar su seguridad, el aparato se detendr3,
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de manera automatica, cuando la lampara haya alcanzado los 75 000 impulsos. Para su confort de uso,
cuando la ldampara haya extinguido su vida util, el diodo indicador del estado de la lampara parpadeara
en el panel de mando para advertir de que la lampara debera sustituirse en breve.

Cuando la ldmpara desechable haya emitido los 75 000 impulsos, el diodo indicador del estado de la
ldmpara se encendera de forma continua, para advertir de que no puede emitirse ninguin otro impulso.
Para continuar su depilacion, debera sustituir la ldmpara desechable asegurandose de retirar primero
el sistema Pro Precisidn si lo estaba utilizando.

CONSEJOS & TRUCOS

Observacion: Una vez reemplazada la ldmpara desechable, ajuste el nivel de energia en un nivel mas bajo que

el habitual. Vuelva al nivel de potencia habitual solamente si no ha sentido ninguna molestia anormal durante
el tratamiento o después de él.

Limpieza de la lampara

Compruebe la presencia de pelos, polvo o fibra en el vidrio filtrante y en el sensor de color de piel. Si es
necesario, limpie el exterior del aparato utilizando un pafio suave.

Humedezca un pafio suave que no suelte pelo con unas gotas de aguay limpie la superficie de contacto
y el vidrio filtrante.

Para limpiar la lampara, detenga el aparato y desenchufelo.

Para prevenir cualquier dafo en su aparato, no utilice disolventes ni alcoholes para limpiar la ldmpara.

5 - GARANTIA

Su aparato estd disefado para un uso exclusivamente doméstico. Por tanto, no debe utilizarse para
fines profesionales. La garantia quedard anulada y no sera vélida en caso de uso incorrecto.

6 - tEN QUE CASOS PUEDE UTILIZARSE EL APARATO?
Color de piel

El aparato elimina los pelos molestos atacando de manera selectiva los pigmentos en la raiz del pelo. La cantidad
de pigmentos de la piel de una persona determina su color, pero también el nivel de riesgo al que se expone

cuando utiliza un método de depilacion por luz, cualquiera que sea.

El tratamiento de la piel demasiado oscura con este tipo de tecnologia puede provocar efectos
secundarios, como quemaduras, ampollas y cambios del color de la piel tras la cicatrizacién (hiper o
hipopigmentacion).

Este producto ha sido desarrollado con un sensor de color que comprueba el color de la piel tratada al
inicio de cada sesion y al final del uso. Este sensor tiene como funcion verificar que la energia se
administra Gnicamente a los tipos de piel convenientes. El impulso de luz se bloquea cuando la piel es
demasiado oscura.
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Color del vello
El aparato no es eficaz contra el vello blanco o canoso o cuando el color natural del cabello es pelirrojo
o rubio claro. Si el vello es de uno de estos colores, puede que INSTANT SOFT COMPACT no le convenga.

Consulte la tabla de color «Precaucién de uso / Fase 1» presente al dorso del manual para determinar

la compatibilidad del aparato con su color de piel/pelo.

Zonas del cuerpo
Las regiones que pueden tratarse con INSTANT SOFT COMPACT incluyen: axilas, linea del biquini, brazos,
piernas, espalda, hombros y torso.

Este aparato puede utilizarse en todas las partes del cuerpo a excepcidn del rostro, el cuello y los pezones y en

todas las zonas de la piel mas pigmentadas de forma natural, como las zonas genitales y el pliegue entre nalgas.

7 - CONTRAINDICACIONES

Informacion importante para la seguridad - Iéase antes del uso
El uso de este aparato no es recomendable para todo el mundo. Antes de utilizarlo, lea las directrices

siguientes.
En caso de duda sobre el uso del aparato, consulte a su dermatélogo o a su médico. #

+ NO UTILICE el aparato en una piel bronceada o tras una exposicion reciente al sol. Este uso puede causar
quemaduras o lesiones graves en la piel. De lo contrario, podria causar quemaduras o lesiones graves
en la piel. Si utiliza el aparato sobre una piel recientemente expuesta al sol, podria provocar efectos
segundarios como quemaduras, ampollas y cambios de color (hiper o hipopigmentacién).

+No exponga las zonas tratadas al sol. Se entiende por exposicidon prolongada a los rayos del sol una
exposicién sin proteccidén a los rayos directos durante un tiempo continuo de quince minutos o una
exposicion sin proteccién a los rayos indirectos (captados cuando esta cerca del sol pero a la sombra)
durante una hora seguida.

« Proteja la piel tratada con una crema solar con un FPS 30 o mas durante todo el periodo de tratamiento
y, al menos, dos semanas después de la Ultima sesion de depilacién.

Mantenga el aparato fuera del alcance de los nifios, No utilice el aparato en nifios ni autorice el uso

del aparato a los nifios.

8 - PROHIBICION DE USO

NO utilice INSTANT SOFT COMPACT en ninguno de los casos siguientes:
- Si estd embarazada o, tras un embarazo, hasta que vuelva a tener la menstruacion.
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« En caso de lactancia.

- Si la piel a tratar es mas oscura que el tipo de piel MATE en la tabla <PRECAUCIONES DE USO / FASE 1»
al dorso del manual.

« Exposicion al sol, maquina de rayos UV, autobronceador o exfoliacion segun las indicaciones de la tabla
«PRECAUCIONES DE USO / FASE 2».

« Sobre los lunares, manchas oscuras o manchas de nacimiento.

- Tatuaje o maquillaje permanente sobre la zona a tratar.

« Sobre la cara, el cuello, los pezones y todas las zonas pigmentadas como los labios vaginales y el pliegue
entre nalgas.

« En la misma parte de la piel mas de una vez por semana.

- Estado anormal de la piel en la regién a tratar: manchas de nacimiento rojas o pigmentadas,

granos marrones o negros en la piel, como pecas o lunares.

« En la piel reseca o debilitada a causa de peelings quimicos, glicélicos o AHA.

- Cerca de un piercing : en general, debe quitar los piercings antes de utilizar el aparato.

« Eccema, psoriasis, lesiones en fase de cicatrizacion o infeccion evolutiva en la region a tratar. Es preciso
esperar a que la region afectada se haya curado antes de utilizar el aparato.

« Pigmentacion anormal de la piel (vitiligo o albinismo, por ejemplo).

« Estado anormal de la piel causado por la diabetes, por ejemplo, o por otras enfermedades sistémicas o
metabdlicas.

« Antecedentes de erupciones de herpes (herpes labiales) en la zona a tratar, a menos que haya
consultado a un médico y recibido un tratamiento preventivo antes de utilizar el aparato.

- En zonas con implantes de silicona, estimuladores cardiacos, implantes para la incontinencia

urinaria, bombas de insulina y cualquier implante metalico.

« En caso de patologia relacionada con la fotosensibilidad (por ejemplo: porfiria, erupcion

polimorfa luminica, urticaria solar, lupus...) o provocada por medicamentos durante los 3

ultimos meses.

- Tratamiento médico relacionado con el acné o con otras enfermedades de la piel, como la
isotretinoina oral (Roaccutane®); medicamentos a base de retinoides tdépicos, como la

tretinoina (rétinA®); vitamina A, carotenoide o betacaroteno durante los ultimos dos meses.

+ Minociclina u otros medicamentos a base de tetraciclina durante el mes anterior.

Esta lista de medicamentos no es exhaustiva; si sigue un tratamiento, pida consejo a su

médico.

+ Régimen a base de esteroides durante los ultimos 3 meses.

+ 14 dias después de un tratamiento de microdermoabrasion.

- Si ya esta recibiendo otros tratamientos de reducciéon de la pilosidad.

« Antecedentes de cancer de piel o zonas sujetas a tumores malignos de la piel.

- Radioterapia o quimioterapia durante los 3 ultimos meses.

« Tratamiento inmunosupresor.

- Epilepsia.
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« Cualquier otro caso que su médico considere arriesgado para el tratamiento.
« Si efectia marcas sobre la piel para guiarse durante sus sesiones, utilice Unicamente un lapiz de
magquillaje blanco que no contenga materia metalica.

No utilice cuando nifios muy pequefios o bebés se encuentren en la misma habitacién, ya
/ que la luz que se escapa del aparato puede molestarles.

Esta lista no es exhaustiva. Si tiene la minima duda en relacién con los riesgos de utilizacién del
aparato INSTANT SOFT COMPACT, consulte a su médico de cabecera o a su dermatédlogo.

9 - GUIA PARA LA RESOLUCION DE AVERIAS

PROBLEMA

El producto no se enciende al
presionar on/off

POSIBLE CAUSA

El producto estd mal conectado

SOLUCION

Compruebe que el enchufe esté bien insertado

Después de presionar on/off,
el producto se enciende pero
se detiene a continuaciény el
LED rojo se enciende y
parpadea (con uno o varios
LED verdes, en su caso)

Temperatura del producto excesiva

No guarde el producto en un lugar calido;
déjelo enfriar e inténtelo de nuevo.
Si el problema persiste pdngase en contacto
con un servicio autorizado.

Las rejillas de ventilacién estan
obstruidas

No ponga la mano sobre las rejillas de ventilacion.
Compruebe que nada obstruye las aberturas.

Imposible detectar el color de piel:
el sensor éptico del cartucho esta
sucio

Limpie el extremo del cartucho con un pafio
suave. Si el problema persiste péngase en
contacto con un servicio autorizado.

"Imposible detectar el color de piel:
el sistema Optico se ha expuesto a
luz intensa durante el encendido”

Encienda el producto evitando que la ventaja
esté en contacto con luz intensa. Si el problema
persiste pongase en contacto con un servicio
autorizado.

El cartucho esta mal insertado

Compruebe que el cartucho esté bien insertado

Se ha alcanzado el nimero maximo
de impulsos de la lampara

Cambie la lampara desechable
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PROBLEMA

Todo funciona bien pero el
producto no destella

POSIBLE CAUSA

El cartucho no tiene un contacto
suficiente con la piel

SOLUCION

Compruebe que ha encendido el producto
sujetandolo por el asa

Sujete bien el cartucho contra la piel

Su color de piel es demasiado
oscuro

Inténtelo de nuevo en otra zona y consulte la
tabla de tipos de piel

Ha encendido el producto
sujetandolo por la ldmpara

Encienda de nuevo el producto sujetandolo
por el asa, sin aplicar la piel sobre la superficie
de laldampara

Para cualquier otro problema no citado en esta tabla, devuelva su producto al centro de servicio mas cercano a su domicilio.

iCOLABOREMOS CON LA PROTECCION DEL MEDIO AMBIENTE!
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MEPIEXOMENA

1 - KaBopiopog tou tumou §€ppatog p. 80
2 - A€loAéynon Tou paupiopatog oag p. 81
3 - Mpwtn Xxprion p. 83
4 -'Opol xprnong p. 84
5 - Eyyunon p. 85
6 - X€ TTOLEG TIEPITTTWOELG MITOPOUE VA XPNOIOTIOI|COUE T CUOKEUN p. 85
7 - Avtevdeielc p. 86
8 - Anmayopeguon xpriong p. 86
9 - 08nyoc¢ amokatdotaong BAARNC p. 88

AZOAANEIA

Taon 8iktvou : BeBaiwBeite 0TI n TAGN MOV AVAYPAPETAL EMAVW GTH GUCKEUI GAG AVTIOTOLXE( 0TV
Taon TG NAEKTPIKAG oa¢ eyKatdaotaong. Omotodimote Aabo¢ Katra tn ovvdeon sival Suvatod va
em@épel un avacTpéPipeg BAAPeC, ot omoisg Sev Kahunmtovtal andé thv eyyunon. H ac@dleia auvtng
TNG OUCGKEUNG OUMHOP@UWVETAL HE TOUG TEXVIKOUG KAVOVIGMOUG Kal Ta IoXUoVTa TPOTUTa

(HAektpopayvnTikiy Zupparotnta, XapnAn Taon, MNepidiiov).

« AuTti N ouokeun Ogv TIPEMEL va xpnotuomoleital amod maidid.

« AUTA N CUOKEUN PMOpPEL va XpnotpomolnBel and ATopa UE UEIWMEVN
OWMATIKNA, AloONTAPLa 1 TTVELHATIKA IKAVOTNTA 1} ATOUA XWPIG epmelpia
N YVWOELIG, EQOCOV EMOTITEVOVTAL OWOTA 1 Toug £xouv 6oBei 0dnyieg
OXETIKA PE TNV amoOAuTa aoc@aAlf xprion TnNG CUOKEUNG Kal €XOUV
KOATAVONOEL TOUG KIvOUVOUG TTou Slatpéxouv. Ta maidid Sev mpémel va
XPNOIMOTIOIOUV TN cUoKeLr w¢ mratxvidl. O kaBaplopd kal n cuvtipnon

dev npémel va mpayuatonolovvtal and matdid.
« Byalete T ouokeun amo tnv mipia mpiv amd KAabe eméufaocn Kal HETA amo KABe xprion.
« H mapouoa cuokeur mpoopiletal amoKAEIOTIKA Y1 OLKIAKK KAl TIPOCWTTIKN XPron.

« H tpo@odoacia TN cuoKeLNC TTPETEL Va YiveTal HOVO E TNV TACH TTOU
evdeikvutal oto cuotnua tpopodotnonc. MNMpémnel va xpnolpomolEite
MOVO TO cUOTNA TPOPOSATNONG TOU HOVTEAOU TTOU TTAPEXETAL ATTO TOV
KATAOKEVAOTH.

« Mnv xpnotuomoleite To cuoTNPA TPOPOOATNONG Yia AAN Xprion mépav
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NG TPOPAEMOUEVNG YL TN CUOKEUN.

« Mnv xpnotpomolgite mOTE To MPOIOV (CUCKEUH 1) CUCTNHA TPOPOSOTNONG) av £Xel uTmooTei {nuia, av
TTAPOUCIACEL avwHalia Katd Tn Aettoupyia ) av oag €xet éoel (Un opatég BAAReG eivat Suvatod va
Béoouv o€ Kivouvo TNV ac@AAELd oag).

+AUTI} N CUOKEUN UTTOPEL VA EMIOKEVACTEI IOVO WE EIOIKA EPYAAEia.

-[tla omolodnmote MPORANUA HUETA TNV TWANGCN (M€ TN CUOKEUN Kal TO cUCTNHA TPOPOSOTNONC),
ameuBuvBeite 0To ouvnON MWANTN oag N o€ éva e€ouoloSoTNUEVO KEVTPO OEPRIC.

+ATTOTTO10UMACTE TTACAG €VBUVNG Yla TUXOV (NiEC TTOU OPEiNoVTaL O€ KAKNA XPrioN TNG CUOKEUNC I OE
AAAN xpnon mépav ekeivng mou mPoBAEMETAL OTO TTAPOV CUEiWUA.

<Amarteital oTeVr MApaAKoAoLONON av N CUOKEUN XPNOIUOTOLEITAL TTAPOUGia TTAISIWV 1 ATOPWY PE
€101KEC AVAYKEC.

- Mnv tnv xpnotyomnoleite o€ Beppokpaoieg pikpdtepeg amd 0 °C kal peyalutepeg amo 35 °C.

- Mnv xpnoipomoleite KOAwOL0 EMEKTACNC.

- Mnv XpNnOIMOTIOLEITE TTOTE T CUCKEUN E LYPA XEPLA.

- Mnv XpNnOIMOTIOLEITE TN GUOKEUN HECA OTN UTTAVIEPQ.

- Mnv ekBéteTe TN cLOKeLR 0TNV NALOKE aKTIVOPBOoAia.

- Mnv XpnOIUOTIOLEITE TN CUOKEUN UTTO TTAYWEVEG GUVONKEG.

- Mn BubBilete TN cuokeun o vepo Kal unv tnv Badete kdtw amd ) Bplon.

- Mnv xpnoliuormolgite S1afpwTikd mpoidvTa 1] SIaAUTEC yia Tov KaBapIiouo.

- Mnv xpnotluomoleite o€ TpiToug.

+ KBe @opd mmou XpnoIUOTIOLEITE TN CUOKEUN 0ag, TTPETEL va e€eTaleTe OAa Ta €0PTAMATA YA TNV
avixveuon @Bopwv. Edv mapatnprioete ¢Oopég, dev MPEMEL va TN XPNOILOTIOOETE.

« H ouokeury 6ev mpoopiletal yia xprion amod ATtopa PE UEIWUEVEG OWHATIKEG, AloONTNPIOKES 1
S1avonTIKEG IKAVOTNTEG, 1} ATOUA ME EANTTH EUTTEIPIA 1} YVWON WE TTPOG TN XPHON, EKTOC €AV TN
XPNOIHOTIOIOVV UTTO eMITAPNON 1 €X0UV AABEL 0ONYiEG OXETIKA UE TN XPHON TNG CUCKEUNG ATTO KATTOLO
Atopo 1ou ival uTeBLVO yia TNV ACPAAELA TouC. Ta matdid pémel va Bpiokovtal umd emiAeyn
TIPOKEIUEVOUL va SlaopaNoTel 0TI Sev Ba XpNOIUOTIOINCOUV TN CUCGKEUH WG TatXVidL.

1- KAOGOPIZMOZXZ TOY TYNMOY TOY AEPMATOX

Mpiv mpofeite og omoladAmoTe EQapHoY TTPEMEL VA A§IOAOYHOETE TOV TUTTO TOU SE€PUATOC OAC.

To xpwpa Tou SEPUATOC O0ag TPETIEL va KABOPIOTEL amd Hia TTEPLOXT avagopdg TTou Sev éxel eKTeDel oTovV
NALO: TTEPLOXI KATW ATTO TO HAYIW 1} 0TO MinedO TG HACXAANG.

YupPouleuBeite Tov mivaka xpwpatog «Eidikég mpouladeig/1o0 Bripa, eminedo évtaong o€
ouvdpTnon He Tov TUTTO Tou SEPHATOC» TTOU UTTAPXEL OTO THOW HEPOG TNG ONUEIWONG Yl VA OpPiCETE
Tov TUMo Tou 8épuatog.

2YMBOYAEZ KAI TEXNAZMATA

Ma va prmopécete va KaBoPIoETE TO XpWHA TWV TPIXWY 0aC, AABETE UMTOYN TO PUOIKSO XPWHA TWV MOAIWY OaG.
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2-AZIONOTHZH TOY MAYPIZMATOZ ZAX

Mpwv mpoPeite o€ omoladrimote Bepaneia, mpémel onwodrimote va aloAoyroeTe To eminedo pavpiouaTog yia
VO amOQUYETE KABE KivOuvo amoxpwHaTIopoU. Agv TTPETTEL va EKOETETE QUTH TNV TTEPIOXT OTOV A0 OUTE O€
unEPIWSELC aKTIVEG yla Xpovikn Sidpkela mou e§apTdTal amd Tov TUTTO SEPUATOC.

EIAIKEZ MPO®YAAZEIX / 10 BHMA + 20 BHMA

X = aut n ouokeur 8ev givat KATAMNAN yla oag  1-2-3-4-5 = emineSo évtaong oTo Ommoio UMOPEITe va pUOUICETE T GUOKELT Gag

ZTAAIO 1/ EMIMEAO ENTAXHE ANOAOTA ME TON TYTIO AEPMATOX

AEPMATOX , , . , . . : P ,
Neuko MoAv avoiyté  MoAy avoiyto Avoiyto IZtapévio oMy otapévio ZKoupo
Séppa déppa déppa Séppa Séppa déppa Séppa

avolytda patia oKoUpa patia
aduvato va mBavotnta ehagpol mBavotnTa eEAapEoU mavotnta omavia mpokahouvtal  Kavéva n\lakd Kavéva nAlako
pavpioete Haupiopatog Haupiopatog pavpiopatog nAlakd eykavpata  éyKauvpa ypriyopo £yKaupa
NAOKG eyKaUpata  TPOKANON TAKTIKGY  TIPOKANGN TAKTIKWY — TPOKANGN TAKTIKGY  YPryopo HavpIopa Havpopa TIOAO GKOUPO
o€ KABe ékBeon  NAIAKWY EYKAUUATWY NAIOKWV EYKAUPATWY NAlaKQV Ywpic TavaseC Xwpic mavadeg Havplopa
oag Henv TPWTN eV TPWTN evmupd@v He TV ot oKoUpa pdTIa oKoUpa pdTa
avoyTén £kBeon £kBeon TEWTN ékBeon otan
/OXTa ) ) ) i okolpa pdrtia
okoupa pdtia Tavadeg Tavadeg Xwpic mavadeg
avoixTa patia okoupa patia HAMov avolytd pdtia

Gompo/ykpilo X X X X X X X
KOKKIVO X X X X X X X
5 £avB6 avolxto X X X X X X X
3
ac koUpo Eaveo/
E Kzoiasga?/m;b 4-5 3-4 3-4 2-3 1-2 X X
3
é_ Kaotave 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
cows 4.5 3-4 3-4 2-3 2-3 x x
pavpo 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
_J
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20 BHMA / O XPONOX ANAMONHZX EZAPTATAI AMNO THN KATAXTAZH TOY AEPMATOX

Aompo/ykpi(o/KoKKIvVo/ z . . . 2 I I

£avB6 avonTo av €XETE AUTO TO XPWHA TPIXWV, N GUGKEUN Sev gival KATAAANAN yia cag
ZkoUpo EavBo, kaotavd

avolXTo, Kaotavd okoUpo, pavpo

AEPMATOX

Xpévo):; avayoyr']ec peTad

Tovionoeunpen 1 MAVAG 1.5 pAvac  1.5pAvac 2 prveg 3 priveg X X
aktivoBohia (UV)

XpOvog avapovig HeTd

é@;ﬁgigg’#ggg:m&m 1 pvag 1 pivag 1 pvag 1 pvag 1 pvag X X

av €XETE AUTO TO XPWHA TPIXWV, TOTE aKOAOUBNOTE TIG aKOAOUBEG 08nYyieg

J

Ma kaAUTEPN alohdynon, mapatnEnoeTe TIc {WVEC TTou gival eKTEDEINEVEC OTOV HAIO: KATW aATTd TO Paylw f
070 emimeSo TNG HAOXAANG. Aev TTPETTEL VA EXETE AAEIPEL TNV TIEPLOXN TIPOOPATA [E KPEWA AUTOUAUPIOUATOC
N Kpéua amoAémonc. ZupPBouleuBeite Toug mivakeg «E1dIkéC mpo@uAageic/ 10 Bripar, 0To miow PéPOg TG
ONHEIWONC, YIa VA TPOYPAUATIOETE TNV TPWTH cuveSpia.

Ave&dptnta amnd to eminedo €viaong, TPV TIPAYUATOTIOICETE TNV TTPWTN Bepareia, Ba ATav MPOTIUOTEPO
VOl KAVETE pia Tpwtn SOKIUN: TEOT avoxiG.

I6avika opioTe Tpia onpeia TNG MEPLOXNG, TNV omoia £xeTe EUPIOEL TTPONYOUUEVWC, EQV N TIPWTN APAipeon
TIPOKAAEL TIOVO TIPETTIEL VA UEIWOETE TNV EVTAON.

24 WPEC META TNV TTPWTN SOKIUN, EAEYETE TNV TIEPIOXT OTNV OTIoIA £XEL YiVEL AmOTpixwaon, Sev TIPETEL va €XEL
KOKKIVIAEG, TO Oépua Sev mpémel va gival euaiobnto, oUTe mpnopévo, Sev mpémel va atoBavBeite Sucavedia
O€ QUTA TNV TTEPIOXN.

Edv n dokiun ivat BeTikn, umopeite va XpnoIOTIOLEITE T CUOKEUN UE TIG Bl puBpioelc. Eivat mpotipotepo
va Kavete Euptopa Tiptv Tn Bepareia. To Séppa Sev TpEmel va €xel eMANEIPOE] ue KPEUEC.

MPOXOXH : MHN XPHXZIMOMNOIEITE AYTH TH £YXKEYH :

- Av Bev éxeTe evnuePWOEL yla TIG TPOEISOTIOLNOELS KAl TIG CUMPBOUAEG aopaEiag TNG EVOTNTAG YIA TIG
avtevOeielg Tou MapdvTog yxelpLdiou.

- Eav 1o 6¢épua gival okoupdTepo amd tov Tumo dépuatog ZTAPENIO, BA. mivaka «EIAIKEX
MPOMYAAZ=EIZ/10 BHMA» oTo Tiiow H€POG TNG ONpEiwonG.

- Y& TTEPIOXEG TTOU €X0UV eKTEDEL 0TOV A0, OE UTTEPIWOELG AKTIVEG I €XOUV EMANEIPOE PE KpEua

QUTOMAUPICHATOC.

-Y € TIEPLOXEG TIOU £XOUV UTTOOTE( ammoAémion mpoo@ata.

MPOXOXH: pun Bdalete kpépeg mplv Kat katd tn Sidpkela Tng Bepameiag. H xprion autn gival duvatd
Va TIPOKAAEGEL EyKaUpATA.
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3-MNPQTH XPHZH
> a¢ euxaplotoupue mou ayopdoate Tn cuokeur] INSTANT SOFT COMPACTtnGg ROWENTA.

H cuokeun oag xpnotpotolei Tnv texvoloyia LIP (évtaong maAuikou ewtdg), n omoia xpnoloTolEital
amo TOUG EMAYYEAUATIEG TOU KAASOU TNG NUIKOVIUNG ATTOTPIXWONG, TTPOCAPUOCHEVN OTIG AVAYKEG TNG

QTOMIKAG XPHONG.
AMOAO:H

Av akolouBnoete Tig 0dnyieg xpriong pag, n ovokeur] INSTANT SOFT COMPACT Ba oag emtpédel va

HEIWOETE TNV TPIXOPUia oag pe SidpkKela.

H Bepamneia mpémel va mpaypatomoleital TAKTIKA, KABe 2 eBOouade, yia 4 we 6 cuvedpieg, katdmiv 1 popd

TO MAVA YIa 2 WG 4 ouvedpieg, avaoya e TNV EMAVEUPAVION.

Katomv Ba pmopeite va xpnoipomnoinoete to INSTANT SOFT COMPACT emavaAnmtikd, avaloya UE TIG

QVAYKEG 0aG yia TNV MARPN EAAeIPN TNG TPIXOPUIaG. Makpoxpovia amoTEAECATA ETTITUYXAVOVTAL IETA
amnd mepimou 12 pe 18 priveg, avaloya He Tov TUTTO TWV TPIXWV TTOU EXETE. Oa pUrmopeite TOTE va amoAAUoETE

AeieC Kat amalég yAumeg pe peyain Siapkela.

MPOXOXH: ANoyw opuoviKwv R @uololoyikwv petafolwy, gival duvatd KAmoleg Tpixeg va

ETAVEPPAVIOTOUV. O TTPETTEL TOTE VA TTPAYATOTIOIOETE OLVESPIEC CLVTHPNONG.

AXZOAAEIA

H cuokeun oag oxeS1A0TNKE ATIO EMOTHUOVES Kal KAIVIKOUG EPEUVNTEC Kal SOKINAOTNKE CUUPWVA UE

TOUG AUOTNPOTEPOUC KAVOVEG. H cuokeur oag odg eyyudtal dplotn ac@AAEla Xapn O€:

1) '‘Evav ANIXNEYTH XPQMATOX EMIAEPMIAAZ: Aut n QmOKAEIOTIKNA
Sladikacia ac@aleiag empPefaiwvel To Xpwua g emdeppidac oag katd tnv
évapén kal katd tn didpkela kABe ouvedpiac. Av o aleONnTApag avixveloel 0TI N
emdeppida eival TOAU okoLPQ, N CUCKEUN SV Ba eKMTEUPEL TTAAUO PWTOC.

2) Mia AEPMATONOTIKH MPOXTAZIA: auTh n ouokeur umeANOn o€ Sokipég umod
Seppatoloyikd ENeyxo amod aveapTnTo £pyacTriplo.

3) Zg AIZOHTHPA ENMA®HX ME TO AEPMA: S1ataén mou éxel avantuxOei yia tnv
TPOOTACIA TWV patiwy. Exel oxeSlaoTei yla va eKITEUTEL TTAAUOUG pévo éTtav n
OUOKEUN KateuBUveTal TPo¢ To Kevo. H Stdta&n ao@Aalelag agrivel Tn CUOKEUN
va A&lToupynoel pévo otav To mapdbupo TNG CUCKEUNG EQATITETAL TANPWG UE
1o &éppa.

4) £ TEXNONOTIA «®DIATPOY UV»: eVOWUATWUEVO PIATPO UTTEPIWSWV AKTIVWVY
vPnAig anddoaong mou Siac@alilel xprion xwpig Kivéuvoug yia to dépua.

JJJJJ!!
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AMAOTHTA

H ouokeun gival TOAU TIPAKTIKH OTN XPHON XAPn OTNV EPYOVOIKN KAl cuuTayr poper te. H Asitoupyia
XwpiCetal o€ 4 Bripata: {UPLoPA TNG TTIEPLOXNG (KATA TTPOTIKNON TNV TPoNyoulevn), Béon o Asrtoupyia,
emAoyn évtaong, avalaumn.

4 -'OPOI XPHZHZ

XpnRon TnG GUCKEVAG

[poeidomoinan: Mnv umofdMete o€ Bepameia tnv iia meptoxn emdepuidag mavw amé pia popd katd TNV
ib1a ovvedpia amotpiywone. H emavaiauBavouevn Bepaneia oto idio onueio eivar Suvatd va mpokaAéoel
SEVUTEPEVOUTEC EMMIMTWOEIC.

MPOXOX'H: Mnv xpnotuomoleite KAAUVTIKA TPt ldpkela TN Bepamneiag . Auto Ba pmopoloe va
TIPOKOAEDEL EYKAUUOTA 1) YOUOKANEG, ] QOUOKAAEG, ¥ ATHXTE AMEXQ3 !

MPOXOXH : MHN XPHZIMONOIEITE AYTH TH ZYZKEYH :
« Eav 1o 6¢ppa mou Ba umooTei Oepaneia ival mo okoUPo améd Toug TUTTOUG TTou TIEPLYpd@ovTal Kat kabopilovtal
oToV Tivaka Twv dla@opwv TUTTWV S6€PUATOC.

« XTI (WVEG TTOU EKTIOEVTAL OTIC UMTEPIWOELG AKTIVEG I £XOUV EMAAELPOEL e KpEa auTopaupiopatod: BA. evépyeleg
IOV TIPEMEL VA Yivouv oTov mivaka a&loAdynong tou pavpioparog "EIAIKEY MPODYAAZEIY/20 BHMA" tou «Quick
start guide» odnyou ypriyopng ekkivnong.

« Mnv T Xxpnolpomoleite o€ eNEG 1} o€ BaBUXpwHESG KNAISEC.

« Bpeite xpovo yia va Slafdoete Ta THARATA TWV TTPOEISOTIOCEWV KAl TwV 08Nyl1wV KaBwg Kat Tig avTevoei€elg
NG oghidag 79 kat 86.

H Bepameia TG MOAU okoULpag emdeppidag pe autd Tov TUTIO TEXVoAoyiag eival Suvatd va em@épel
SeUTEPEVOUOEC EMMTWOELS, OTIWG EYKAVHATA, POUCKAAEG KAl AANAYEG TOU XPWHATOC TNG eMOEPUISAG
META TNV EMOUAWON (uTiEP- i uTTOPEAdYXPWON).

Kpatdte Tn ouoKeun PaKpld amod ta patia.
AmayopevEeTal N AMoTPiXWaon TOU TIPOOWTTOV, TOU AdipoU Kal Tou oTriBoug. H epappoyr Tou
TTOAUOU EMTi TWV MATIWV UITopEi va TpokaAéoel coapéc o@Balutkéc BAABEC.

AvTtikatdotaon tng Avxviag
[IPOXOXH: Ba mpémel va avTIKATAOTAOETE TNV APAIPOUUEVN Auxvia av UeydAec KNAIGEC EupavioToUV OTO
EO0WTEPIKO N av omdoel ) Bupida tng Auyviag.

H avaAwotpn Auxvia Tng CUCKEUNG 0ag PTAVEL £wg Toug 75 000 maApoUe. H évtaon twv maApwv opiletat
pévo and Tn puBIoN Tou emmédou évtaong 1oXUOG TNG CUCKEUNG

Metd Toug 75 000 maApoug, n avadwotpn Auxvia INSTANT SOFT COMPACT evééxetal va gival Aiyotepo
amodoTtikn. Na va amo@euxBei omoladrmote SUOYXEPEIN OTOUG XPHOTEG KAl YIa TNV AOQPANELQ TOUG, N CUOKEUN
Ba Sakomel autopata, 6tav nAuyvia @tdoel toug 75 000 maAuoug. MNa dieukdAuvon TG xpriong, 6tav n Auxvia
@Taoel oTo TéAog TG Sidpkelag (wng, n 6iodog évéeléng Tng katdotaong Tng Auxviag avaBooPrivel otov
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THVOKA XEIPLOMOU TIPOEISOTTIOIWVTAC OTL N AUXVia TTPETTEL va QVTIKATAOTABEL TPOoEXWC.
‘Otav n avaAwotpn Auxvia @tacel Toug 75 000 maApoUg, N ewTtodiodog évoeléng TN KATAoTaong TG Auxviag
Ba avafel cuvexwg, mpoeldomolwvTag oag OTL N CUOKEUH Sev UMOPE( va eKTTEUPEL AANO TTAAUO.

Mo va ouveyioeTe TNV AMOTPIXWON, TIPETIEL VA QVTIKATACTACETE TNV avaAwaolun Auvxvia, BeBaiwdeite mpwta
OTI £xeTe amevepyomoloel To ouoTnua Pro Précision

2YMBOYAEZ KAI TEXNAZMATA

Mapatripnon: AQoUL aVTIKATAOTHOETE TNV APAIPOUUEVN AUXVia, pUBUIOTE TAVTOTE T OTABUN EVEPYELOG KATA €va

eminedo 1o xaunAé am’ 6,11 cuviBwe. Emavagépete tn cuvnBiopévn oTtdbun 1oxVOoG HOVO av Sev VIWOETE Kapia
aAPUOIKN eVOXAnon Katd tn SIdpKela ) LETd T Bepaneia oag.

KaBapiopog tng Auyxviag

EAéyEte av umapyouv TPIXEG, OKOVEG N iveG OTO YU GIATPOU Kal ToV aloBNTrpa XpWHATOG Tou S€PUATOG.
Eav ival avaykaio, kaBapioTte 10 e§WTEPIKO TNG CUOKEVNC pe TN BoriBela pahakoL maviov.

Yypaivete éva LOAAKO TTavi Xwpig XvoUSI UE PEPIKEC OTAYOVEC VEPO Kal KABapIleTe TNV EMPAVELQ EMTAPNC
Kall To YUOAi @iktpou.

lNa va kaBapiocete Tn Auxvia, amevepyoToloTE T CUOKEUH Kal BydAte Tnv amd tnv mpida.

lNa va mpoAdfete Tuxov PAAPN TNG CUOKEUNG 0ag, Un Xpnotpomnoleite SIOAUTEG ) aAKoOA yia va kaBapioete
™ Aauma.

5-EIMMYHZH

H ouokeur| oag oxedldoTnke OMOKAEIOTIKA yla OIKIAKN Xprion. Agv pmopei va xpnolpomoinBei ya
enmayyeApatiki xprion. H eyyunon akupwvetal o mepimtwon AavBaopévng xpriong.

6 - ZE MNOIEXZ NEPINTQZEIZ MMOPOYME NA XPHZIMOMOIOYME TH ZYXKEYH;

Xpwpa dépparog

Me Tn cuokeur amaANACCECTE Ao TIG TIEPITTEG TPIXEG, OTOXEVOVTAG UE ETMAEKTIKO TPOTIO TIG XPWOTIKEG TOU OTEAEXOUG
NG TPixac. H moodtnta XpwoTIKwy Tou SEPUATOC EVOG aTOOU KaBopilel To XpWHa Tou, aANA EMioNG Kal To Mimedo

Kiv&UVOU OTO OTT0i0 AUTO EKTIBETAL GTaV XPNOIoTOLEl IEBOSO AMOTPIXWONG LE PWTONUGH, OTTOIOSHTTOTE KL AV €ival AUTH.

H Bepameia tng mMOAU okoUpag emdepuidag ue autd Tov TUMO TeXVoAoyiag gival Suvatd va em@Epel
SeUTEPEVOUTEG EMITTWOELG, OTIWG EYKAUUATA, POUCKAAEG KAl AAAYEG TOU XPWHATOG TNG eMOEPHISAG peTd
Vv emoVAwon (UTiep- fj UTTOPENAYXPWON). AUTS TO TTIPOTOV KATAOKEUAOTNKE UE «AloBNTHPA XPWHATOG» TTOU
QVIXVEVEL TO XpwHa Tou Séppatog atnv apxn Tns ocuvedpiag kal katd tn xprnon. O ev Adyw aiodntrpag
emtelei TN Aertoupyia TN EMAARBUONC OTL N EVEPYELQ XOPNYEITAL ATTOKAEIOTIKA OTOUG KATAMNAOUG TUTTOUG
embepuidac. O MAAUOC PWTOC UITAOKAPETAL OTAV TO Sépa €ival TTOAD OKOUPO.

Xpwpa tpixag
H ouokeun Sev eivat kaBOAou amoTEAECUATIKE KATA TwV AEUKWV Kalt YKPI{wV TPIKWV 1 OTAV TO QUOIKS XpWHA

TWV MOANWY oag givat KOKKIVO R EavBo6 avolxTo. Av ol TpiXeG oag €xouv éva amd autd Ta XpWHaTa, owg To
INSTANT SOFT COMPACT 8ev oag Taiplddel.
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Acgite Tov mivaka xpwuatog «Eidikég mpo@ulda&eic/1o Bripa» oTo Tow YEPOG TNG onueiwong yla va

kaBopioete TN cuPPBATOTNTA TNG CUCKEUNG PE TO XPWUA SEPUATOC/TPIKWV.

Meproxég Tov cwpATOg
Owmeploxéc Oepameiag pe INSTANT SOFT COMPACT meptAapAvOuV : HOOXAAEG, UTTIKiVL, UTTPATOQ, YAUTIEG,
WHOUGE, TAATN Kal KOPO.

AuTHA n CUOKEUN UTTOpPE( va Xpnotpomoindei og OAa Ta Pépn TOU CWHATOG EKTOG Ao TO TTPOCWTTO, TO AAIO Kal

TIG ONAEC TOU HAOTOU Kal OE ONEG TIG TIEPIOXEG TOU SEPUATOGC IE TIEPIOCOTEPN HEAAVIVN OTTWG N YEVVNTIKN TIEPLOXT,
n pecoyhouTtiaia oxlour).

7 - ANTENAEIZEIZ

ZNHavVTIKEG TANPOPOPIEG Yia TRV ac@alr Xprion - SiaBacte Tig mpv Tn Xprion

H xprion autn¢ tng ouokeurig Sev gival yia dAoug. Mpv Tn xpnotpomolnoete, S1aAoTe Tig akOAoUBeG odnyiec.
Y€ mePIMTWon au@IBoAwy, wg TPOG TN XPHoN TNG CUOKEUNG, cupfouleubeite To deppatordyo oag 1} To
ylatpod oag.

« MH XPHZIMOOIEITE tn cUOKEUN O€ HAUPIOHEVO S€pua 1 LETA amd TTPOOPaATn ékBeon otov AAIo. AuTh
N XPrion Umopei va TPOKAAéCEL EyKAUMATA KAl KAKWOELG Tou §épuatog. H xprion Tng CUCKEUNG O€
emdepuida mMou eKTEONKE TTPOCPATA OTOV HAIO UTTOPEL VA EMPEPEL TTAPATIAEVPEC EMITITWOELS, OTIWG
EYKAUMATA, GOUOKAAEG KAl ATTOXPWHATIOHOUG (UTTEP- 1) UTTOPEAAYXPWON).

« Mnv ekBETETE TIC TTEPLOXEC, OTIC OTTO(EC €XEl Yivel Bepareia, oTov RAL0. Nogital wg €KBEoN OTIC AKTIVEG TOU
NAY, n ékBeon xwpic mpooTacia otnv dpeon NAaKr akTivoBolia cuvexwe emi Sekamévte Aemtd A n
€kBeon otnv éuueon nAokn aktivofolia (mou €xel yivel TAnciov Tou Aoy, aANd 0Tn OKId) €M pia wpa
OUVEXWG.

« Opovtiote va mpootatevoete TNV emdepuida mou umofdlate o Beparmeia pe avinAlako pe Seiktn
npootaciag 30 ) HeyaAUTePO yia OAN TNV iepiodo Tn¢ Bepareiag kat yia TouAdytotov SUo eRSopddeg peta
v teleutaia ouvedpia amotpixwong.

Alatnpeite TN CUOKEUR KATA TPOTO TTOU va Unv gival mpoottr ota maidid. Mn xpnolpomoleite Tn

ouokeun og maudld Kal PNV a@rvete Ta matdld va Tn XpnoloTToLovV.

8 - ANIATOPEYZH XP'HZHZ

MHN xpnotpomoteite To INSTANT SOFT COMPACT TOUAGXI0TOV OTIG TTAPAKATW TTEPUTTWOELG:

« Katd tnv eykupoolvn r Katd Tnv mepiodo HETA TNV eyKUPOoUVN Uéxpt va avapxioel n UUnvog puon oag.
« Av Onhadete.

« EGv 10 6¢pa eival okoupdTtepo amo tov Tumo Sépuatog TAPENIO, BA. mivaka «EIAIKEZ TPODYAAZEIX/10
BHMA» oTo miow pépog TNG onueiwong.
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« Ma v €kBeon OTIC UMEPIWDEIC AKTIVEC TOU NAIOU 1] UNXAVAOTA LAUPICHATOC UE UTTEPIWSELC AKTIVEC N
EMANEWPN PE KpEUa auTopaupiopatog iy amoAémion PA. Tig eveifel Tou mivaka «EIAIKEYX MPOOYAAZEIZ/20
BHMA®.

* 2TIG ENEG, TIG HEAAVOXPWHEG KNAIGEG 1) onuAdLa €K YEVETNG.

- tatoudl ) pévipo pakiyldd TG mEPLOXAG TTOU TTPOKELTAL va uTiooTel Bepareia.

+ 2TO TIPOOWTIO, TO AAIO KAl TIG ONAEC TOU HAOTOU Kl O ONEG TIG TIEPIOXEG TOU OEPUATOC LUE TIEPIOTOTEPN
peAavivn OTIwE N YEVVNTIKN TTEPLOXT, N UECOYAoUTIaia OXIoUN.

+ 210 HOALAL

« X210 {610 onueio Tng emdepuidag oag meploooTEPEC amd pia popég Tnv efdoudda.

+ Av n emdeppida TG meploxng mou BéheTe va urtofdhete o Bepareia Sev gival GUOIOAOYIKN : KOKKIVA 1
MENYXPWHATIKA €K YEVETAG oNUAdIa, KAQE i Havpeg KNAISeG oTnv embeppida, OTWG Qakideg i ENEG.

« Y€ apudatwpévn N eVBpavoTn emoePpiIda AOYW TAVYK HiE XNIKOUE, YAUKOAIKOUG TtapdyovTeg i AHA.
« Kovtd o€ éva mApotvyK: YEVIKA, aQalpeite KABE TIMPOIVYK TIpLV amd Th XPrion TG CUOKEUNG.

« Av éxete ékepa, Ywpiaon, BAAREC og pdon emoUAwoNG 1 eEENIKTIKN LOAUVON TNG TIEPLOXNG TTOU BéAETE
va urtof3dhete o Bepaneia. Mpémel va mepipéveTe va eMOLAWBEL n v AOyw TTEPLOXT TIPV va
XPNOIUOTIOIOETE T CUOKEUN.

+ Mn @UCLOAOYIKOG XPWHATIOUOG TNG EMOEPUISAG (T1.X. AEUKH 1) AAUTIVIOUOC).

« Mn @uailoloyikn katdotaon tng emdepUidag Adyw, T.x., S1aBNTN 1} AMNEC CUOTNIIKEG ) LETABOAIKES
vOOOUG.

« Y& iponyoUuEva Pe ekSNAwon £pTN (eTIXEIMO €PTTN) OTNV TIEPLOXT TTOU TIPOKELTAL VA UTTOOTE( Bepareia,
EKTOC €AV EXETE OUUBOUNEUTEI TO YIATPO OAG KAl EXETE AABEL TTPOANTITIKY) AWy TIPLV TN XPH 0N TNG CUOKEUNG. é
« YTIC TEPLOXEG e eVOEPaTA OINKOVNG, KAPSIAKO BUaTodOTN, EUPUTELATA YIO AKPATELD TWV OUPWV,
avTAia (vooUAivng Kat OTTolOSATIOTE UETAANIKO EUPUTEVA.

« Y€ mepinmtwon maBoAoYIKAG KATACTAONG TTOU OXeTIeTal e TN pwTogualoOnaia (m.x.: Top@upia,
TIOAUPOP@PO €€AVONUA €K GWTOC, NAIAKN KVISWaon, AUKOC K.ATL) 1] TToU TIPOKARBNKE armod @Aapuaka Katd

™ SIAPKELD TWV €V AOYW 3 TEAEUTAIWVY pNVWV.

« latpikr} aywyr| Tou oXeTi(eTal YE TNV OKUH 1 L€ AANEG VOOOUG TOU SEPHATOC, OTIWE N ATTO TOU OTOUATOC
lootpetivoivn (Roaccutane®), @dpuaka pe BAon TOmKA PeTvVoEdr, O6mwe n TPeTvoivn (rétinA®),
N Brrapivn A, Ta Kapotevoeldn 1 To B-KAPOTEVIO KATA TOUC SUO TEAEUTAIOUC UIVEG.

« MivokukAivn 1} GAa @dpuaka e Baon TETpakukAivn Katd T SIAPKELQ TOU TEAEUTAIOU prjval.

Autoc o katdhoyog pappdkwy Sev eival e€avTANTIKWY, (NTAOTE T UUBOUAR Tou laTpoL cag av
akolouBeite kamola Bepareia.

+ OepameuTIKO OXNUA UE BAon OTEPOELSN TOUG 3 TEAEUTAIOUG UNVEG.

« 14 nuépec ipv amd Beparneia pikpodeppatoanoeonc.

« Av akolouBeite 16N AN\eg Bepareieg peiwong TS Tpixouiag.

+ AvapvNOTIKA KAPKIVOU TOU SEPUATOC 1 TIEPIOXEC TTOU UTTECTNOAV KAKONBELG OYKOUG TOU SEPUATOG

« AktivoBepareia 1 xnueloBepareia Toug 3 TEAEUTAIOUG PIVEC.

« AvoookataoTtalTikn Bepareia.

« EmAnyia.

« Omoladrimote AAAN TIEPITTTWON YIA TNV OTToIaA O 1ATPAG 0aG EVOEXETAL VA Kpivel OTL N Bepareia
amnotpixwong ivat emkivéuvn.
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« Eav Balete onuadia oto &épua oag mou va oag kabodnyouv kKatd Tn SidpKeld Twv ouveSPIWy,
XPNOIMOTIOLEITE UOVO €va HOAUBL HOKIYIAL AOTIPO TTOU VA [NV TIEPIEXEL UETANNIKEC OUTIEC,

.

Mnv xpnotpomoleite moté To dtav moAU pikpd maidid i Bpéen Bpiokovtal oto ido dwpdTio,
€MEION TO WG TTOU SLAPEVYEL ATTO TN CUCKEUN UTTOPEL va Ta EVOXAEL.

AuTOG o kKataloyog dev gival e§avTANTIKOG. Av £XeTE £0TW Kal TNV mMapapikpn ap@ifolia 6cov
agopd Toug Kivduvoug amé tn xprion tng cuokeurg INSTANT SOFT COMPACT, cuppouleuteite To
YEVIKO 1aTpo oag 1} To SEpUatoAoyo cag.

9 - OAHIOX ANMOKATAXTAXHXZ BNABHZ

NMPOBAHMA

H ouokeun dev Aettoupyei
TapOAO MOV MATROATE TO

MIGANH AITIA

To mpoidv dev éxel ouvSeBei Kad

NYZH

EAéy€te OT1 TO TTPOIOV €xel el0ayBei AR pwg

gvepyoroinon/amnevepyomoinon
(on/off), n cuokeun Aettoupyei
aA\d SlaKOMTETAL OTN CUVEXELD
Kal 0 KOKKIvoG Aapmtipag LED
avdpet kat avaBoofrivel (mbava
padi pe éva i moAAolg
Aapmtnpeg LED)

ASUVATO VA AVIXVEUTEL TO XpWHA
Tou S€PUATOG: O OTITIKOG
aloOntpag Tou Quaolyyiou givat
Bpwpikog

koupri on/off oty mpica

Mnv amoBnkeVeTe TN CUOKeLH O€ {€0TO UEPOG:

YmepPBoAikr Bepokpacia Tou APNOTE TNV VA KPUWOEL Kal Eavampoonadnote
TPOIOVTOG Edv to mpoBAnua cuveyilel va uTTApXEL, EMKOIVW-
VAOTE UE TO €E0UCI0O0TNUEVO KEVTPO ETTIOKEUNG.

Oromég e€agpiopov givat "Mn Bdlete 10 XépL 0QG OTIG OTIEG £€aEPIOPOV
PPAYUEVES ENéy€ete eav kATl pdaooel Tig omég e§aeplopol”
Meta tnv

KaBapiote Tnv dkpn tou guaotyyiou pe éva
palako mavi. Eav to mpoBAnua cuveyilet va
UTTAPXEL, ETTIKOIVWVNOTE UE To §0uctodoTnuévo
KEVTPO ETMOKEVNG

"ASUVATO VO QVIXVEUTEL TO XpWHA
Tou 8€PUATOC: TO OTTTIKO CUCTNUA
avAayvwong eKTéOnKe og £VTOVO QWG
KOTd TN ouvdeon”

EvepyomolnoTe Tn ouoKeun anmo@elyovTag TNV
TIAPATETAPEVN €KBEON 0TO PWG Tou TTaPaBUupou
ékhapyne. Edv to mpoPAnua cuveyilel va
UTTAPXEL, ETIIKOIVWVNOTE UE TO €0U10d0TNHEVO
KEVTPO ETIOKEVNG.

To @uoiyylo Sev €xel eloaxBei Kahd

ENéy€te av To Quoiyylo €xel eloayxBei MARpwg

O péyloTtog aplOuog TAAUWY EXEL
emTELYOE(

AN\GETE TNV avalwolpn Auyvia
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MPOBAHMA

‘ONa Ae1IToupyoUV KavoVIKA
alAd n cuokeun dev
avafoofnvel

MIGANH AITIA

To @uaoiyylo Sev epantetal KaAd
ue To Séppa

NYZH

BeBawwBeite 611 evepyomolrjoate To mpoidv
KPATWVTAG TO Ao TO XEPOUAL

To @uoiyylo pémel va eQATTETAL KOAA E TO
Sépua

To &éppa oag gival TOAU okoUpO

AokipdoTe o€ AANO PEPOC Kal CUMBOUAEUTEITE
Tov mivaka TUTou S€épuatog

Evepyomolnoate to mpoiov
KPATWVTAG TO amo tn Auxvia

EmavevepyomoloTe Tn CUOKEUN KPATWVTAG ThV
amé 1o XePOUAL, wpig va epantetal To Séppa
oTNV EM@PAVELID TNG AAUTTAC

lNa omolodrmote AANo TPOBANUA N TTPOBAETTOPEVO OTOV TAPATTAVW THVAKQ, EMOTPEPTE TO TIPOIOV OTO KOVTIVOTEPO OE 0AG KEVTPO

ETMOKEVNG.

2YMBAANOYME ZTHN NMPOXTAXIA TOY NEPIBAAAONTOX!

@ H ouokeun oag mepléxel TOANG a&lomolotpa i aVOKUKAWGIUA UAIKA.
= [pookopioTe TNV TAAIA CUOKEUN 00G O€ £va kévTpo Slahoyng To omoio Ba avaid- Bel tnv

ene€epyacia NG CUCKEVAC.
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SADRZAJ

1 - Odredivanje vaseg tipa koze

2 - Procjena vase sposobnosti tamnjenja

3 - Prva upotreba

4 - Uvjeti upotrebe
5 - Garancija

6 - Kada mogu koristiti aparat?

7 - Kontraindikacije
8 - Zabranjena upotreba

9 - Otkrivanje i rjeSavanje problema

SIGURNOST

Napon.

Provjerite da napon naznacen na aparatu odgovara naponu vasih elektri¢nih instalacija. Pogresno
spajanje moze uzrokovati nepovratnu Stetu koja nije obuhvacena garancijom. Sigurnost ovog aparata
je u skladu sa vazec¢im tehnickim propisima i standardima (elektromagnetska kompatibilnost, niski

napon, zastita Zivotne sredine).

» Ovaj aparat ne smiju koristiti djeca.

« Ovaj aparat ne smiju koristiti osobe sa smanjenim fizickim, ¢ulnim ili
mentalnim sposobnostima ili manjkom iskustva ili znanja, samo ako su
oni (ili one) propisno nadgledani ili su im uputstva za upotrebu aparata
propisno i bezbjedno prenesena uzizbjegavanje svih rizika. Djeca se ne

T TOTTOTTTDTDTDTDTTD
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smiju igrati sa aparatom. Djeca ne smiju Cistiti niti odrzavati aparat.

- Iskljucite aparat iz struje prije bilo kakve intervencije, kao i nakon svake upotrebe.
« Ovaj aparat sluzi samo za upotrebu u domacinstvima i za licnu upotrebu.

« Aparat smije raditi samo pod naponom koji je naveden na nazivnoj
plocici. Aparat ne smije raditi sa napajanjem koje je drugacije od onog

koje navodi proizvodac.

« Nemojte koristiti adapter u druge svrhe osim za aparat.

- Nemojte koristiti adapter u druge svrhe osim za aparat.

- Nikada ne koristite proizvod (aparat ili adapter) ako je ostecen, u slucaju kvara ili nakon pada

920

—@—



‘ 1800136015_EP9600F0_INSTANT SOFT 170 x 180 29/05/15 %@—Pagem

(nevidljiva oStecenja mogu vam ugroziti sigurnost).

« Ovaj aparat se moze popravljati samo pomocu posebnih alata.

« Za svaki problem nakon kupovine (aparat i adapter), obratite se svom prodavcuili
ovlastenom servisu.

« Otklanjamo svaku odgovornost za bilo kakve Stete nastale pogreSnom upotrebom aparata ili
njegovim koristenjem u bilo koje druge svrhe osim onih opisanih ovim uputstvima.
« Potreban je poseban nadzor kada se aparat koristi u prisustvu djece ili invalida.

- Ne koristiti na temperaturama ispod 0 ° Ciiznad 35 ° C.

- Ne koristite produzni kabal.

- Nikada ne koristite aparat vlaznim rukama.

- Nemoijte koristiti aparat u kadi.

- Ne izlaZite ga suncu. a
- Ne koristite aparat pri niskoj temperaturi.

- Nemoijte uranjati ili ispirati aparat sa vodom.

- Nemoijte za Cis¢enje koristiti abrazivne proizvode ili sredstva.

- Nemoijte koristiti aparat na drugoj osobi.

« Prilikom svake upotrebe aparata provijerite sve dijelove s obzirom na ostecenja. Ako primijetite bilo
kakva ostecenja, nemojte koristiti aparat.

Nije predvideno da ovaj aparat koriste osobe sa smanjenim fizickim, mentalnim ili ¢ulnim
sposobnostima ili osobe koja nemaju iskustva ili znanja, osim ako ih ne nadgleda ili im ne daje
uputstva za koristenje aparata osoba odgovorna za njihovu bezbjednost. Potrebno je nadgledati
djecu i sprijeciti ih da se igraju sa aparatom.

1 - ODREPIVANJE VASEG TIPA KOZE

Prije upotrebe morate odrediti tip vase koze.

Boja vase kozZe odreduje se na temelju referentne regije koze koje se ne izlaze suncu: koza ispod kupaceg
kostima ili ispod pazuha.

Za odredivanje tipa vase koze pogledajte karticu boja, Bezbjedna upotreba / Faza 1: nivo intenziteta
ovisno o tipu koze" na poledini ovih uputstva.

KORISNI SAVJETI

Da sto lakse utvrdite boju vasih dlacica, kao referencu uzmite prirodnu boju vase kose.

2 - PROCJENA VASE SPOSOBNOSTI TAMNJENJA

Prije pocetka tretmana morate provjeriti stupanj tamnjenja vase koze kako biste izbjegli rizik depigmentacije.
Vasu kozu niste smjeli izlagati suncu ili UV zrakama u periodu koji ovisi o vasem tipu koze.
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BEZBJEDAN NACIN / FAZA 1 + FAZA 2

X = ovaj uredaj nije predviden zavas 1-2-3-4-5 = nivo intenziteta na koji mozete podesiti uredaj

FAZA 1/NIVO INTENZITETA OVISNO O TIPU KOZE

TIP KOZE >
Bijela koza

tamnjenje nije
moguce
opekotine od
sunca sa svakim
izlaganjem
svijetle ili tamne odi

bijela/siva X
crvena X
svijetlo plava X
w
8 tamno plava/ 4-5
el svijetlo smeda -
=)
@ smeda 4-5
tamno smeda 4-5
crna 4-5

Jako svijetla put Jako svijetla put

svijetle oci

moguce blago
tamnjenje

tamne oci

moguce blago
tamnjenje

opekotine od sunca opekotine od sunca

kod redovnog
izlaganja

pjege od sunca
svijetle oci

X

kod redovnog
izlaganja

pjege od sunca
tamne oci

Svijetla put

mogucnost
tamnjenja
opekotine od

sunca kod redovnog e, pieqa od sunca  bez pjega od sunca

izlaganja
bez pjega od sunca
jako svijetle oci

X

Koza bez sjaja
rijetka pojava
opekotina od sunca

brzo tamnjenje

svijetle ili tamne oci

lzrazito matkoza Tamna koza
bez sjaja
bez opekotina od bez opekotina
sunca od sunca
brzo tamnjenje vrlo jako
tamnjenje
tamne odi tamne oci
X X
X X
X X
X X
X X
X X
X X

J
FAZA 2/ VRIJEME CEKANJA PREMA STANJU KOZE

Bijela/siva/crvena/svijetio plava @parat nije za vas ako imate ovu boju kose

Tamno plava, svijetlo smeda,
tamno smeda, crna

TIP KOZE >

Vrijeme cekanja

ljustenja koze
kj Jj

nakon posljednjeg B . . " .
HEpEaianiT T mjesec  1.5mjesec 1.5mjesec 2mjeseca 3 mjeseca X X
UV zracima

Vrijeme cekanja A i . . )

nakon iritacije il 1 mjesec 1 mjesec 1 mjesec 1 mjesec 1 mjesec X X

ako imate ovu boju kose, pogledajte sljedece uvjete koristenja
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Za bolju procjenu promatrajte zone koje se ne izlazu suncu: ispod rublja ili u pazusnoj Supljini. Prethodno
ne smijete nanositi proizvode za samotamnjenje ili piling. Za planiranje prvog postupka pogledajte tabelu
Bezbjedna upotreba / Faza 1 na poledini ovog uputstva.

Bez obzira na nivo intenziteta, prije prve primjene neophodno je izvrsiti test tolerancije.

Najbolje je da odaberete tri tacke na zoni koje prethodno obrijte, pa ako je nakon prve primjene koza znatno
osjetljiva i bolna, potrebno je smanijiti intenzitet.

24 sata nakon izvodenja ovog testa, provjerite tretirano podrucje na kojem se ne smije nalaziti nikakvo
crvenilo, koZa ne smije biti osjetljiva niti nateena i ne smijete osjecati nelagodu u tom podrucju.

Ako je rezultat testiranja dobar, moZete koristiti aparat sa istim postavkama. Najbolje je obrijati kozu nedugo
prije tretmana. Koza treba biti o¢iS¢ena od svih kozmetickih proizvoda.

PAZNJA! NEMOJTE UPOTREBLJAVATI OVAJ APARAT:

- pre nego $to se upoznate s upozorenjima i sigurnosnim uputama, kao i s dijelom ovog priruc¢nika
O nuspojavama.

- Ako je koza koja se tretira tamnija od tipa koZe navedenog kao MAT u tabeli ,BEZBJEDNA
UPOTREBA / FAZA 1" na poledini ovih uputstva.

- Na dijelovima izloZzenim suncu, UV zrakama ili tretiranim sredstvima za samotamnjenje.
- Na dijelovima koji su nedavno tretirani pilingom.

UPOZORENJE: ne koristite kozmeticke proizvode prije i tokom tretmana. To moZze da izazove
crvenilo i opekotine.

3 - PRVA UPOTREBA

Zahvaljujemo vam na kupovini aparata INSTANT SOFT COMPACT proizvodaca ROWENTA.
Aparat se bazira na IPL tehnologiji (intenzivna pulsirajuca svjetlost) koja se koristi od strane profesionalaca
za polutrajno uklanjanje dlacica, prilagodenoj za osobnu upotrebu.

DJELOVANJE

Ukoliko slijedite nase savjete za upotrebu, aparat INSTANT SOFT COMPACT omoguditi ¢e vam da trajno
smanjite vasu dlakavost. Tretman bi trebalo uraditi u pravilnim razmacima, 4 do 6 puta u razmaku od
dvije sedmice, a nakon toga, zavisno od rasta dlacica, 2 do 4 puta u razmaku od jednog mjeseca.
Nakon toga mozete koristiti INSTANT SOFT COMPACT po potrebi u cilju potpune eliminacije dlacica.
Trajnost dobijenog rezultata je oko 12 do 18 mjeseci zavisno o vasem tipu koZe. Dakle mo¢i ¢ete dugo
uZivati u vasoj glatkoj i mekanoj kozi.
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PAZNJA: Zbog hormonskih ili fizioloskih promjena, moguce je da neke dlacice narastu. Zavisno od

potrebe tretman ¢ete morati ponoviti.

SIGURNOST
Aparat je dizajniran od strane naucnika i doktora, te je testiran prema najvisim standardima. Aparat
garantira optimalnu sigurnost zahvaljujuci:

1) DETEKTORU BOJE KOZE: njime se provjerava pigmentacija koze na samom
pocetku tretmana i tokom svakog tretmana. Ako senzor otkrije da je koza I!!
pretamna, aparat nece emitirati svjetlosni impuls. VIS
2) DERMATOLOSKOJ ISPITANOST: ovaj aparat je dermatolo$ki testiran od strane

nezavisnog laboratorija.

3) DETEKTOR KONTAKTA S KOZOM: sistem razvijen za zastitu ociju. Osmisljen je
tako da se impuls ne mozZe emitovati ako je aparat uperen u prazno.
Bezbjednosni sistem omogucava rad aparata samo kada je aparat u potpunosti
u kontaktu s kozom.

4) TEHNOLOGIJA ,,U.V. FILTER": izrazito efikasan UV filter omogucuje upotrebu
koja je bezbjedna za kozu.

JEDNOSTAVNOST

Aparat je takoder vrlo prakti¢an za upotrebu zahvaljuju¢i ergonomskom i kompaktnom obliku. Postupak
se sastoji od 4 koraka: obrijati podrucje (po moguénosti jedan dan ranije), ukljucivanje aparata, odabir
intenziteta, bljeskanje.

4 - UVJETI UPOTREBE

Upotreba aparata
Upozorenje: Ne tretirajte istu zonu vise od jednog puta po tretmanu epilacije. Ponovljena upotreba na istom
dijelu koze moZe prouzrokovati nuspojave.

UPOZORENIJE: Ne primjenjujte kozmetiku prije i tokom tretmana. Tako moZete izazvati crvenilo i opekotine,

Ako se pojave plikovi ili opekotine, ODMAH PREKINITE TRETMAN !
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PAZNJA! NEMOJTE UPOTREBLJAVATI OVAJ APARAT:

« Ako je tretirana koza tamnija od tipa koze opisanog i definisanog u tabeli za razlicite tipove koze.

« Za zone izloZzene suncevim, UV zrakama ili tretirane sredstvom za samotamnjenje pogledate tabelu za procjenu
,BEZBJEDNA UPOTREBA / FAZA 2" u Vodicu za brzi pocetak.

+ Ne koristiti na mladezima ili tamnim mrljama.

- Odvojite vrijeme kako biste pazljivo procitali odjeljak o upozorenjima i mjerama opreza kao i kontraindikacije
na strani 90 97.

- Zona sa koje se uklanjaju dlacice mora biti obrijana.

Tretiranje pretamne koZe sa ovom vrstom tehnologije moze imati nepovoljne prateée pojave, kao $to su
opekotine, Zuljevi i promjene u boji koze (hiper ili hipopigmentacija).

Drzite aparat dalje od ociju. E
% Tretman se ne smije primjenjivati na licu, vratu i bradavicama. Bljeskanje u oi moze
prouzroditi ostecenja odiju.

Zamjena lampe
Napomena: zamjenjiva lampa mora se zamijeniti ako se unutar nje pojave velike mrlje ili ako se razbije
prozorcic.

Zamijenjiva lampa vaseg aparata ima kapacitet do 75.000 impulsa. Intenzitet impulsa odreden je samo
podesavanjem nivoa pulsiranja aparata.

Nakon 75.000 impulsa zamjenjiva lampa INSTANT SOFT COMPACT vjerojatno nece biti dovoljno efikasna.
Kako bi se sprijecile neugodnosti za korisnike i omogucila njihova bezbjednost, aparat automatski
prestaje sa radom kad lampa postigne 75.000 impulsa. Radi prakti¢nije upotrebe, kada se vijek trajanja
lampe blizi kraju, LED indikator statusa lampe na kontrolnoj tabli ¢e treperiti, upozoravajuci da je lampu
uskoro potrebno zamijeniti.

Nakon 75.000 emitovanih impulsa, LED indikator statusa lampe ce svijetliti neprekidno, upozoravajuci
da se niti jedan impuls viSe ne moze emitovati.

Za nastavak uklanjanja dlacica morat ¢ete prvo zamijeniti lampu, pazedi pritom da prvo uklonite sistem
Precision Pro, ako ga koristite.

KORISNI SAVJETI

Napomena: Nakon $to zamijenite lampu, uvijek podesite nivo intenziteta na jacinu nizu od uobicajene.

Na uobicajenu jacinu intenziteta mozete podesiti aparat samo ako ne primijetite nikakve abnormalnosti tokom
i nakon tretmana.
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Cisc¢enje lampe

Provjerite da li se kosa, prasina ili vlakna nalaze na staklu filtera i senzoru za boju kozZe. Po potrebi ocis-
tite vanjsku stranu aparata vlaznom krpom.

Navlazite krpu sa nekoliko kapi vode i ocistite kontakt povrsinu i staklo filtera.

Za Cis¢enje lampe iskljucite aparat i izvucite utikac iz uti¢nice.

Da biste sprijecili oStecenje vaseg aparata, za iS¢enje lampe nemoijte koristiti otapalo ili alkohol.

5-GARANCUA

Aparat je namijenjen iskljucivo za kuénu i licnu upotrebu. Ne moze se koristiti u profesionalne svrhe.
U slucaju zloupotrebe, garancija prestaje vaziti.

6 - KADA MOGU KORISTITI APARAT?

Boja koze

Aparat uklanja nezeljene dlacice tako da je selektivho usmjeren na pigmente u korijenu dlake. Koli¢ina pigmenta
u kozi osobe odreduje boju, ali i stupanj rizika kojem je ta osoba izloZzena kada koristi neki od postupaka

uklanjanja dlacica svjetlom.

Tretiranje pretamne koZe sa ovom vrstom tehnologije moze imati nepovoljne prateée pojave, kao $to su
opekotine, Zuljevi i promjene u boji koze (hiper ili hipopigmentacija).

Ovaj proizvod sadrzi senzor za boju koji provjerava boju kozZe na pocetku svakog tretmana i tokom
upotrebe. Ovaj senzor ima funkciju putem koje se energija primjenjuje samo na odgovarajuce prikladne
tipove koze. Svjetlosni impuls se blokira ukoliko je koza pretamna.

Boja kose

Aparat nije djelotvoran kod sijedih ili sivih dlacica i kada je vasa kosa prirodno svijetlo plave ili crvene
boje. U slucaju da su vase dlacice tih boja, INSTANT SOFT COMPACT mozda nece biti prikladan za vas.

Pogledajte karticu sa bojama ,Bezbjedna upotreba / Faza 1", koja se nalazi na poledini ovog uputstva,

kako biste odredili kompatibilnost aparata sa bojom vase koze/dlaka.

Zone tijela
Podrucja za tretman INSTANT SOFT COMPACT-om ukljucuju: podrucje ispod pazuha, bikini zonu, ruke,
noge, leda, ramena i torzo.
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Ovaj aparat se moze koristiti na svim dijelovima tijela, osim lica, vrata i bradavica te svih prirodno

pigmentiranih zona koze, kao sto je koza u genitalnom predjelu, interglutealnom usjeku.

7 - KONTRAINDIKACLJE

Vazne informacije za bezbjednost - procitajte prije upotrebe
Upotreba ovog aparata ne odgovara svima. Prije upotrebe procitajte sljedeéa uputstva.
U slucaju nedoumice u vezi upotrebe aparata, savjetujte se sa vasim dermatologom ili lije¢nikom.

« NE KORISTITE aparat na potamnjenoj kozi ili nedugo nakon izlaganja suncu. Takva upotreba moze
prouzrociti opekotine i ozbiljna oStecenja koze. Koristenje aparata na kozi koja je nedavno izlozena
suncu moze uzrokovati nuspojave, kao $to su opekotine, zuljevi i promjene u boji koze (hiper ili E
hipopigmentacija).

« Ne izlaZite suncu tretirana podrug¢ja. I1zlaganje sunevim zrakama odnosi se na direktno, nezasticeno
izlaganje zrakama u neprekidnom trajanju od petnaest minuta ili izlaganje indirektnim zrakama bez
zastite (pod suncem, ali u sjeni) u neprekidnom trajanju od jednog sata.

« Tretiranu kozu zastitite od sunca kremom sa zastitnim faktorom 30 ili ve¢im, tokom cijelog trajanja
tretmana i najmanje dva tjedna nakon zadnje epilacije.

Cuvajte aparat izvan dje¢jeg dosega. Nemojte primjenjivati aparat na djeci i ne dozvolite djeci da

koriste aparat.

8 - ZABRANJENA UPOTREBA

NEMOJTE KORISTITI aparat INSTANT SOFT COMPACT u navedenim slucajevima:

« Ako ste trudni ili poslije poroda sve do povratka menstruacije.

« U slu¢aju da dojite.

« Ako je koza koja se tretira tamnija od tipa koze navedenog kao MAT u tabeli ,BEZBJEDNA UPOTREBA /
FAZA 1" na poledini ovih uputstva.

« Izlaganje suncevim zrakama ili uredaju na principu UV zraka ili primjena sredstva za samotamnjenje ili
pilinga kako je navedeno u tabeli , BEZBJEDNA UPOTREBA / FAZA 2".

» Na mladezima, tamnim mrljama i pigmentiranoj kozi

- Tetovaza ili trajni make-up na podrugju koje se tretira.

+ Na lice, vrat, bradavice i sva pigmentirana podrucja kao $to su stidne usne i interglutealni usjek
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+ Na istom dijelu vase koZe vise od jednom tjedno.

« Abnormalnostima na koZi u podrucdju za tretman: na mladezima crvenim ili pigmentiranim, na smedim
ili crnim uzdignué¢ima na kozi kao $to su pjege ili mrlje.

« Na suhoj ili ispucaloj kozi zbog kemijskog pilinga, koristenja glikola ili AHA kiselina.

« U blizini pirsinga: prije upotrebe aparata skinite pirsing.

- Kod ekcema, psorijaze, lezija koje se zaljecuju, ili upala na podrucju za tretman. Prije koristenja aparata
treba pricekati da ta podrucja zacijele.

+ Kod abnormalnih pigmentacija na kozi (npr. vitiligo ili albinizam).

« Kod koZnih stanja nastalih zbog dijabetesa, ili drugih sistemskih i bolesti metabolizma.

« Tragovi izbijanja herpesa (herpes na usni) na podrucju koje se tretira, osim ako ste se savjetovali sa
lije¢nikom i dobili preventivni tretman prije upotrebe aparata.

« Na zonama sa silikonskim implantatima, stimulatorima srca, implantatima za inkontinenciju, inzulinskim
pumpama i svim metalnim implantatima.

« Kod patologija koje se odnose na fotosenzitivnost (npr: porfirija, PMLE, sun¢ana urtikarija,

lupus...) ili koje su izazvane lijekovima u posljednja 3 mjeseca.

« Kod uzimanja medicinskih lijekova protiv akni ili drugih oboljenja, kao $to je oralni

izotretinoin (Roaccutane®); lijekova na bazi topicnih retinoida, kao $to je tretinoin

(rétinA®); A vitamina, karotena i betakarotena u posljednja 2 mjeseca.

+ Kod uzimanja minociklina ili drugih lijekova na bazi tetraciklina u proteklom mjesecu.

Ova lista nije iskljuciva, posavjetujte se sa ljekarom ako primate terapiju.

+ Kod reZima na bazi steroida u posljednja 3 mjeseca.

- do 14 dana nakon mikrodermoabrazije.

- Ako koristite druge terapije za smanjivanje dlakavosti.

+ Kod prethodnog bolovanja od raka ili zona zahvaéenih zlo¢udnim tumorima koze.

« Kod radioterapije ili kemoterapije u posljednja 3 mjeseca.

- Kod imunosupresivne terapije.

« Kod epilepsije.

« U svim drugim slu¢ajevima kada vas ljekar procijeni postojanje rizika kod tretmana.

« Ako crtate oznake po kozi koje ce vas voditi tokom tretmana, uvijek koristite bijelu make-up olovku
koja ne sadrzi metal.

Nikada ne koristite ako se mala djeca i bebe nalaze u istoj prostoriji sa aparatom jer ih
svjetlost koju aparat stvara moze ugroziti.

Ova lista nije isklju¢iva. Ako imate dodatne sumnje u vezi rizika korisStenja aparata INSTANT SOFT
COMPACT, konsultujte svog ljekara ili dermatologa.
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9 - OTKRIVANJE | RJESAVANJE PROBLEMA

PROBLEM

Proizvod ne pocinje sa radom,
premda ste pritisnuli na
ukljucivanje/iskljucivanje

MOGUCI UZROK

Proizvod nije priklju¢en
na napajanje

RJESENJE

Provjerite da je utikac do kraja umetnut

Nakon pritiska na
ukljucivanje/iskljucivanje,
proizvod pocinje raditi, ali

onda prestaje sa radom,
ukljucuje se crvena LED lampica
i treperi (eventualno sa jednom

ili viSe zelenih LED lampica)

Previsoka temperatura proizvoda

Nemojte drzati proizvod na toplom mestu,
ostavite ga da se ohladi i pokusajte ponovo
Ako i dalje imate problema, obratite se
ovlastenom servisnom centru.

Otvori za ventilaciju su blokirani

"Ne drzite ruke na otvorima za ventilaciju
Provjerite da nista ne blokira otvore"

Detekcija boje koze nije moguca:
optika patrone je prljava

Ocistite kraj patrone mekom krpom
Ako i dalje imate problema, obratite se
ovlastenom servisnom centru

"Detekcija boje koze nije moguca:

opticki sistem je bio izlozen
intenzivnom svjetlu prilikom
paljenja"

Okrenite proizvod suprotno od prozora tako
da ne bude u kontaktu sa intenzivnim svjetlom.
Ako i dalje imate problema, obratite se
ovlastenom servisnom centru.

Patrona nije umetnuta

Provjerite da i je patrona potpuno umetnuta

Dostignut je maksimalan broj
impulsa lampe

Promijenite lampu za jednokratnu upotrebu
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PROBLEM

Sve radi, ali proizvod
ne svijetli

MOGUCI UZROK

Patrona nije dovoljno u kontaktu
sa kozom

RJESENJE

Provijerite da li ste pokrenuli proizvod
drzedi rucicu

Drzite patronu suprotno od koze

Vasa boja koze je previse tamna

Pokusajte sa jos jednom zonom i pogledajte
tabelu o tipovima koze

Poceli ste koristiti proizvod drzeci
lampu

Ponovo pokrenite proizvod drzeci rucicu i ne
naslanjajuci kozu na povrsinu lampe

U slucaju svih drugih problema koji nisu navedeni u tabeli, molimo vas da vratite proizvod u obliznji servisni centar.

UCESTVUJMO U ZASTITI ZIVOTNE SREDINE!

@® Vas aparat sadrzi mnoge materijale koji se mogu ponovo koristiti ili reciklirati.
9 Odlozite aparat na mjestu sakupljanja otpada ili u servisnom centru u koji se odlaze takav

msmm Otpad.

100




1800136015_EP9600F0_INSTANT SOFT 170 x 180 29/05/15 %@%Pagm 01

CbAbPKAHUE

1 - OnpepensaHe Ha Tuna Ha Bawara Koxka p.102
2 - MpeueHka Ha Bawwna TeH p.103
3 -MbpBa ynotpeba p.105
4 - YcnoBusA 3a n3non3BaHe p.106
5 - TAPAHUMA p.107
6 - B Kon cnyuan moxe fa ce nsnonssa ypega? p.107
7 - NpoTnBonokasaHus p.108
8 - 3abpaHa 3a usnonseaHe p.108
9 - YKa3HuA 3a nonpaska p.110
OMMNCAHUE

HanpexeHue: lpoBepeTe fanmn HanpPeXXeHNETo, NOCOUYEHO Ha YpeAa, CbOTBETCTBA Ha HaNpPeXeHNeTo m
Ha BalllaTa eJIeKTpouHcTanauma. Bcako BKnouBaHe B HeNoAXoAsALLa efleKTpo3axpaHBalya Mpexa
MOXe Aia fioBefie A0 HEBb3BPATMMM NOBpPeAN, KOUTO He ce MOKpUBAT OT rapaHuuATa. HuBoTo Ha
6e30MacHOCT Ha ypeAa OoTroBaps Ha TeXHUYeCKUTe M3NCKBaHUA U AelicTBaluMTe cTaHAApTU (3a
eneKTpoMarHUTHa CbBMeCTUMOCT, 3a YpeAU C HUCKO HanpeKeHue, 3a ona3BaHe Ha OKONHaTa cpefa).

- To3m ypep He MOXe Aa ce U3nos3Ba oT fela

- To3n ypen moXe Aa ce M3Mnos3Ba oT fvua C HamaneH ¢usndecku,
CEH30PEH MM YMCTBEH KanauuTeT unu 6e3 nunca n onut, ako Te 6baat
YMECTHO HabnogaBaHM UM ako ca MM AafeHUN NOAXOAALMN UHCTPYKLMM
3a ynotpebaTta Ha ypeaa npuv nbiHa 6e30MacHOCT 1 Te ca pasbpanu
npounsTnyawmnTe prckose. [lelata He TpAbBa Aa C1 UrpasT C TO3U ypea.
MouncTBaHeTO U MNoAApbXKKaTa OT NnoTpebuTtena He TpsbBa Aa ce

M3BbpPLUBa OT Aela.

« M3kniouBaiiTe ypefa OT 3axpaHBAHETO MPeAU BCAKO TEXHUYECKO ObCny)KBaHe W cref BCAKa
ynotpeba.
- To3un ypep e npefaHa3HaueH caMmo 3a 6ITOBO M3MOJ3BaHE M NIYHa yrnoTpeba.

+ Ypenbt TpAbBa Aa ce 3axpaHBa €4UMHCTBEHO C MOCOYEHOTO BbPXY
3aXpaHBaLWOTO YCTPOMCTBO HanpexeHue. He wn3nonsante ppyro
3axpaHBaLLO YyCTPONCTBO, OCBEH AOCTAaBEHOTO OT NPou3BOAUTENA.

- To3u 3axpaHBaLy 6510K He TpsAbBa Aa ce U3Non3Ba C HMKaKBa Apyra uen.
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« Hukora He m3non3Bante npofykta (ypepa wnm 3axpaHBalyma OnoOK), ako TOW e NOBPefeH,
He GYHKLUMOHMPa N3MNPaBHO UK cneq najaHe (HeBMAUMUKTE NOBPEAU MOraT [la Ce OKakaT OnacHM 3a
Bac).

- To3n ypesl MOXe fla ce PeMOHTMPA CaMO CbC CNeLNanHN MHCTPYMEHTN.

« 3a Bceku npobem, Bb3HUKHaN ciep npogaxoa (Ha ypefa v 3axpaHBawums 6510K), ce obpbLyante
KbM.

TbproBeLa UM KbM OTOPM3NPaAH CEPBU3EH LIEHTDHP.

« HAma fa HoCKM HMKaKBa OTTOBOPHOCT 3a €BEHTYalHU NMOBPEAU, Bb3HMKHAMM B Pe3ynTaT Ha
HenpaBswuHa ynoTtpeba unv ynotpeba, pasnmyHa oT Ta3u, NpeABuAeHa B HACTOALLOTO PbKOBOACTBO.
- KoraTo ypepbT ce 13non3Ba B NpUCHCTBIYE Ha Aela v NnLa C yBpeXXaaHnsa, € Heo6Xoanumo ocobeHo
BHU/MaHuMe.

- [la He ce n3non3ea Npu Temnepatypa, No-Hmcka ot 0 °C n no-sncoka ot 35 °C.

- He n3nonsBante ygbnxasaly kabern.

- YpennbT HMKora He 6rBa fia ce 13Mosi3Ba C MOKPY pbLe.

- He n3nonseaite ypeaa B 6aHATa.

- He nsnarante ypefa Ha CTbHYEBU JTbUN.

- He n3nonssante ypega npv HUCKK TemnepaTypu.

- He notanante n He nocTaBaAnTe ypefa nog soja.

- Mpu nouncTBaHe He M3MON3BalTe arPeCUBHN NMOUYNCTBALLY MPOAYKTY UAN Pa3TBOPUTENN.

- He n3nonsBaiite ypena Bbpxy TpeTo nuue.

« Bcekn nbT, KOrato mM3nonssate yCTPOWCTBOTO, Orfiefanite BCMUKM YacTU 3a HEU3NPaBHOCTW.
He ro nsnonseaiTe npu 3abensnsaHn HEN3MPABHOCTU.

+ YpennT He e npefiHa3HayeH 3a U3Mon3BaHe OT LA, YMTo GM3NYECKU, CETUBHU UK YMCTBEHN
CNOCOBHOCTN Ca OorpaHMyeHn, unn nuuya 6e3 onuT 1 3HaHWUA, OCBEH ako OTFOBOPHO 3a TAXHATa
6e3omacHoCT nuue HabnogaBa 1 faBa NpeaBapuTeNHN yKka3aHUA OTHOCHO U3MON3BaHETO Ha ypeaa.
Jeuata TpabBa fa ce HabnoAaBaT, 3a la Ce Aa rapaHTXPa, Ye He CU UrpanT C ypeaa.

1- OMPEAENAHE HA BALLUNA TUM KOMXA

Mpeau fa NpUCcTbNUTE KbM NpUSIAraHeTo, TpAbBa Aa npeLeHnTe TUMNa Ha BalwaTa Koxa.

LiBeTHT Ha Bawara Koxa ce onpenens oT 06/1acTTa, KOATO He € M3/I0XKeHa Ha CJTbHLETO: 06/1acTTa nog,
¢dnaHenkarta unm NoagMUWHNLATE.

Pasrnepaiite Tabnuuarta ¢ uBetoBete ,lMpeanasHyn mepku/1-en etan HUBO Ha NHTEH3UBHOCT B
3aBMCMOCT OT TUMNa Ha KoXKaTa” Ha o6paTHaTa cTpaHa Ha MHCTPYKLMATA, 3a la onpefennTe Tuna Ha
Bawarta KoxXa.

CbBETU U YKA3AHMA
3a nomoLL Npwv onpefensaHe Ha LiBeTa Ha KOCMUTE, KaTO OPVEHTMP MOXeE Aa NOCTYKMeCTECTBEHNA LiBAT Ha BallaTa

KOCa.
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2 -NMPELEHKA HA BALWLWA TEH

I'Ipep,m Oa 3anoYyHeETE NPUNOKEHNETO, 3aAbJTXKUTENTHO Tpﬂ6Ba Aa npeueHnTE HNBOTO Ha BawwmA TeH, 3a da
npenoTBpaTnuTe BCAKAKBU PUCKOBE OT AenNUrMmeHTauunA. He Tpﬂ6Ba na CTe n3narajav tTa3un 06nacT Ha cnbHUE
N Ha YyNTPaBMONETOBMN JTbYM 3a onpeaeneH nepmnon, KOWTO 3aBUCK OT TuMa Ha Bawara Koxa.

NPEANA3HU MEPKW MNMPU YNMOTPEBA / ETAIT 1 + ETAIT 2

X=T03mypen He e 3a Bac 1-2-3-4-5 = H/BO Ha MIHTEH3MBHOCT, Ha KoeTo Bue Tpa6Ba fa HactpouTe Bawus ypen

ETAN 1 /HMBO HA MUHTEH3VIBHOCT CIOPEL TUTA KOXA

banakoxa Muorocsetna Muorocsetna C(petnakoxa MartoBakoxa MHoromatoBa TbMHa KoXa m
KOXa KOXa KOXa
yeux clairs yeux foncés
HEBB3MOXHO Bb3MOXHO Bb3MOXHO Bb3MOXHOCT Peaku UibHYeBN HWKaKBO C/TbHYEBO HNUKaKBO
A06VBaHe Ha TeH neKo pobusaxe neko pobusaxe 3a fobuBare V3rapaHus n3rapsiHe CTbHYEBO
CITbHYEBO HaTeH HaTeH HaTeH 6bp30 pobusaHe 6bp30 Jo6MBaHE v3rapaxe
n3rapaHe npu PeHOBHM CTbHUEBM  PEAOBHN CTbHYEBN  PEOBHY CTbHYEBN Ha TeH Ha TeH fobvBaHe Ha
BCAKO M3naraHe v3rapAaHua jo n3rapAHnA 4o n3rapAaHuna jo 6e3 NYHAYKNA 6e3 NYHNAYKIA MHOrO TbMeH TeH
MbpPBOTO U3naraHe MbpBOTO U3naraHe MbpPBOTO N3naraHe
CBET/V VN P P P CBETMN NV TOMHM OYM  THMHY OUM TBMHY 041
TbMHU 04N NYHWYKKN NYHWYKKN 6e3 NYHUYKN
CBetn oun TbMHU O4Kn NO-CKOPO CBETAN 04N
6an/cns X X X X X X X
puxas X X X X X X X
S RS X X X X X X X
]
o TbMHO pyc/ _ _ _ _ _
z [CBET/IO KECTEHAB 4 5 3 4 3 4 2 3 1 2 X X
I
E KecTeHsB 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
=
TbMHO
oo 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
yepeH 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
_J
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ETAN 2 / BPEME 3A U34YAKBAHE B 3ABUCUMOCT OT CbCTOAHNETO HA KOMKATA

Ban/cus/puxas/cseTno pyc CTO3N UBAT Ha KOCbMa ypeabT He e 3a Bac

TbMHO PYyC, CBETNO KeCTeHAB,
TbMHO KeCTeHAB, YepeH

Bpeme 3a U34yakBaHe

cnep nocnegHoTo

pratisaidus 1 mecey 1.5 mecey 1.5 mecey 2 meceua 3 meceua X X
cnbHUe uin Ha UV

Bpeme 3a U34yakBaHe

cej pa3gpasHeHue

wni peranoate 1 mecey, 1 mecey 1 mecey 1 mecey 1 mecey X X

\ Ha Koxara _J

CTO3N UBAT Ha KOCbMa, npoYyeTeTe ciefgHnTe yaioBnA 3a n3nosi3eBaHe

3a no-pobpa npeLeHka ornepaniTe obnacTUTe, KOUTO He Ca M3naraHW Ha cabHUe: nog GpnaHenkaTta UM Ha
BMCOYMHATA Ha NOAMULLIHMLMTE. He npunaraiite NpogyKT 3a U3KYCTBEH TeH UM TaKKBa 3a oTcabBaHe.
Pasrnepaiite Tabnuuata MNpepgnasHu mMepku/1-Bu eTan Ha obpaTHaTa CTpaHa Ha MHCTPYKUUATa 3a
onpepaensaHe Ha NbPBUA CeaHC.

He3aBMCMMO OT HBOTO Ha MHTEH3VBHOCT, MPeAV MbPBOTO NpuaraHe, 3a4b/KUTENHO HanpaBeTe eauH
MbPBUYEH OMUT: TECT 38 MOHOCUMMOCT.

VpeanHuaT cnyyain e Tpy MecTa Bbpxy NpefBapuUTenHo n3bpbcHaTa 06nacT, ako Npy MbpBuUs ce NosBy
UyBCTBUTENIHOCT U 6ONE3HEHOCT, UHTEH3VMBHOCTTa TPsAOBa fja ce Hamasnu.

24 yaca cnef, TO3M OMuUT, NPOBepeTe CbCTOAHMETO HA TPeTMpaHaTa 06/1acT - Mo Hes He TpsAGBa Aa UMa
HWKaKBM 3a4epBABaHNSA, KOXaTa He TpsAbBa fja ObJe YUyBCTBUTENHA UMM Bb3NaeHa, B Ta3v 061acT He TpsibBa
[la UyBCTBaTE HIKaKBO Apa3HeEHe.

AKO ONMUTBT e yCreLleH, MOXeTe fa M3Moni3BaTe ypeaa npu Tasu HacTpolKa. 3a npeanoynTaHe e Aa
136pbCHETe 06N1acTTa, Npeam aa A TpeTrpate. Mo KoxaTta He TpA6Ba [ja Ma HKAKBU KO3METUYHU NMPOAYKTN.

BHUMAHMUE! HE U3MON3BATE YPEQIA
- Mpeaw pa cte ce 3an03Hanu C NpegynpexaeHnaTa n nHGopmaLuATa 3a €30NacHOCT B pa3fena 3a
MPOTUBOMOKa3aHMA OT TOBa PbKOBOACTBO.

- AKO TpeTrpaHaTa KoXa e no-TbMHa oT Tvn MaTtoBa B Tabnuuata,lMPEMA3H MEPKIA/1-8u ETAN”
Ha obpaTHaTa CTpaHa Ha MHCTPYKLMSATA.

- Bbpxy yactuTe, N3N0OXKEHV HA CITbHLE, YNTPABUONETOBY JTbYV WA TPETUPAHU C MPOAYKT 3a
N3KYCTBEH TEH.

- Bbpxy 4acTUTE, KOUTO HACKOPO Ca TPETUPAHU C MPOAYKT 3a oTCnabBaHe.

BHUMAHME: He npunarante KO3MeTUYHM NpenapaTtu, Npean 1 no Bpeme Ha TpeTupaHeTo. ToBa
MOXe Aia NpeAn3BuKa 3a4epBABaHNA U U3rapsaHUA.
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3 -MbPBA YINOTPEBA

bnarogapum Bun, ue 3akynuxte ypega INSTANT SOFT COMPACT Ha ROWENTA. Ypegst m3nonsea
TexHonorusa LIP (MHTeH3UBHO nyncupalla CBeTAUHA), npuiaraHa ot npodecroHanncTuTe 3a nony-
OKOHuaTesNHa enunauumsa, Kato Tasu TexHonorus 6e agantrpaHa 3a nmyHa ynotpeba.

PABOTA

AKO crefiBaTe HalimMTe yKasaHuA 3a ynotpeba, ypeasbt INSTANT SOFT COMPACT we Bv no3sonu fa
HaManuTe OKOCMABAHETO TPaMHO.

O6paboTKkaTa TpaAbBa Aa Ce M3BbPLUBA HAa PEAOBHM Mepuoan - Ha BCeku 2 ceamuuy npu 4 oo 6
npolenypw, a cfief TOBa - BEAHbX MeCeYHo npu 2 1o 4 npouenypu cnopes NoBTOPHOTO MOHVKBaHe.
Cnep toBa moxkeTe ga nsnonssate INSTANT SOFT COMPACT 3a KopeKuuy Copes BallnTe Hy»Kau Ao
MbJIHO OTCTPaHABaHe Ha KocmuTe. TpaliHK pe3ynTaTy ce noJsiyyasaT 3a CPOK OT okosio 12 o 18 mecela
cnopeq Bawarta Tunonorva. Cnep ToBa TpaiHO MOXKETe fa Ce MOXBaNUTe C MOUYUCTEHN U FNafKu Kpaka.

BHMMAHME: Mopaan XOpMOHamHV U GU3MONOrMUYHI NPOMEHM € Bb3MOXKHO HAKOM KOCMU Jia m
MOHMKHAT OTHOBO. 3aTOBa LU UMaTe Hy/ja OT NPoLieflypa 3a NoAAPbKKa.

BE3OMNACHOCT
YpeabT e cb3fafeH OT HayuHU PabOTHULM U KAVHUYHY CMeLVanncTyi K e NpeMnHan n3nutaHna cnopeg
Hal-CTPUKTHUTE CTaHAaPTW. YPeabT BY rapaHTpa onTrimanHa 6e3onacHocT, bnarogapeHue Ha:

npoBepABa NMUrMeHTauMATa Ha KOXaTa B Ha4aloToO U MO BpemMe Ha BCAKa
npouenypa. AKO JaTUMKbBT OTYETE, Ye KoXKaTa e TBbpAE TbMHa, ypeabT HAMa Ha
N3nbyn CBETJINHEH NMNync.

1) BATYUK 3A LUBAT HA KOXKATA: To3u nsknounteneH Metof 3a 6e3onacHocT
JJJJJ!!

2) AEPMATONIOTMYHA TAPAHLUNA: 031 ypen e n3nutaH nog AepmaTtonornyeH
KOHTPO Ha He3aBucrMa nabopaTtopus.

3) AETEKTOP 3A KOHTAKT C KOMATA: ycTpoicTBO, pa3paboTeHo 3a
npeanasBaHe Ha ounTe. HeroBoTo NpefHa3HayeHne e fja He fonycKa n3faBaHe B
Ha VIMNYNCa, ako YpeabT € HacOYeH KbM NpPasHOo MPOCTpaHCTBo. [pefnasHoTo
YCTPOCTBO MNO3BOJIABA Ha ypeAa Aa paboTy Camo KOraTo HeroBUAT eKpaH e B
JONMp C KoXKa.

4) TEXHONOInA ,,U.V. FILTER": BrpageHuAT ynTpaBnoneToB GuATbP C BUCOKO
[eNCTBME rapaHTMpa M3nosn3BaHe, 6e3 prcK 3a Koxara.
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ONMPOCTEHA KOHCTPYKLMUA

YpeabT CbLUo Taka € MHOTO MPaKTUYEeH Npy ynoTpeba, 6narofapeHne Ha eproHOMUYHATa CU 1 KOMMaKTHa
¢dopma. Pabotata Ha ypena mMoxe ga ce 0606wm B 4 etana: u3bpbCcHeTe CbOTBETHaTa obnacT (3a
npeAanoYnTaHe - NPeaHUA AeH), CTapTupanTe ypeaa, n3bepeTe MHTEH3MBHOCT, MPOKapanTe Mo Koxara.

4 -yCyioBuA 3A U3NOJI3BBAHE

NsnonsBaHe Ha ypepna
[TpedynpexdeHue: He o6pabomeatime edOHa u Cvblyd 30HA OM KOXAma nogeye om 8e0HBX NO 8pemMe Ha
npoyedypa. [loemapsauja ce 06pabomka 8spxy eOUH U CbU, y4aCMBK MOXe 0a NPUYUHU 8MOPUYHU ehekmul.

NPEAYNPEXAEHMUE: He nsnon3ssarite Ko3meTrKa Npeau 1 No Bpeme Ha npoliedyparta. ToBa Moxe Aa
npeanssuKa savepsasaHna unu nsrapaxdusa, CMPETE HE3ABABHO, ako ce NoABAT usrapaHva uiv mexypu!

BHUMAHME! HE U3NMON3BAUTE YPELA:

+ AKO TpeTrpaHaTa KoX<a € Mo-TbMHa OT TUMOBETe, ONvcaHn 1 AedUHMPAHM B TabnvLaTa 3a Pa3nnYHNTE TUTNOBE
Ko>Ka.

+ Bbpxy 06nactu, M3noXeHW Ha CABHLUETO WX YNTPaBUOJSIETOBU MbUM, UM TaKMBa, KOUTO Ca TPETUPAHU C
npenapar 3a U3KyCTBeH TeH: MpuabpaiiTe ce KbM TabnuuaTa 3a npeweHka Ha TeHa MPEMA3HU MEPKW/2-pu
ETAMN" oT pbKOBOACTBOTO 32 OGbP30 CTapTUPAHE.

+ He nsnonsgaiite Bbpxy 6€HKM AN TBMHU NeTHa.

« Otpenete Bpeme 3a nNpoyunTaHe Ha pasfenuTe C nNpegynpexaeHua u npeanucaHnda, Kakto u
NpoTMBOMNOKa3aHuATa Ha cTpaHuum 101 n 108.

- Ennnnpanata obnact TpabBa 3agbmkuTeNnHo Aa ce n3bpbcHe npean ToBa.

O6paboTKaTa Ha TBbp/ie TbMHA KOXKa C TaKbB B TEXHONIOMA MOXe Aia JOBEAE A0 BTOPUYHY epeKTU KaTo
U3rapsiHyA, MEXYPU 1 MPOMEHM B LIBETA Ha KOXaTa c/ief] 3a3fpaBsiBaHe (Xunep- v XUno-nurMmeHTaums).

MNa3eTe ypena paney ot ounte.

% 3abpaHsBa ce TPeTUPAHETO Ha OKOCMEHUTE YacTy Ha NINLETO, BpaTa UK 3bpHaTa Ha rbpauTe.
MpunaraHeTo Ha MMNYNICU BbPXY OUNTE MOXeE [ia NPean3BrKa CEPUO3HM YBPeXAaHua Ha
3peHueTo.

CMsAHa Ha namnarta
BHUMAHWE: namnama 3a eOHokpamHa ynompeba mpsa6ea 0a ce CMeHU U ako 88 BempewiHama i 4acm
ce noAsAM 20/1eMU NemHa usiu NPo3opyemo Ha Aamnama e cyyneHo.

Jlamnarta 3a €AHOKPATHO M13Nnosi3BaHe OT ypena € C Kanayutet Ao 75 000 mmnynca. MHTeH3nBHOCTTa Ha
nmnyncmiTte ce onpenena equHCTBEHO OT HaCTpOIZKaTa Ha HMBOTO Ha nmMnyncmTe B ypena.

Cnep 75 000 nmnynca, epeKTMBHOCTTa Ha laMnata 3a egHoKpaTHO n3non3eaHe INSTANT SOFT COMPACT
HamansBa. C Len npefaoTBpaTABaHE Ha HEMPUATHOCTY 3a HallWTe NOTPebuTeNnn 1 rapaHTMpaHe Ha TAXHaTa
6e30MacHOCT, ypeabT Crivpa aBTOMaTUYHO, KOraTo flamnaTa gocturHe 75 000 nmnynca. 3a Bawe yno6ctso
npwv 13Non3BaHeTo, KoraTo flamnata Npubnmxaea Kpaa Ha CBOA Neprof Ha LelCTBUEe, UHONKATOPHUAT
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CBETOAMOA 3a CbCTOAHMETO Ha SlamnaTa NprYMUrea BbpXy KOMaHAHOTO Tabno, npeaynpexnaBanky 3a
npepcToALlaTa CMAHa Ha lamnara.

Mpwv n3tnyaxeto Ha 75 000 nmnynca Ha namnaTa 3a e4HOKPATHO M3MO0N3BaHe, CBETOAMOABLT 3a CbCTOAHNETO
Ha Namnara 3arnoyBa Aja CBETU MOCTOAHHO, YKa3BaWK/ Kpas Ha UMMyncuTe.

3a fa npofbKMTE enunaumATa, TpAbBa Aa CMeHKTe flaMnaTa 3a eAHOKPaTHO U3MNon3BaHe 1 [ia ce yBepuTe,
ye npeaBapuTENHO CTe n3Bagunm cuctemara Pro Précision.

CbBETU U YKA3AHUA

3abenexka: Cneq KaTo CMeHUTE JlamraTa 33 efHOKpaTHa YroTpeba, BYHary HacTpoWBaliTe HUBOTO HA MHTEH3WTETa

C eflHa cTeneH No-HNUCKO, OTKOJIKOTO MpeAnovynTaHOTO OT BaC HUBO. B'prETe ce Ha 06NYaNHOTO HNBO Ha MOLLHOCT
CaMO aKoO He CTe YCeTUIN HNKaKbB HeobunyaeH I'IpO6J'I€M no Bpeme nnu cnep npouenyparta.

MouncrBaHe Ha namnarta

Ornepaite 3a HanMuMe Ha KOCMW, MPaxX WK BfakHa Mo GuATbpa 1 Mo CeH30pa 3a LBAT Ha KoXaTa.

Mpn HEO6XOAMMOCT NOYMCTETE BbHLUHATA YacT Ha ypea C MOMOLLTA Ha MEKa TbKaH.

HaBnaxkHeTe MeKaTa, He MbXHaTa TbKaH C HAKOJIKO Kanky BoAa 1 MOYMCTETe KOHTaKTHaTa NOBBPXHOCT 1 m
Ta3u Ha dpunTbpa.

CnupaliiTe 1 U3KniouBaiiTe ypeaa, Npeamn NouncTeaHe

3a pa nsberHeTe eBeHTyanHM noBpeamn no Bawwms ypep, He 13non3BaliTe pa3TBOPUTEN UM afIkOXOn 3a
MouYnCTBaHe Ha namnara.

5-TAPAHLUMA

To3u ypea e npepHasHayeH egUHCTBEHO 3a AOMALLHO Mof3BaHe. Toi He MoXe Aa 6bhe 13MoA3BaH Kato
npodecmoHaneH ypeg. Mpw HeNpaBUIHO NOM3BaHe rapaHUMATa OTNaja.

6 - B KAKBU CJTYHAU CE U3MOJI3BA YPELA?

LiBAT Ha KOXKaTa

Ype,qu npemMaxBa HeXXeJlaHUTE KOCMW KaTO aTaKyBa VI36VIpaTEJ'IHO NUrMeHTUTE B CTbOMOTO Ha KoCbMa. Konmnyectsoto

KOXHW MUITMEHTWN Yy AajleHa JINYHOCT onpeaenAa uUBeTa, HO CblWO Taka M HMBOTO Ha PUCK OT WM3/1laraHe npwu
M3MON3BaHETO Ha HAaUYMH Ha 06e3KOCMABaHE ypes CBET/INHa.

O6paboTKaTa Ha TBbpAe TbMHA KOXa C TaKbB B/ TEXHOSOIIA MOXe [1a IoBefe 10 BTOPUYHM epeKT KaTo
N3rapaHns, MeXypu 1 NpoMeHu B LiBETa Ha KoXaTa crlef] 3a3fpaBsaBaHe (X1nepunim Xnno-niurmeHTaums).

To3u npopyKT e cHabaeH CbC CeH30p 3a LIBAT, KOMTO OTUMTa LiBETa Ha TPeTpaHaTa Koxa B HayanoTo Ha BCeKM
CeaHC 1 No BpeMe Ha HEeroBOTO M3Mos3BaHe. To3M AaTuMK MMa 3a 3afada Aa NpoBepsABa fanv CBETNHUTE
MMMYJICY Ca NOAXOAALLYM 3a TUMa Koxa. CBETIMHHUTE MMYNCU e B/I0KMPaT, KOraTo KoXaTa e TBbpfe TbMHa.

LBAT Ha KocMmuTe
Ypenst He e ebeKkTVBEH CpeLLy 6enu 1 CYBY KOCMIW U KOTaTo eCTeCTBEHMA LIBAT Ha BallaTa Koca e puxaB
WY CBETNO PYC. AKO LIBETHT HAa KOCMUTE BY € efjiH OT rOpenocoyeHnTe, Moxe fa ce okaxke, ue INSTANT
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SOFT COMPACT He e noaxoasuy 3a Bac.

Pazrnepaiite Tabnuuata c usetosete ,[MPEAMA3HU MEPKI/1-BWU ETAM” Ha obpaTHaTa cTpaHa Ha

MHCTPYKUWATA, 3a Aa onpeaenntTe CbBMeECTUMOCTTA Ha ype[a 1 LUBETa Ha BawaTa Koxa/Kocmu

30HU Ha TANOTO
3oHuTe 3a obpaboTka ¢ INSTANT SOFT COMPACT BKOUBAT: MOAMULLHMLNTE, 30Ha OVKUHK, pbLETe,
KpakaTa, rbpba, pameHata 1 TOPCbT.

To3n ypen MmoXxe fa ce n3non3ea BbpxXy BCUYKM YaCTU Ha TANOTO, C U3KNTIKOYEHME Ha NINLIETO, BPaTa, 3bpHAaTa Ha

rbpPAMTE MO BCMUKM 061aCTV, KOWUTO Ca C MO-TofifiMa eCTeCTBEHA MUTMEHTALMA KAaTo FreHUTANHNUTE U UHTUMHM
obnactu

7 - NMPOTUBOINOKA3AHUA

BaxHa nHpopmauua 3a 6e3onacHOCTTa — Aa ce npoyeTe npeau N3nossBaHe

To3u ypea He NMOAXoAsLL 3a U3Mosi3BaHe OT BCUYKW. [1peau 13non3saHe, npoyeTeTe CIeAHNTE YKasaHus.
Mpy CbMHEHME OTHOCHO K3MOJI3BaHETO Ha ypeaa ce KOHCYNTMpaiTe C 4epMaTosior Wi fekyBalyus
nekap.

- HE U3NMON3BANTE ypeaa Bbpxy KoXa C TEH UK Cfief HEOTAABHALWHO M3NaraHe Ha cibHue. TakoBa
M3MNof3BaHe MoXe fia NPUUYNHU CEPUO3HN U3rapaHUA Uan yBpexaaHuA no Koxara. M3nonssaHe Ha
ypeaa BbpXy KOxa, KOATO HeoTAaBHa e 61na r3naraHa Ha CTbHYEBM JTbYL MOXKe fa JoBeAe [0 BTOPUYHN
edeKTn KaTo 13rapaHna, Mexypu 1 MPoOMaAHa Ha LiBeTa (Xunep- uin Xmno-nurMeHTaumsa).

« He n3narante TPpeTUpaHuUTe obnactu Ha CnbHUe. Mi3naraHeTo Ha CnbHLUe 03HavaBa u3naraHe 6e3 3alnTa
Ha ANPEKTHW TbYK B NPOAbIIKEHE NeTHaAeCeT MUHYTU UKW n3N1araHe 6e3 3alinTa Ha UHANPEKTHU NbYn
(B Gn30CT Ao CNbHYEBU NbYA, HO Ha CAHKA) B npoab/KeHne Ha eanH Yac.

- Mons, 3awmuTeTe 06paboTeHaTa KoXKa CbC CJTbHLE3ALWNTEH TOCUOH ¢ dpakTop FPS 30 unu noseue no
BpeMe Ha Lenia nepurog Ha npoueaypute U Han-mManko ABe ceamuum cnef nocnegHarta npouegypa 3a
enunayua.

MNazete ypeaa ot A0CTbM Ha Aela He n3nonseante ypeaa BbpXy Aeua n He No3BOJIABaNTE HEFOTOBO

n3non3saHe OT Aeua.

8 - 3BABPAHA 3A U3MNOJI3BAHE

INSTANT SOFT COMPACT HE TPABBA pa ce nsnonssa B e4ViH OT CJlIeAHUTE Cly4yau:
- o Bpeme Ha 6peMeHHOCT Unu cnep 6pemMeHHOCT 0 Bb3BPbLLaHe Ha MeCeUHNS LMK,
- o Bpeme Ha KbpMeHe.
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« AKo TpeTMpaHaTa KoXa e no-TbmHa oT Tun MAT B Tabnuuata ,[TIPEMA3HU MEPKW/1-Bn ETAN” Ha
obpaTHaTa CTpaHa Ha MHCTPYKLMATa.

« N3naraHe Ha cnbHUe, yNTpaBMONETOB anapat, TpeTMpaHe C npenapaT 3a WU3KYCTBEH TeH WM 3a
oTcnabBaHe, CbrnacHo ykasaHuaATa B Tabnuua , MPEMNA3HU MEPKIA/2-pu ETAM"

+ Bbpxy 6eHKM, TBMHU NeTHa UK TakmBa NO POXKAEHUe

- NOCTOAHHW TaTYMPOBKM WU FPUM BbPXY TpeTMpaHaTta obnacrt.

« Mo nuueTo, BpaTa 1 3bpHaTa Ha MbPANUTE, KAKTO 1 MO BCUYKM MUTMEHTPaHK 001acTi KaTo OKOCMEHN
WHTMMHM MecTa 1 YacTu.

+ 3a KocuTe.

« Bbpxy efiHa 1 Cblla YacT OT KoXaTa MoBeYe OT BeAHbX CEAMUNYHO.

« HeobnyaHo CcbCTOsIHME Ha KOXaTa B 30HaTa 3a 06paboTKa: YepBEHN UV MUTMEHTUPAHW POAWNITHIA
neTHa, KeCTEHABU UMM YEPHM TOUKI BBPXY KOXKaTa KaTo IYHUYKM U OeHKN.

+ Bbpxy cyxa nunum uyBCTBUTENTHA KOXa Nopaayv MOYNCTBaHe Ha KoXaTa C XMMukanu, rmvkon nnu AHA.

« B30 Ao NUBPCKHT: Npean U3Nosi3BaHe Ha ypeaa NMMbPCUHIBT TpsbBa Aa ce cBanu.

- Ek3ema, ncopuasunc, paHu B npouec Ha 3apacTBaHe Wau nporpecrpalia uHbekuma B 30HaTa 3a m
obpaboTka. MMpeamn aa n3nonseate ypepa TpAa0Ba Aa U3yakaTe 0 034paBABAHETO Ha 3acerHataTa 30Ha.
« HeobuuaiHa nurmeHTaums Ha Koxata (Hanpumep BUTUINTO UKW aNOUHN3BM).

+ HeobuyamHo cbcTOAHME Ha KoXKaTa nmopaau AuabeT van Jpyrn CUCTEMHWU WU MeTabonuTHU
3abonaBaHuA.

« MecTa Ha HeOTAaBHALLHK Xepriecy (OT BUCOKa TemmepaTypa) Nno TpeTupaHuTe o651acTi, OCBEH aKo CTe
ce KOHCYNTUpanu ¢ nekap v cTe NoayuYnav NpeBaHTUBHO TPeTMpaHe, Mpean U3MNon3BaHeTo Ha ypeaa.

+ BbpXy 30HU CbC CUIMKOHOBW MMMIAHTY, CbpAeYeH CTUMYATop, MMMaHT3a 3abpKaHe Ha YPUHa,
WHCYNMHOBA NOMMa 1 BCEKW MeTaNleH UMIMIaHT.

+ B cnyvan Ha matonorus, cBbp3aHa CbC CBETOUYBCTBUTENHOCT (Hanpumep: nopdupua, nonumopodHn
0o6puBYM NpU CBETNMHA, NYNyc, CNbHYEBa YPTUKAPWA,..) WKW MPUYMHEHA OT MeAMKaMeHTU npes
nocnegHuTe 3 mecewa.

« Meg1UUHCKO NeyeHune, CBbP3aHO C akHe N APYri KOXHM 3a00MABaHNA KaTo OpasieH N30TPETVHOWH
(Roaccutane®); meanKaMeHTV Ha OCHOBATA Ha TOMWUYHW PETOMHOWAMW KaTo TPeTUHOWH (rétinA®) ; BUTaMnH
A, KapoTeHoug nnu 6eTa KapOTUH Npe3 NocineHNTe ABa MeceLla.

« MVMHOUMKAWH 1Ry Apyrn MeikaMeHT! Ha OCHOBaTa Ha TETPALMKIVH Npe3 npeauiuiHua mecel. Tosn
CNNCHK C MeKaMeHTU He e 134epraTesieH - ako crieiBaTe KypcC Ha JleueHue, ce NoCcbBeTBaTe C BawuA
nekap.

« Pexxm Ha cTepongHa 6a3a B NPOABIIKEHME Ha NocniegHUTe 3 MeceLa.

« 14 peHa cnep neveHne Ha MUKpoaepmabpasus.

« AKO Beue CTe NPOBenu Apyru NpoLiefypu 3a HamansBaHe Ha OKOCMABAHETO.

« AHamMHe3a 3a pak Ha KoxaTa USv Ha 30HU, MOANOMKEH Ha 31I0KaueCTBeHU TYMOPM Ha KoXarTa

« PeHTreHoTepanua unm xumuoTtepanua npes nocnegHuTe 3 Mecela.

+ imyHOMoATMCKaLLO NleyeHue.

« Enunencua.

« Bcekn gpyr cnyyan, KOWTO BalLMAT fleKap NpeLeHn 3a pUCKoB.

« Ako oTGenA3BaTe yKa3Bally 3HaLM Mo KoKaTa Mo Bpeme Ha ceaHCuTe, U3nosi3BaliTe camo 6an rpumumpaly
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MOJMB, KONTO He CbAbP>Ka MeTann.

Hukora He n3nosn3BaiTe KoraTto Manku feua unv 6ebeta ce HaMMPAT B CblaTa CTas,3alloTo
CBETNMNHATA, N3/TbUBaHA OT Ypeaa, MOXKe Aa M1 pasapasHu.

To3u cnncbK He e n3vyepnaresneH. U npy Han-manko CbMHeHNe OTHOCHO PUCKOBETE OT U3NOoN3BaHe
Ha ypepa INSTANT SOFT COMPACT, ce KOHCynTupawWTe C NeKyBaliuAa neKap win Bawunsa

Aepmarornor.

9 - YKA3HWA 3A NMOMNMPABKA

MPOBJIEM

YpepnbT He 3anoyuBa fia paboTtu
BbMPEKM HaTNCKaHeTo Ha
6yToHa on/off (Bkn./uskn.)

Bb3MOXHA NMPUYNHA

YpennT e BKOUEH HenpaBuiHO

PELUEHUE

YBeperTe ce, ye LWencenbT e BKIoYeH

Cnep HaTUCKaHe Ha 6yToHa
on/off (Bkn./uskn.), ypegbt
3anouBa Aja paboTu, Ho cnupa
cnep, TOBa 1 YepBEHUAT
cBeToAMnop CcBeTBa U NpeMuraa
(c eAVH NN HAKOJKO 3eneHun
LED pucnnen eBeHTyanHo)

lMpekaneHa Temneparypa Ha
npoayKTuTe

He cbxpaHsBaiiTe npogyKTa Ha TOMI0 MACTO;
oCTaBeTe fja ce OX/afAm 1 OnuTanTe OTHOBO
AKO NPOBAEMBT Ce 3afibpXU, CBbPXKETE Ce C

0006PEH CEPBM3EH LIEHTBP.

BeHTUnaumoHHnTe oTBOPMU Ca
3anyweHu

"He noctaBAiTe pbKa BbpXy BEHTUNALMOHHMUTE
OTBOpPM YBEpETE Ce, Ue HYLLO Ha 3anyLuBa
oTtBopuUTe"

HeBb3MOXXHO OTKpMBaHe Ha LiBeTa
Ha KOXaTa: OnThKaTa Ha NaTpoOHa
€ 3aMbpCeHa

lMoumncTBaiTe BbHLIHATA CTPaHa Ha naTpoHa ¢
MeKa Kbpra. AKO NpoGiembT Ce 3afbpKK,
CBbpXeTe Ce C 0fo6peH CepPBM3EH LIEHTBP

"HeBb3MOXHO OTKpMUBaHe Ha LBeTa
Ha KokaTa: OMTMYyHaTa cMcTeMa e 13-
JIOXKEHa Ha MHTEH3MBHA CBET/IMHA NO

BpeMme Ha BKJIloUBaHeTo"

BkntoueTe npoayKTa KaTo n3bAreate npo3opeLbt
[la e B KOHTaKT C HTEH3MBHA CBET/IMHA. AKO
npo6nemMbT ce 3aabpPKK, CBbPXKETe ce C 0fobpeH
CepBU3eH LIeHTbP.

[aTpPOHBT € NoCTaBeH HenpaBMIHO

YBepeTe ce, Ue NaTPOHBLT € NoCTaBeH

MakcumanHuaT 6poit nMnyncy Ha
namnara e JoCTUrHaTt

CmeHeTe flamrnata 3a efJHOKpaTHa ynotpe6a
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MPOBJIEM Bb3MOXHA NMPUYUNHA PELUEHUE

YBepeTe ce, ue NPogyKTBT PaboTy KaTo ro

bpPXKUTE 3a bXKKaTa
nanOH'bT He € JOCTaTb4yHO B ABp AP

KOHTAKT C KOXaTa

[lobpe npuabp»kante natpoHa 61130

Bcuuko ¢pyHKUMOHMPpa [0 KoXKaTa
HOPMaJIHO, HO ypeabT He
cBeTBa BaLIJI/IﬂT LUBAT Ha KOXXaTa € MHOIro OHI/ITaIZTE OTHOBO Bpry ,qper MACTO U BMXKTE
TbMeH Tabnuuarta 3a TUMOBETe KoXa

PectapTrpaiiTe NpofyKTa KaTo ro AbpxuTe 3a
ApbXKKaTa, 6e3 aa fobnmkasate Koxara KbM
MOBbPXHOCTTA Ha laMnaTa

Bue 3apencreate npofyKra Kato
ObpXKKTe namnaTta

3a BCceKku Apyr npobniem, KOWTO He e M36poeH B TabnmuaTa no-rope, BbpHeTe Bawvsa NpoayKT B Han-61M3KMA CEPBU3EH LIEHTbP. m

OA YYACTBAME B ONMA3BAHETO HA OKOJIHATA CPE[1A!

@ BawwusaTr ypea CbAbpKa MHOIo matepurann, KOUTo Mmorat a 6'b,EI,aT M3non3saH NOBTOPHO Unn
peunKknmpaHn. 3aHeceTeroB cneunanmnsnpaH C'b6|/|paTEJ'IEH NYHKT WX YNbJIHOMOLLIEH CEPBU3,
3a fla 6bae npepaboTeH.

S Heusxebpnante cTapuTe 6aTepuUNpPUOUTOBMTE OTNALbUN: T€ CE€ CYMUTAT 33 XMMMUYECKU
oTnagbuu. 3aHeceTe r'v B NpeABMAEHNS 3a LienTa CbOupaTeneH nyHKT.
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SADRZA)

1 - Odredivanje vaseg tipa koze p.113
2 - Procjena vase moguc¢nosti tamnjenja p.114
3 - Prva uporaba p.116
4 - Uvjeti uporabe p.117
5 - Jamstvo p.118
6 - Kada mogu upotrijebiti uredaj? p.118
7 - Kontraindikacije p.119
8 - Zabranjena uporaba p.119
9 - Otkrivanje i rjeSavanje problema p.121
SIGURNOST

Napon: provjerite da napon naveden na vasem uredaja odgovara naponu vase elektri¢ne instalacije.
Svaka pogreska u spajanju moze uzrokovati nepovratna ostecenja koja nisu pokrivena jamstvom.
Sigurnost ovog uredaja u skladu je s tehnickim zakonima i vaze¢im normama (elektromagnetska
kompatibilnost, Direktiva o niskom naponu, Direktiva o okolisu).

« Ovaj uredaj ne smiju koristiti djeca.

« Ovaj uredaj ne smiju koristiti osobe smanjenih fizickih, psihickih ili
mentalnih sposobnosti ili osobe bez iskustva ili prethodnih znanja
ukoliko nisu pod nadzorom ili ako nisu upoznate s uputama za sigurno
koriStenje uredajaili s opasnostima kojima su izlozene. Djeca se ne smiju
igrati s uredajem. Djeca ne smiju Cistiti i odrzavati ureda;.

« Iskljucite uredaj iz struje prije svake intervencije ili nakon svake uporabe.
« Ovaj uredaj namijenjen je samo za sobnu uporabu u ku¢anstvu.

« Uredaj smije raditi samo pod naponom koji je naveden na nazivnoj
plocici. Uredaj ne smije raditi s napajanjem koje je drugacije od onog
koje navodi proizvodac.

« Mrezni adapter ne koristiti u neke druge svrhe osim onih od uredaja.
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« Ne treba koristiti proizvod (uredaj ili mrezni adapter za napajanje) ako je oStecen, ako pokazuje
nepravilnosti u radu ili nakon pada (ostec¢enja koja nisu vidljiva mogu biti Stetna za vasu sigurnost).
- Ovaj uredaj ne moze se popraviti ni pomocu specijalnih alata.

« Za svaki problem post-prodajnog servisa (uredaj i mrezni adapter) obratite se svom

uobi¢ajenom prodavacu ili ovlastenom servisnom centru.

+ Ne preuzimamo nikakvu odgovornost za eventualne Stete nastale uslijed lose uporabe

uredaja ili uporabe koja se razlikuje od one predvidene u ovim uputama.

- Kada se uredaj koristi u blizini djece ili invalidnih osoba, potreban je strog nadzor.

- Ne koristiti na temperaturi manjoj od 0°C ili ve¢oj od 35°C.

- Ne koristiti produzni kabel.

- Uredaj nikada ne koristiti vlaznim rukama.

- Ne koristiti uredaj u kadi.

- Ne izlagati uredaj sun¢evim zrakama.

- Ne koristiti uredaj kada je hladno.

- Ne uranjati ga u vodu ili stavljati ispod vode. m
- Za ¢is¢enje ne koristiti agresivna sredstva ili otapala.

- Ne smiju ga koristiti trece osobe.

« EPrilikom svake uporabe uredaja provijerite sve dijelove s obzirom na ostecenja. Ako primijetite bilo
kakva ostecenja, nemojte upotrijebiti uredaj.

+ Ovaj uredaj nije predviden da ga koriste osobe sa smanjenim tjelesnim, osjetilnim ili psihickim
sposobnostima, ili osobe s nedovoljnim iskustvom ili znanjem osim ako su pod nadzorom ili dobivaju
upute za koristenje uredaja od osobe odgovorne za njihovu sigurnost. Potrebno je nadzirati djecu
kako se ne bi igrala s uredajem.

1 - ODREPIVANJE VASEG TIPA KOZE

Prije uporabe morate odrediti tip vase koze.

Boja vase koze odreduje se s pomocu referentnog podrucja koZe koje se ne izlaze suncu: koza ispod
kupaceg kostima ili ispod pazuha.

Za odredivanje tipa vase koze pogledajte karticu boja,Sigurna uporaba / Faza 1: razina intenziteta
ovisno o tipu koze" na poledini ovog priru¢nika.

SAVJETI I TRIKOVI.

Kako bismo vam pomogli u odredivanju boje vase dlake, kao pomo¢ uzmite prirodnu boju vase kose.
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2 - PROCJENA VASE MOGUCNOSTI TAMNJENJA

Prije pocetka tretmana morate provjeriti stupanj tamnjenja vase koze kako biste izbjegli rizik depigmentacije.
Vasu kozu niste smjeli izlagati suncu ili UV zrakama u razdoblju koje ovisi o vaSem tipu koze.

MJERE PREDOSTROZNOSTI PRI UPORABI / FAZA 1 + FAZA 2

X =ovaj uredaj Vam ne odgovara 1-2-3-4-5 = jakost na koju trebate namjestiti Vas ureda

FAZA 1/RAZINA JAKOSTI S OBZIROM NA TIP KOZE

TIP KOZE >
Bijelakoza  Jakosvijetla Jakosvijetla Svijetlakoza Tamnakoza Jakotamna  Tamnija koza
koza koza koza
svijetle oci tamne odi
nemoguce moguce blago moguce blago moguce tamnjenje rijetke sunceve bez suncevih bez suncevih
tamnjenje tamnjenje tamnjenje redovite sunéeve opekline opeklina opeklina
sunceve opekline  redovite sunceve  redovite sunceve opekline pri brzo tamnjenje brzo tamnjenje jako tamnjenje
p_ri svakqm opek!ine pri_ opek!ine pri_ prvom izlaganju nema pjegica nema pjegica tamne odi
izlaganju prvom izlaganju prvom izlaganju nema pjegica na kozi na kozi
svijetle ili pjegice na kozi pjegice na kozi na kozi svijetle il tamne o&i
tamne oci svijetle oci tamne o¢i svjetlije oci tamne o¢i
bijela/siva X X X X X X X
crvena X X X X X X X
svijetloplava X X X X X X X
(9]
4l tamnoplava/ _ _ _ _ _
% svijetlosmeda 5 3-4 3-4 2-3 1-2 X X
©
S smeda 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
tamnosmeda 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
crna 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
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FAZA 2/ VRIJEME CEKANJA S OBZIROM NA STANJE KOZE

Bijela/siva/crvena/svijetioplava S ovom bojom dlake, ovaj uredaj nije namijenjen Vama

Tamnoplava, svijetiosmeda, ¢ oyom bojom dlake, pogledajte sljedece uvjete uporabe
tamnosmeda, crna

Vrijeme cekanja
nakon posljednjeg B . . " .
ErEEnp il 1 mjesec 1.5 mjesec 1.5 mjesec 2 mjeseca 3 mjeseca X X

UV zrakama
Vrijeme Cekanja

nakon iritacijeli 1 mjesec 1 mjesec 1 mjesec 1 mjesec 1 mjesec X X
\abrazue koze

J

Za bolju procjenu promatrajte zone koje se ne izlazu suncu: ispod rublja ili u pazusnoj Supljini. Prethodno
ne smijete nanositi proizvode za samotamnjenje ili piling.

Za planiranje prvog postupka pogledajte tablicu Sigurna uporaba / Faza 1 na poledini ovih uputa. m

Bez obzira na razinu intenziteta, prije prve primjene obvezno je potrebno napraviti ispitivanje tolerancije.
Najbolje je da odaberete tri tocke na zoni koje prethodno obrijte, pa ako je nakon prve primjene koza znatno
osjetljiva i bolna, potrebno je smanijiti intenzitet.

24 sata nakon izvodenja ovog testa, provjerite tretirano podrucje na kojem se ne smije nalaziti nikakvo
crvenilo, koZa ne smije biti osjetljiva niti nate¢ena i ne biste trebali osjecati nelagodu u tom podrudju.

Ako je rezultat testiranja dobar, mozete koristiti uredaj s istim postavkama. Najbolje je obrijati kozu netom
prije tretmana. Koza treba biti o¢is¢ena od svih kozmetickih proizvoda.

PAZNJA NE RABITE UREDAJ:

- Prije nego ste se upoznali s upozorenjima i sigurnosnim uputama u odlomku kontraindikacije u
ovom priru¢niku.

- Ako je koza koja se tretira tamnija od tipa koze navedenog kao Tamna u tablici,SIGURNA
UPORABA / FAZA 1" na poledini ovih uputa.

- Na dijelovima izloZzenim suncu, UV zrakama ili tretiranim sredstvima za samotamnjenje.
- Na dijelovima koji su nedavno podvrgnuti pilingu.

UPOZORENJE: ne primjenjujte kozmeticke proizvode prije i tijekom tretmana. To moZze izazvati
crvenilo i opekline.

115



1800136015_EP9600F0_INSTANT SOFT 170 x 180 29/05/15 %@%Pagm 16

3 -PRVA UPORABA

Zahvaljujemo vam $to ste kupili uredaj INSTANT SOFT COMPACT proizvodac¢a ROWENTA. Vas aparat
koristi IPL (intenzivno pulsno svjetlo) koje koriste profesionalni uredaji za polutrajnu epilaciju, koja je
prilagodeno za profesionalnu uporabu.

SNAGA

Ako postujete nase upute za uporabu, uredaj INSTANT SOFT COMPACT omogucit ¢e vam da trajno
smanjite dlakavost.Tretman se treba izvrsiti u pravilnim razmacima, svaka 2 tjedna, u trajanju od 4 do 6
tretmana, zatim jednom mjesec¢no u trajanju od 2 do 4 tretmana ovisno o rastu dlaka. Nakon toga mozete
rabiti INSTANT SOFT COMPACT za dodatnu epilaciju prema potrebama sve dok u potpunosti ne uklonite
dlake. Trajni rezultati postizu se tijekom tretmana u trajanju od 12 do 18 mjeseci, ovisno o tipu koze. Na
taj nacin trajno mozete uzivati u svojim glatkim i mekim nogama.

PAZNJA: Zbog hormonalnih ili fizioloskih promjena moze se dogoditi da neke dlake izrastu.

Trebat cete obaviti tretmane odrzavanja.

SIGURNOST
Vas$ uredaj dizajnirali su znanstvenici i klinicari te je testiran prema najstrozim pravilima struke. Vas uredaj
jamci vam optimalnu sigurnost zahvaljujudi sljede¢im karakteristikama:

1) DETEKTOR BOJE KOZE: ovaj ekskluzivni sigurnosni postupak provjerava
pigmentaciju koze na pocetku i tijekom svakog tretmana. Ako detektor otkrije da !!
koza je pretamna, uredaj nece emitirati svjetlosne impulse. vvvuH
2) DERMATOLOSKI ISPITAN: ovaj uredaj ispitan je pod dermatolo$kom kontrolom

od strane neovisnog laboratorija.

3) DETEKTOR DODIRA S KOZOM: uredaj razvijen za zastitu ociju. Osmisljen je
tako da se impuls ne moze odasiljati ako je uredaj uperen u prazno. Sigurnosni
uredaj omogucava rad uredaja samo kada je uredaj u potpunosti u dodiru s
kozom.

4) TEHNOLOGIJA UV FILTAR": visokoucinkoviti UV filtar osigurava uporabu koja
je sigurna za kozu.
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JEDNOSTAVNOST

Uredaj je takoder vrlo prakti¢an za uporabu zahvaljujuci ergonomskom i kompaktnom obliku. Postupak
se sastoji od 4 koraka: obrijati podrucje (po moguénosti dan ranije), ukljucivanje uredaja, odabir intenziteta,
bljeskanje.

4 - UVJETI UPORABE

Uporaba uredaja
Upozorenje: ne tretirajte istu zonu kozZe vise od jednom po epiliranju. Tretmani ponovljeni na istom mjestu
mogu uzrokovati sekundarne ucinke.

UPOZORENJE: Ne primjenjujte kozmetiku prije i tijekom tretmana. To moze izazvati crvenilo i opekline,
Ako se pojave opekline ili mjehuri¢i, ODMAH GA ZAUSTAVITE!

PAZNJA NE RABITE UREDAJ:

« Ako je tretirana koza tamnija od tipa koze opisanog i definiranog u tablici za razlicite tipove koze.

« Za zone izlozene sun¢evim, UV zrakama ili tretirane sredstvom za samotamnjenje pogledate tablicu za procjenu
+SIGURNA UPORABA / FAZA 2" u Priru¢niku za brzi pocetak.

« Ne koristiti na madezima ili tamnim mrljama.

- Odvojite vrijeme kako biste pazljivo procitali odlomak o upozorenjima i mjerama opreza kao i kontraindikacije
na stranicama 112 119.

- Zona s koje se uklanjaju dlacice mora biti obrijana.

Tretman pretamne koze s ovim tipom tehnologije mozZe imati sekundarne ucinke kao $to su opekline,
mjehuriée i promjene boje koZe nakon zacjeljivanja rana (hiper- ili hipopigmentacija).

Drzite uredaj dalje od ociju.
% Tretman se ne smije primjenjivati na licu, vratu i bradavicama. Bljeskanje u o¢i moze
prouzrociti ostecenja ociju.

Zamjena svjetiljke
Napomena: jednokratnu svjetiljku takoder treba zamijeniti ako se u unutrasnjosti pojave velike mrlje ili ako
je prozor svjetiljke razbijen.

Zamjenjiva svjetiljka vaseg uredaja ima kapacitet do 75 000 impulsa. Intenzitet impulsa odreden je samo
podesavanjem razine pulsiranja uredaja.

Nakon 75 000 impulsa zamjenjiva svjetiljka INSTANT SOFT COMPACT vjerojatno nece biti dovoljno
ucinkovita. Kako bi se sprijecile neugodnosti za korisnike i osigurala njihova sigurnost, uredaj ce
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automatski prestati s radom kad svijetiljka postigne 75 000 impulsa. Radi prakti¢nije uporabe, kada se
zivotni vijek svjetiljke bliZi kraju, treperit ¢e LED pokazatelj statusa svjetiljke na kontrolnoj plodi,
upozoravajudi da je svjetiljku uskoro potrebno zamijeniti.

Nakon 75 000 odasiljanih impulsa LED pokazatelj statusa svjetiljke svijetlit ¢e neprekidno, upozoravajudi
da se niti jedan impuls viSe ne moZze odasiljati.

Za nastavak uklanjanja dlacica morat ¢ete prvo zamijeniti svjetiljku, pazeci pritom da prvo uklonite sustav
Precision Pro, ako ga koristite.

SAVIJETI I TRIKOVI

Napomena: nakon sto se zamijenili jednokratnu svjetiljku, uvijek namjestajte razinu energije na najnizu razinu

nego S$to ste navikli. Vratite se na uobicajenu razinu snage samo ako niste osjetili nikakvu neuobicajenu
neudobnost tijekom ili nakon tretmana.

Ciséenje svjetiljke

Provjerite nalazi li se kosa, prasina ili vlakna na filtarskom staklu i senzoru za boju koze. Po potrebi
ocistite vanjsku stranu uredaja vlaznom krpom.

Navlazite krpu s nekoliko kapi vode i ocistite kontaktnu povrsinu i filtarsko staklo.

Za tiscenje svjetiljke iskljucite uredaj i izvucite utikac iz uti¢nice.

Radi sprjecavanja Stete na uredaju, ne koristitie otapalo ili alkohol za ¢is¢enje svijetiljke.

5-JAMSTVO

Uredaj je namijenjen iskljucivo za ku¢nu uporabu. Svaka profesionalna, neprimjerena ili uporaba koja
nije u skladu s uputama za uporabu oslobada proizvodaca svake odgovornosti i jamstvo prestaje biti
vazece.

6 - KADA MOGU UPOTRIJEBITI UREDAJ?

Boja koze

Uredaj uklanja nezeljene dlacice tako da je selektivho usmjeren na pigmente u korijenu dlake. Koli¢ina
pigmenta u kozZi osobe odreduje boju, ali i stupanj rizika kojem je ta osoba izloZzena kada koristi neki od

postupaka uklanjanja dlacica svjetlom.

Tretman pretamne koze s ovim tipom tehnologije moze imati sekundarne ucinke kao 5to su

opekline, mjehurice i promjene boje koze nakon zacjeljivanja rana (hiper- ili hipopigmentacija).

Ovaj proizvod sadrzi senzor za boju koji provjerava boju koze na pocetku svakog tretmana i za vrijeme
uporabe. Funkcija tog detektora je provjeriti da se energija koristi za tipove kozZe kojima odgovara.
Svjetlosni impulsi se blokiraju kada je koza pretamna.
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Boja dlaka

Uredaj nije ucinkovit ni protiv bijelih i sivih dlaka ili kada je prirodna boja vase kose narancasta il
svijetloplava. Ako su vase dlake neke od prethodno navedenih boja, mozda vam INSTANT SOFT
COMPACT ne odgovara.

Pogledajte karticu s bojama ,Sigurna uporaba / Faza 1", koja se nalazi na poledini ovih uputa, kako

biste odredili kompatibilnost uredaja s bojom vase koze/dlaka.

Zone tijela
Podrug¢ja tretiranja pomocu INSTANT SOFT COMPACT ukljucuju: pazuh, bikini zonu, ruke, noge, leda,
ramena i torzo.

Ovaj se uredaj moze koristiti na svim dijelovima tijela, osim lica, vrata i bradavica te svih prirodno pigmentiranih

zona koze, kao $to je koza u genitalnom predjelu, interglutealnom usjeku.

7 - KONTRAINDIKACUE

Vazne sigurnosne informacije — procitajte prije uporabe
Uporaba ovog uredaja ne odgovara svim osobama. Prije uporabe procitajte sljedece upute.
U slu¢aju nedoumice u vezi uporaba uredaja, savjetujte se s vasim dermatologom ili lije¢nikom.

« NE UPORABLJAVAIJTE uredaj na potamnjenoj kozi ili nedugo nakon izlaganja suncu. Takva uporaba
moze prouzrociti opekotine i ozbiljna ostecenja koZe. Uporaba uredaja na koZi koja je nedavno bila
izloZzena suncu moze imati sekundarne ucinke, kao 3to su to opekline, mjehurici i promjene boja (hiper-
ili hipopigmentacija).

« Ne izlazite suncu tretirana podrugja. Izlaganje suncevim zrakama odnosi se na izravno, nezasti¢eno
izlaganje zrakama u neprekidnom trajanju od petnaest minuta ili izlaganje neizravnim zrakama bez
zastite (pod suncem, ali u sjeni) u neprekidnom trajanju od jednog sata.

« Zadtitite tretiranu kozu sredstvom za zastitu od sunca s faktorom SPF 30iili vise, tijekom cijelog razdoblja
tretmana ili barem dva tjedna nakon zadnje epilacije.

Cuvajte uredaj van dohvata djece. Nemojte primjenijivati uredaj na djeci i ne dozvolite djeci uporabu

uredaja.

8 - ZABRANJENA UPORABA

Ne rabite INSTANT SOFT COMPACT ni u jednom od sljededih slucajeva:
« Ako ste trudni ili nakon trudnoce sve dok vam se ne vrati menstruacija.
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« Ako dojite.

« Ako je koza koja se tretira tamnija od tipa koZe navedenog kao MAT u tablici,SIGURNA UPORABA / FAZA
1" na poledini ovih uputa.

« Izlaganje sun¢evim zrakama ili uredaju na principu UV zraka ili primjena sredstva za samotamnjenje il
pilinga kako je navedeno u tablici,SIGURNA UPORABA / FAZA 2".

« Na madeZima, tamnim mrljama i pigmentiranoj kozi

« Tetovaza ili trajna Sminka na podrucju koje se tretira.

+ Na lice, vrat, bradavice i sva pigmentirana podrucja kao $to su stidne usne i interglutealni usjek

« Za kosu.

+ Na istom dijelu koze viSe od jednom tjedno.

«Normalno stanje koZe na podrucju koje Zelite tretirati: crvene ili pigmentirane mrlje od rodenja, smede
ili crne bradavice na kozi kao i sunceve pjege ili madezi.

+ Na isusenoj ili osjetljivoj kozi u slu¢aju kemijskih, glikolnih ili AHA pilinga.

« Blizu piercinga: prije uporabe opcenito skinite piercing.

« Ekcema, psorijaze, lezija u fazi stvaranja oZiljaka ili infekcije koja buja u podrucju koji Zelite tretirati.
Prije uporabe uredaja trebate pricekati da zahvaceno podrucje ozdravi

» Neuobicajena pigmentacija koze (vitiligo ili albinizam na primjer).

« Neuobicajeno stanje koZa uzrokovano dijabetesom, na primjer, ili drugim sustavnim ili metaboli¢kim
bolestima.

- Tragovi izbijanja herpesa (herpes na usni) na podrucju koje se tretira, osim ako ste se savjetovali s
lije¢nikom i dobili preventivni tretman prije uporabe uredaja.

« Na podru¢jima sa silikonskim implantatima, stimulatorima srca, implantatima za urinarnu
inkontinenciju, inzulinska pumpa i bilo kakav metalni implantat.

« U slucaju patoloskih bolesti vezano uz fotosenzibilnost (npr.: porfirija, polimorfni osip na svjetlo,
urtikarija na sunce, lupus...) ili uzrokovanih lijekovima tijekom 3 zadnja mjeseca.

« Medicinski tretman vezan uz akne ili druge bolesti koZe kao 3to je oralni izotretinoin (Roaccutane®);
lijekovi na bazi topi¢nih retinoida kao $to je Trétinoin (retinA®); vitamin A, karotenoid ili beta karoten
tijekom zadnja dva mjeseca.

« Minociklin ili drugi lijekovi na bazi tetraciklina tijekom prethodnog mjeseca. Ovaj popis lijekova nije
konacan, posavjetujte se sa svojim lije¢nikom ako se lijecite.

« Prehrana na bazi steroida tijekom zadnja 3 mjeseca.

+ 14 dana nakon tretmana mikrodermoabrazije.

« Ako vec koristite druge tretmane uklanjanja dlaka.

« Stanje prije raka koze ili podru¢ja na kojima mogu nastati maligni tumori koze.

- Radioterapija ili kemoterapija tijekom zadnja 3 mjeseca.

« Tretman imunosupresivima.

- Epilepsija.
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- Bilo koji drugi slucaj za koji vas lije¢nik smatra da je rizi¢an za tretman.
« Ako crtate oznake po kozi koje ¢e vas voditi za vrijeme tretmana, uvijek koristite bijelu olovku za
Sminkanje koja ne sadrzi metal.

.

Ovaj popis nije konacan. Ako postoji i najmanja sumnja sto se tice rizika uporabe uredaja INSTANT
SOFT COMPACT, potrazite savjet nadleznog lijecnika ili dermatologa.

Nikada ne rabite kada se u istoj prostoriji nalaze vrlo mala djeca ili bebe jer im svjetlo koje
se reflektira moze naskoditi.

9 - OTKRIVANJE | RIESAVANJE PROBLEMA

PROBLEM

Proizvod ne krece s radom bez
obzira na pritisak tipke on/off

MOGUCI UZROK

Proizvod nije dobro uklju¢en

RJESENJE

Provijerite je li uti¢nica potpuno umetnuta

Nakon pritiska tipke on/off
proizvod krece s radom, ali se
zatim zaustavlja i crveno LED

svjetlo se pali i isprekidano

svijetli (eventualno uz jedno ili
vise zelenih LED svjetala)

Previsoka temperatura proizvoda

Nemojte proizvod drzati na toplom mjestu;
pustite ga da se ohladi i ponovno pokusajte
Ako se problem i dalje javlja, obratite se
ovlastenom servisu.

Otvori za ventilaciju nisu prohodni

"Nemojte ruku stavljati na otvore za ventilaciju
Provijerite jesu li otvori prohodni"

Nemoguca detekcija boje koze:
staklo uloska je prljavo

Ocistite kraj uloska mekom krpom
Ako se problem i dalje javlja, obratite se
ovlastenom servisu

"Nemoguca detekcija boje koze:
opticki sustav je bio izlozen jakoj
svjetlosti pri paljenju”

Upalite uredaj izbjegavajuci kontakt prozorcica
s jakim svjetlom. Ako se problem i dalje javlja,
obratite se ovlastenom servisu.

Ulozak je neispravno umetnut

Provjerite je li ulozak potpuno umetnut

Dosegnut je maksimalni broj
bljeskova lampe

Promijenite zamjenjivu lampu
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PROBLEM

Sve normalno radi, ali proizvod
ne proizvodi bljeskove

MOGUCI UZROK

Ulozak nije u dovoljno bliskom
kontaktu s kozom

RJESENJE

Osigurajte da pokrecete proizvod drzeci ga
pritom za drsku

Dobro prislonite ulozak na kozu

Vasa boja koZe je pretamna

Ponovno pokusajte na nekom drugom
podru¢ju i pogledajte tablicu tipova koze

Pokrenuli ste proizvod drzedi ga
pritom za lampu

Ponovno pokrenite uredaj drzeci ga protom za
drsku, bez stavljanja koze na povrsinu lampe

Za sve druge probleme koji nisu navedeni u ovoj tablici, molimo odnesite proizvod u najblizi servis.

SUDJELUJMO U ZASTITI OKOLISA!

@ Vas uredaj sadrzi mnogobrojne materijale koji se mogu ponovo upotrijebiti ili reciklirati.
2 Predajte ih na sabirnom mjestu ili u ovlasteni servisni centar radi daljnje obrade.
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SISUKORD

1 - Nahatlilibi maaramine p.124
2 - Pdevituse astme hindamine p.125
3 - Esmakordne kasutamine p.127
4 - Kasutustingimused p.128
5 - Garantii p.129
6 - Millal tohib seadet kasutada? p.129
7 -Vastunaidustused p.130
8 - Lubamatu kasutamine p.130
9 - Juhised rikke korral p.132
OHUTUS

Elektritoide: Enne seadme kasutamist veenduge selles, et vool teie kasutatavas vooluvorgus vastaks

seadmel tdhistatud seadme poolt tarbitavale voolule. Seadme ja vooluvorgu vadrithendamisega

kaasneb oht, et seadmele tekivad poordumatud kahjustused, mis garantii alla ei kuulu. See seade on

labinud koéik ohutuse tagamiseks vajalikud katsetused, et see vastaks koikidele vajalikele tehnilistele
nouetele ja joustunud seadusesitetele (elektromagnetiline vastavus, madalpinge, keskkond).

« Lapsed ei tohi seadet kasutada.

- Seadet voivad kasutada vaiksema flitsilise, sensoorse ja vaimse
voimekusega inimesed ning vastavate kogemuste voi teadmisteta
isikud, kui neid seejuures jalgitakse voi kui seadme ohutut kasutamist
on neile selgitatud ning kui nad kasutamisega kaasneda voéivaid riske
moistavad. Lapsed ei tohi seadmega mangida. Lapsed ei tohi seadet
puhastada ega hooldada.

- Seade tuleb iga kord enne seadme hooldamist ning parast seadme kasutamist vooluvérgust lahti
Uhendada.

« See seade on moéeldud kasutamiseks ainult kodumajapidamistingimustes ja vaid isiklikuks
kasutamiseks.

- Seadet tohib laadida vaid toiteallikal margitud pingega. Kasutage vaid
tootja ettenahtud toiteallika mudelit.
- Toiteplokki on lubatud kasutada ainult koos selle seadmega.
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- Seadet (seadet voi toiteplokki) ei ole lubatud kasutada juhul, kui selle juures esineb kahjustusi, kui
selle t66s esineb torkeid voi kui see on maha kukkunud (seadme juures voib olla tekkinud silmaga
tuvastamatuid kahjustusi, mis voivad parssida seadme ohutut kasutamist).

- Seadme remontimiseks on vajalik spetsiaalsete todriistade olemasolu.

- Kéikvoimalike seadet ja toiteplokki puudutavate kiisimuste voi probleemide korral votke Gthendust
ametliku edasimiiijaga voi ametliku teenindusettevéttega.

- Tootjatehase vastutus ei laiene vodimalikele tagajargedele, mis on pdéhjustatud seadme
vaarkasutamisest voi seadme kasutamisest monel kdesolevas kasutusjuhendis mitte kirjeldatud
eesmargil.

« Seadme kasutamisel laste voi piiratud teovdimega isikute juuresolekul on vajalik tdiendav
tahelepanu.

- Mitte kasutada temperatuuridel alla 0 °C ja tile 35 °C.

- Pikendusjuhet mitte kasutada.

- Mitte kunagi kasutada seadet niiskete katega.

- Mitte kasutada seadet vannis.

- Mitte jatta seadet otsese paikesekiirguse katte.

- Mitte kasutada seadet kiilmade temperatuuride korral.

- Seadet ei ole lubatud vette uputada ega kasta.

- Mitte kasutada puhastamiseks agressiivseid v6i lahustavaid puhastusvahendeid.

- Kolmandatel isikutel mitte kasutada.

« Iga kord enne seadme kasutamist veenduge, et selle Uikski osa ei oleks kahjustatud. Kui tuvastate
rikke, ei tohi seadet kasutada.

-Seadet ei tohi kasutada piiratud fiilsiliste, sensoorsete voi vaimsete voimetega isikud voi vastavate
teadmiste ja kogemusteta isikud ilma nende turvalisuse eest vastutava isiku jarelevalve ja eelneva
seadme kasutamist selgitava juhendamiseta. Tuleb jdlgida, et lapsed seadmega ei mangiks.

1-

NAHATUUBI MAARAMINE

Enne kasutamist tuleb teil oma nahatulp kindlaks maarata.

Méaarake oma nahatoon kindlaks pdikese eest kaitstud nahapinna jargi, nditeks sargi alt voi
kaenlaalustelt.

Oma nahatiitibi kindlaksméaaramiseks vaadake teabelehe tagakiiljel olevat varvide tabelit pealkirja
all ,Ettevaatusabinéud / 1. etapp - Intensiivsusaste séltuvalt nahatiilibist”.

NOUANDED & SOOVITUSED

Selleks, et te saaksite oma karvade varvust paremini maarata, votke aluseks oma juuste loomulik varvus.
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2 - PAEVITUSE ASTME HINDAMINE

Enne kasutama hakkamist peate kindlaks tegema oma pdevituse astme, et valtida ebaiihtlast paevitust.
Valitud nahapind ei tohi olla paikese- ega UV-kiirgusega kokku puutunud teatud aja jooksul, mis s6ltub teie

nahatibist.

OHUTUSJUHEND / ETAPP 1 + ETAPP 2

X = see seade ei sobi teile

1-2-3-4-5 = intensiivsusaste, mis tuleb seadet kasutades valida

ETAPP 1/ IHEDUSE TASE VASTAVALT NAHA TUUBILE

NAHATUUP >

valged/hallid

punased

heleblondid

tumeblondid/
helepruunid

>
=
Hl
>
()
©
©
>
e
T
X

kastanipruunid

tumepruunid

mustad

Valge nahk

nahk ei
pdevitu
péikesepoletus
tekib alati

heledad voi
tumedad silmad

Véga hele nahk Vaga hele nahk

heledad silmad
nahk paevitub
kergelt

paikesepoletus
tekib esimesel
péevituskorral

tedretdhed
heledad silmad

tumedad silmad
nahk paevitub
kergelt

paikesepoletus
tekib esimesel
péevituskorral

tedretahed
tumedad silmad

Hele nahk

nahale voib
tekkida paevitus
péikesepoletus
tekib esimesel
paevituskorral
tedretdhed
puuduvad

heledapoolsed
silmad

X

Tommunahk Vagatommu

nahk
péikesepoletust péikesepoletust
tekib harva ei teki
nahk paevitub nahk paevitub
kiiresti kiiresti
tedretahed tedretahed
puuduvad puuduvad
heledad véi tumedad silmad

tumedad silmad

X X
X X
X X
1-2 X
2-3 X
2-3 X
2-3 X

Tume nahk

péikesepoletust
ei teki

nahk paevitub

hasti tumedaks

tumedad silmad

X X X X X X X
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ETAPP 2/ OOTEAEG OLENEVALT NAHA OLUKORRAST

yalged/halld/punased/ kui teie karvad on seda vérvi, siis see seade ei sobi teile

Tumeblondid, helepruunid,
tumepruunid, mustad

Ooteaeg pérast

kui teie karvad on seda varvi, siis votke arvesse jargmisi kasutustingimusi

viimastkokkupuudet
et 1 kuu 1.5 kuu 1.5 kuu 2 kuud 3 kuud X X
UV kiirtega
Ooteaeg pdrast
nahadrritust voi 1 kuu 1 kuu 1 kuu 1 kuu 1 kuu X X
\ narastust J

Oigema tulemuse saamiseks vaadelge paikese eest kaitstud nahapinda, néiteks sirgi alt voi kaenlaalustelt.
Ei ole oluling, et oleksite hiljuti isepdevituvat kreemi voi koorijat kasutanud.

Esimeseks kasutuskorraks valmistumisel vaadake teabelehe tagakiiljel olevaid tabeleid pealkirja all
»Ettevaatusabinoud / 1. etapp”.

Séltumata intensiivsusastmest tuleb enne esimest kasutuskorda kindlasti taluvustest labi teha.

Raseerige toodeldav ala ja proovige seadet kolmes kohas ning kui esimene kasutus tekitab tundlikkust voi
valu, tuleb intensiivsust vahendada.

24 tundi pdrast katse tegemist vaadake t66deldud ala Ule ning veenduge, et nahk ei punetaks, ei oleks
tundlik ega paistes - te ei tohiks tunda mitte mingit ebamugavust.

Kui katse on positiivne, voite jatkata seadme kasutamist samal reZiimil. Soovitav on raseerida eelmisel pdeval
enne hooldust. Nahk peab olema igasugustest kosmeetikatoodetest puhas.

TAHELEPANU! SEADET EI TOHI KASUTADA JARGNEVATEL JUHTUDEL:

- Enne tutvumist kdesoleva kasutusjuhendi vastunaidustusi kirjeldavas peatiikis toodud hoiatuste ja
seadme ohutuks kasutamiseks vajalike juhistega.

- Kui téddeldav nahk on tumedam kui infolehe tagakaiiljel toodud tabelis, ETTEVAATUSABINOUD / 1.
ETAPP” maaratletud nahattip Tommu .

- Paikese- voi UV-kiirtega kokku puutunud voi isepaevituva kreemiga toodeldud piirkondadel.
- Hiljuti koorijaga téodeldud piirkondadel.

HOIATUS: enne seadme kasutamist ja kasutamise ajal arge kandke nahale kosmeetikatooteid.
See vdib pohjustada punetust voi poletusi.
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3 - ESMAKORDNE KASUTAMINE

Taname teid, et langetasite otsuse ROWENTA seadme INSTANT SOFT COMPACT kasuks. See seade toimib
LIP-tehnoloogia (ereda valguse impulsi) pohiméttel, mida kasutavad poolpusivat depileerimist teostavad
professionaalid ja mis on niitidsest kohandatud ka laiale tarbijaskonnale kasutamiseks.

SEADME KASUTUSTOHUSUS

Meiepoolsete kasutusjuhiste tdapsel jargimisel voimaldab seade INSTANT SOFT COMPACT pisivat
karvakasvu piiramist. Nelja kuni kuue seansi pikkust naha hooldustsuklit tuleb alguses Labi viia
regulaarselt iga kahe nadala méddudes, seejarel olenevalt karvade tagasikasvamise kiirusest kaks kuni
neli seanssi Uks kord kuus. Parast seda voib INSTANT SOFT COMPACT i kasutada vastavalt isiklikule
vajadusele kuni karvade taieliku eemaldumiseni. Olenevalt teie filsioloogilistest isedrasustest
saavutatakse pusivad tulemused parast 12 kuni 18 kuu pikkust kuuri. Seejarel voite tunda rédmu oma
pusivalt siledatest ja pehmetest jalgadest.

TAHELEPANU: Hormonaalsete vai fiisioloogiliste muutuste téttu voib esineda ménede karvade

tagasikasvamist. Sellega seonduvalt on vaja labi viia tdiendavaid hooldusseansse.

OHUTUS

See seade on tootatud vilja teadlaste ja praktiseerivate arstide koostd6s ning on ldabinud katsed, mis
lahtuvad ka kdige rangematest normidest. Selle seadme kasutamise turvalisus on garanteeritud, sest
see seade on.

protseduur véimaldab madrata naha pigmentatsioonitaseme enne igat
hooldusseanssi ja ka seansi ajal. Seade ei edasta valgusimpulssi juhul, kui andur
tuvastab, et nahk on liiga tdmmu.

1) varustatud NAHA JUME MAARAJAGA: See eksklusiivne ohutust tagav !!
vy

2) ldbinud soltumatu laboratooriumi poolt voimalike kahjulike
DERMATOLOOGILISTE MOJUDE viljaselgitamiseks tehtud katsetused.

3) NAHAKONTAKTI ANDUR: silmade kaitsmiseks loodud seade. See to6tati vilja
selleks, et suruéhk ei eralduks, kui seade on Ulespoole suunatud. Ohutusseade
hakkab t66le vaid juhul, kui seadme aken on nahaga otseses kontaktis.

4) ,UV-FILTRI” TEHNOLOOGIA: sisseehitatud kérgtehnoloogiline UV-filter,
mis tagab nahal turvalise kasutamise
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LIHTSUS
Tanu ergonoomilisele ja kompaktsele kujule on seadet kerge kasitseda. Seadet tuleb kasutada 4 etapis:
piirkonna raseerimine (soovitavalt eelmisel paeval), sisseliilitamine, intensiivsuse valimine, aplitseerimine.

4 - KASUTUSTINGIMUSED

Seadme kasutamine
Hoiatus: Mitte téédelda lihte ja sama piirkonda sama depileerimisseansi jooksul mitu korda. Sama piirkonna
mitmekordse té6tlemisega voib kaasneda soovimatuid kérvalméjusid.

HOIATUS: Arge kandke enne hooldusprotseduuri ja selle ajal peale kosmeetikavahendeid.
See vbib pohjustada punetust voi poletusi, Péletuste voi villide tekkimisel PEATAGE HOOLDUS OTSEKOHE!

TAHELEPANU! SEADET El TOHI KASUTADA JARGNEVATEL JUHTUDEL:
« Kui nahk on tumedam kui erinevate nahatttpide tabelis toodud ja kirjeldatud nahattiiibid.

« Pdikese kdes olnud véi isepdevituva tootega toodeldud kehaosadel: vaadake lthijuhises toodud paevitusastme
hindamise tabelit,ETTEVAATUSABINOUD / 2. ETAPP”,

- Arge kasutage ilumarkidel ega tumedamatel laikudel.

« Lugege kindlasti hoiatusi ja soovitusi ning vastunadidustusi lehekilgedel 123 ja 130.

« Epileeritavat piirkonda tuleb eelnevalt raseerida.

Selle tehnoloogia kasutamine liialt tdommu naha hooldamiseks voib kaasa tuua sellised koérvalndahud
nagu poletused, villid véi nahavarvi muutused pdrast armistumist (hiper- voi hiipopigmentatsioon).

Suunake seade silmadest eemale.
Seadet on keelatud kasutada ndo-, kaela- ja rinnanibukarvade eemaldamiseks. Seadme
kasutamine silmade piirkonnas voib tekitada tosiseid silmakahjustusi.

Lambi vdljavahetamine
Tdhtis teada: lambi viljavahetamine on vajalik ka juhul, kui selle sisemusse ilmuvad suured plekid, ja juhul,
kui lambi aken peaks purunema.

Seadme Uhekordne lamp suudab teha 75 000 sdhvatust. Sahvatuste intensiivsuse madrab seadme
voimsusastme reguleerimine.

Lépupoole, kui 75 000 sdhvatust on tehtud, ei pruugi Ghekordne lamp INSTANT SOFT COMPACT enam
piisavalt tdhus olla. Kui 75 000 sahvatust on tehtud, peatub seade automaatselt, et valtida kasutajate
rahulolematust ja tagada nende ohutus. Seadme mugavamaks kasutamiseks hakkab lambi indikaatortuli
juhtpannool vilkuma, kui lambi eluiga on labi saanud, andes teile marku, et lamp tuleb peatselt vilja
vahetada.
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Kui Gihekordse lambipirni 75 000 valgussahvatust on tehtud, jaab lambi indikaatortuli pisivalt pdlema, andes
teile marku, et rohkem sahvatusi teha ei saa.

Epileerimise jatkamiseks tuleb teil thekordne lambipirn vélja vahetada, lilitades kdigepealt Pro Précision
stisteemi valja, kui te seda parajasti kasutasite.

NOUANDED & SOOVITUSED

Tahtis teada: Parast lambi valjavahetamist tuleb alati reguleerida seadme intensiivsus astme vorra madalamaks kui

tavalise kasutamise korral. Lllitage seade oma harjumusparasele kasutusreziimile alles juhul, kui olete veendunud,
et hoolduse viéltel véi parast hooldust ei esine mitte mingisugust harjumatut ebamugavustunnet.

Lambi puhastamine

Vaadake, kas filtriklaasil ja nahavarvi anduril on karvu, tolmu véi puru. Vajaduse korral puhastage seadet
pehme lapiga véljastpoolt.

Niisutage pehmet ebemevaba lappi kergelt ning puhastage sellega kontaktpiirkond ja filtriklaas.
Lambipirni vahetamiseks liilitage seade valja ja tdmmake vooluvérgust valja.

Seadme kahjustamise valtimiseks drge kasutage lambi puhastamiseks mingisuguseid lahusteid ega alko-

holi..

_
5 - GARANTII
See seade on moeldud vaid kodustes tingimustes kasutamiseks. Seadet ei ole lubatud kasutada
drieesmarkidel. Seadme mitte-sihtotstarbekohase kasutamise korral kaotavad seadmele laienevad

garantiitingimused kehtivuse.

6 - MILLAL TOHIB SEADET KASUTADA?

Naha varvus

Seade eemaldab soovimatud karvad, kandes karvatiivele valikuliselt varvipigmenti. Inimese nahas olev

varvipigmentide hulk maarab selle varvi ning ka riskitaseme, millega ta valgusepilatsiooni kdigus kokku puutub.

Selle tehnoloogia kasutamine liialt tdmmu naha hooldamiseks véib kaasa tuua sellised kdrvalndhud nagu
pdletused, villid vdi nahavarvi muutused parast armistumist (hiiper- voi hlipopigmentatsioon).

Seadmel on varviandur, mis teeb iga seansi alguses ja selle ajal toddeldava nahapinna tooni kindlaks. Sellise
anduri eesmargiks on valistada seadme méju selleks mittesobivale nahatibile. Liiga tumeda naha korral
on valgusimpulsside edastamine peatatud.

Karvade varvus

Samuti ei ole see seade téhus valgete v6i hallide karvade vastu voitlemisel voi juhul, kui teie loomulik
juuksevarv on kas punane voi heleblond. Seega ei pruugi seda varvi karvade korral INSTANT SOFT COMPACT
teile kasutamiseks sobida.
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Et kindlaks teha seadme ning teie nahatlitibi ja karvade varvuse vastavus, vaadake teabelehe

tagakiiljel olevat varvitabelit pealkirja all ,Ettevaatusabinéud / 1. etapp”.

Kehapiirkonnad
INSTANT SOFT COMPACT on méeldud kasutamiseks jargmistel kehapiirkondadel: kaenlaalused,
bikiinipiirkond, kasivarred, jalad, selg, 6lad ja rindkere.

Seadet tohib kasutada koigil kehaosadel, valja arvatud nagu, kael, rinnanibud ning tumedamad kehapiirkonnad,

nagu genitaalid ja tagumikuvahe.

7 - VASTUNAIDUSTUSED

Ohutust puudutavad juhised - lugege enne kasutamist.
Seade ei sobi koigile. Enne kasutamist lugege jargmisi suuniseid.
Kui teil tekib seadme kasutamise osas kahtlusi, konsulteerige oma naha- voi raviarstiga.

- ARGE KASUTAGE seadet pdevitunud nahal véi kohe parast paikse kies viibimist. See véib tekitada
poéletusi voi tdsiseid nahakahjustusi. Seadme kasutamine varskelt pdikese kdes viibinud nahal voib
tuua kaasa soovimatuid tagajargi, nagu naiteks poletusi, villide teket ja muutusi naha varvitoonis (hliper-
voi hliipopigmentatsioon).

- Kaitske toodeldud nahapiirkondi paikese eest. Pdikesekiirtele avatuse all peame silmas viibimist otsese
pdikesevalguse kaes ilma kaitseta jarjest vahemalt 15 minutit voi viibimist kaudse paikesevalguse kdes
ilma kaitseta (kui olete véljas ja pdike paistab, kuid viibite varjus) jarjest tund aega.

« Arge unustage kaitsta téddeldud nahapinda paikesekaitsevahenditega markeeringuga FPS 30 véi lile
selle, seda terve hooldusprotsessi valtel ja vahemalt kahe nadala jooksul parast viimast
depileerimisseanssi.

Hoidke seade lastele kittesaamatus kohas. Arge kasutage seadet laste nahal ning drge lubage neil

seda kasutada.

8 - LUBAMATU KASUTAMINE

INSTANT SOFT COMPACT i EI TOHI KASUTADA ménel jargnevalt nimetatud juhtudest:
« Raseduse korral voi pdrast stinnitust kuni menstruatsiooni taastumiseni.
« Imetamise ajal.
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- Kui tdédeldav nahk on tumedam kui infolehe tagakiiljel toodud tabelis ,ETTEVAATUSABINOUD / 1.
ETAPP” maaratletud nahattitip MAT.

« Kokkupuude paikesekiirgusega, UV-kiirgust edastava seadmega, isepdevituvate toodete voi koorijatega
peab toimuma vastavalt juhistele, mis on toodud tabelis, ,ETTEVAATUSABINOUD / 2. ETAPP”.

« Kui toodeldaval piirkonnal on ilumark, tume laik voi sinnimark, tatoveering voi plisimeik.

+ Naol, kaelal, rinnanibudel ja tumedamatel nahapiirkondadel, nagu hdbememokad ja tagumikuvahe.

« Juustel.

- Samal nahapiirkonnal rohkem kui Uiks kord nadalas.

- Toodeldava nahapiirkonna erindhtude korral: punased voi pigmenteeritud stinnimargid, pruunid voi
mustad tapid nahal, samuti ka tedretdahnid voi melanoomid.

- Keemilise, glikoonhappepdhise voi AHA-hapetega koorimise tottu kuivanud voi 6rnaks muutunud
naha korral.

- Nahalabistuste ldhedal: reeglina on vaja kdik rongad ja needid enne seadme kasutamist eemaldada.

- Toodeldavas piirkonnas esineva ekseemi, psoriaasi, armistumisjargus nahakahjustuste voi dgeda
infektsiooni korral. Enne seadme kasutamist tuleb oodata &ra selle piirkonna I6plik tervenemine.

« Nahapigmentatsiooni kdrvalekallete korral (nditeks naha laikpigmenditus véi albinism).

« Naha hélvete korral, mis on pohjustatud naiteks diabeedist voi mdnest muust siisteemsest voi
metaboolsest haigusest.

« Kui toddeldaval piirkonnal on olnud herpes voi kiilmavill, tuleb enne seadme kasutamist arstiga ndu
pidada ja ennetavat ravi saada.

- Silikoonimplantaadiga varustatud piirkondades, sidamestimulaatori kasutamise korral,
uriinipidamatuse implantaadi, insuliinipumba kasutamise korral ja ikskdik millise metallist implantaadi
olemasolu korral.

« Valgustundlikkusega seotud voi viimase kolme kuu jooksul ravimitest péhjustatud patoloogia korral
(nt porftliria, poliimorfne valgusloove, urtikaaria, luupus...).

« Akne voi méne muu nahahaiguse meditsiinilise ravi korral naiteks suukaudselt manustatava
isotretinoiiniga (Roaccutane®); paiksete retinoididepodhiste ravimite nagu Tretinoiini (retiinA®) kasutamise
korral; A-vitamiini, karotiini voi beetakarotiini manustamise korral viimase kahe kuu jooksul.

« MinotsUkliini voi muude tetratsikliinipohiste ravimite manustamise korral viimase kuu aja jooksul.
Ulaltoodud ravimiloend ei ole 16plik, hoolduskuuri planeerimisel pidage néu oma arstiga.

« Steroididepohise dieedi rakendamisel viimase kolme kuu jooksul.

+ 14 pdeva jooksul parast mikrodermaabrasioonravi.

« Juba méne muu karvakasvu piirava tehnoloogia kasutamise korral.

« Nahavahieelsete simptomite ning naha pahaloomuliste kasvajate korral.

« Radioteraapia voi kemoteraapia korral viimase kolme kuu jooksul.

« Immuunsuppressiivse ravi korral.

« Epilepsia korral.
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« Ukskaik millisel muul juhul, mis teie arsti arvates véib ravi seisukohast osutuda vastunaidustatuks.
« Kui soovite seadme tapsemaks juhtimiseks teha nahale markeid, kasutage vaid valget metallisisalduseta
meigipliiatsit.

.

See loend ei ole loplik. Vdaikseimagi kahtluse korral INSTANT SOFT COMPACT i ohutu kasutamise
kohta konsulteerige oma raviarsti voi nahaarstiga.

Mitte kunagi kasutada i juhul, kui ruumis viibib vaga noori lapsi voi siilelapsi, sest seadme
poolt toodetav valgus voib neid hairida.

9 - JUHISED RIKKE KORRAL

PROBLEEM VOIMALIK POHJUS LAHENDUS

Seade on halvasti vooluvérku
ihendatud

Seade ei kaivitu, kuigi vajutate

. R, Veenduge, et pistik on korralikult pesas
sisse-/véljaliilitusnupule 9e, etp P

Arge hoidke seadet soojas kohas, laske sellel
maha jahtuda ja proovige uuesti
Kui seade ikka ei toota, votke Gihendust volitatud
teeninduskeskusega.

Seade kuumeneb lle

"Arge katke ventilatsiooniavasid kdega

Ventilatsiooniavad on ummistunud . . "
Veenduge, et avad ei oleks ummistunud

Kui vajutate

sisse-/véljalilitusnupule, i . Puhastage kasseti otsa pehme lapiga
Nahavérvi madramine on véimatu:

hakkab seade t66le, aga liilitub
siis uuesti valja ning punane
LED-lamp siittib ja hakkab
vilkuma (voimalik, et koos tihe
v6i mitme rohelise
LED-lambiga)

kasseti valgusandur on maardunud

Kui seade ikka ei toota, votke thendust volitatud
teeninduskeskusega

"Nahavdrvi madramine on véimatu:
optiline stisteem jai seadme
kaivitamisel intensiivse valguse
katte"

Kéivitage seade, viltides intensiivse valguse
langemist reflektorile. Kui seade ikka ei to0ta,
votke Ghendust volitatud teeninduskeskusega.

Kassett on halvasti sisestatud

Veenduge, et kassett on korralikult sisestatud

Uhe lambi sahvatuste arv on tiis

Vahetage Uhekordselt kasutatav lamp vélja
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PROBLEEM VOIMALIK POHJUS LAHENDUS

Pidage meeles, et seadet kdivitades tuleb seda

Kassett ei puuduta teie nahka hoida kaepidemest

piisavalt

Hoidke kassetti ilusti vastu nahka
Koik tootab normaalselt,
aga seade ei sahvata

Proovige mone teise kehapiirkonna peal ja

Teie nahavarv on liiga tume e A :
9 jargige nahattitbitabelit

Kaivitasite seadme, hoides seda Hoidke seadet kdepidemest ja kdivitage see
lambist uuesti, arge pange lampi vastu nahka

Kui teil tekib probleeme, mida ei ole siin kirjeldatud, viige seade oma kodule kbige Idhemal asuvasse teeninduskeskusesse.

UHESKOOS KESKKONDA SAASTES!
E @ See seade sisaldab mitmeid vaartuslikke voi taaskasutatavaid materjale..

= Seadme utiliseerimise korral tooge see spetsiaalsesse kogumispunkti voi kogumispunkti puu-
dumisel ametlikku teenindusettevottesse, kus seadme utiliseerimine teostatakse vastavalt
kehtestatud korrale.
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TARTALOM

1 - Bértipus meghatarozasa p.135
2 - A barnulas felmérése p.136
3 - Elsé hasznalat p.138
4 - Hasznalati feltételek p.139
5 - Garancia p.140
6 - Milyen esetben hasznélhato a késziilék? p.140
7 - Ellenjavallatok p. 141
8 - Hasznalat tilalma p. 141
9 - Hibaelharitasi utmutatd p.143
BIZTONSAG

Fesziiltség: Ellenérizze, hogy a késziiléken jelzett halézati fesziiltség megfelel az On otthoni
elektromos halozataénak. A hibas csatlakoztatas visszafordithatatlan karokat okozhat a késziilékben,
amelyekre a garancia nem terjed ki. A késziilék biztonsagi szintje megfelel az érvényben lévé miiszaki
eléirasoknak és szabvanyoknak és eldirasoknak (Elektromagneses dsszeférhetdség, Kisfesziiltségii
berendezések, Kornyezetvédelem).

134

+ A késziiléket gyermekek nem hasznalhatjak.

« A készuiléket csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességui vagy
kell6 tapasztalattal és ismeretekkel nem rendelkezé személyek is
hasznalhatjak, megfelel6 fellgyelet mellett, vagy ha a készilék
biztonsagos haszndlatara vonatkozé utasitasokkal ellattak és
megértették a hasznadlataval jaré veszélyeket. Gyermekek nem
jatszhatnak a készulékkel. A hasznalé altali tisztitast és karbantartast

gyermekek nem végezhetik.

- YBarmiféle beavatkozas el6tt, illetve minden hasznalat utan hidzza ki a késziléket.
« A készilék kizarolag otthoni és személyes hasznalatra készlilt.

« A készilék kizardlag a tapegységen feltiintetett fesziiltségen
haszndlhaté. Kizarolag a gyarto altal biztositott tapegység modellt
hasznalja.

» Ne haszndlja a tapegységet a késziilék taplalasatol eltérd célra.
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« Soha ne hasznalja a terméket (készuilék vagy tapegység), ha az kdrosodott, miikddési rendellenesség
esetén, vagy ha a késziilék leesett (nem lathato sériilések veszélyeztethetik az On biztonsagat).

+ A késziilék csak specidlis szerszamokkal javithato.

« Barmilyen vevészolgélati problémaval (késziilék vagy tapegység) forduljon viszonteladdjahoz vagy
egy felhatalmazott szervizkdzponthoz.

« A nem megfeleld vagy a jelen hasznalati Gtmutatoban irt rendeltetéstdl eltéré hasznalatbdl fakadd
karokért semmilyen felel6sséget nem vallalunk.

« A késziilék gyermekek vagy fogyatékos személyek jelenlétében torténd hasznalata soran szigoru
fellgyelet sziikséges.

+ Ne hasznalja a késziiléket 0°C-nal alacsonyabb, illetve 35°C-nal magasabb hémérsékleten.

+ Ne hasznaljon hosszabbité vezetéket.

+ Soha ne haszndlja a késziiléket vizes kézzel.

+ Ne hasznalja a készuléket a flird6kadban.

+ Ne tegye ki a készuléket napsugérzasnak.

+ Ne hasznadlja a készuléket hideg hémérsékleti koriilmények kozott.

« Ne meritse vizbe és ne tartsa folyo viz ala.

« Tisztitasakor ne hasznaljon maré vagy oldd hatésu szereket.

« Ne hasznélja harmadik személyen. m
« Minden egyes hasznalatnal vizsgalja at a készilék valamennyi részét és ellenérizze, hogy nem
rongéalodott meg. Amennyiben megrongalddast fedez fel a késziiléken, ne haszndlja. é
« Csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességgel rendelkezd, illetve kell tapasztalattal vagy
ismerettel nem rendelkez6 személyek csak akkor hasznélhatjak a késziiléket, ha a biztonsagukért
felel6s személy a tevékenységiiket felligyeli, vagy elézetes Utmutatast adott nekik a készllék
hasznalatara vonatkozéan. Gondoskodjon a gyermekek felligyeletérél, és ne engedje jatszani 6ket a
késziilékkel.

1-BORTIPUS MEGHATAROZASA

Hasznalat el6tt elészor hatdrozza meg a bértipusat.

A bérszinét egy olyan teriileten hatarozza meg, amelyet nem ért napsugarzas: flirdéruha alatti részek
vagy honalj.

Hasznalja az utmutaté hatoldalan taladlhat6 ,Hasznalati 6vintézkedések / 1. 1épés Bortipusnak

medfelel6 intenzitas” szintablazatot a bértipusa meghatarozasahoz.

TANACSOK ES PRAKTIKAK

A szdérszalak szinének meghatdrozasahoz a haja természetes szinét vegye alapul.
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2- ABARNULAS FELMERESE

A kezelés megkezdése el6étt mindenképpen fel kell mérnie, hogy mennyire barnult le a bére a depigmentécio
elkeriilése érdekében. Bortipusatdl fliggd idé dta nem érhette az adott feliiletet sem napfény sem UV
sugarzas.

HASZNALATA ELOVIGYAZATOSSAGOT IGENYEL / 1. FOKOZAT + 2. FOKOZAT

X = ez akésziilék Onnek nem megfeleld 1-2-3-4-5 = a késziiléken beallithaté intenzitasi fokozat

1. FOKOZAT / NAZ INTENZITAS SZINTJE A BORTIPUSTOL FUGGOEN

BORTIPUS >
Fehér bor Nagyon Nagyon Vilagos bor ~ Fénytelen bor Nagyon Sotét bor
vilagos bor vilagos bor fénytelen bor
vilagos szem sotét szem
barnulds nem enyhe barnulés enyhe barnulés barnulas leégés csak leégés nélkdl leégés nélkul
lehetséges lehetséges lehetséges lehetdsége ritkan gyors barnulés nagyon erés
leégés minden  egyenletes barnulas egyenletes barnulds egyenletes barnulas gyors foltok nélkiil barnulas
alkalommal azelsé alkalommal  azelsé alkalommal  az els6 alkalommal barnuls o s6tét szem
sotet szem
vilagos vagy foltok foltok foltok nélkul foltok
LS vilagos szem sGtét szem inkabb vilagos nelkal
szem vildgos vagy
sotét szem
fehér/sziirke X X X X X X X
vords X X X X X X X
vilégosszoke X X X X X X X
sotétszéke/
gesztenyeszinti 4-5 3-4 3-4 2-3 1-2 X X
gesztenyebarna 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
s6tétbarna 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
fekete 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
J
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2. FOKOZAT /VARAKOZASI IDO A BOR ALLAPOTANAK MEGFELELOEN

Fehér/sziirke/vorssivilagosszoke Ha Onnek ilyen szind a haja, akkor a késziilék nem Onnek val6

Sotétszoke, gesztenyeszind,
sotétbarna, fekete

BORTIPUS > ___

Vérakg)zé§i idé a
e Niae€™- 1hénap  1.5hénap  1.5hénap 2 hénap 3 hénap X X

behatas utan

Ha Onnek ilyen szinii a haja, akkor olvassa el az alabbi hasznalati feltételeket

Vérakozasi id6

\Bgmm?:&y 1 hénap 1 hénap 1 hénap 1 hénap 1 hénap X X

J

A felmérés eredményesebb, ha azokat a teriileteket nézi meg, amelyeket nem ért napsugarzas: flirdéruha
alatt vagy hénaljban. El6z6leg nem szabad dnbarnitét vagy bérradirt alkalmazni.

Az elsé kezelés programozasahoz hasznalja az iutmutaté hatoldalan talalhaté Hasznalati 6vintézkedések
/ 1. 1épés tablazatokat.

Az elsé kezelés el6tt az intenzitastdl fliggetlendl mindenképpen végezzen probat: toleranciateszt.
Az azidealis, ha az el6z8leg leborotvalt, epildlando teriiletet hdromszor vilagitja meg, amennyiben az elsénél m #

érzékenységet vagy fajdalmat tapasztal, csokkentse az intenzitast.

A teszt utdn 24 6raval ellendrizze a kezelt teriiltet, amelyen nem jelentkezhet bdrpir, a bér nem lehet érzékeny
vagy felpuffadt, semmilyen kényelmetlen érzést nem tapasztalhat e teriileten.

Ha a teszt sikeres volt, azonos bedllitassal hasznélhatja a késziiléket. A kezelés el6tti napon ajanlott elvégezni
a borotvalast. A bérén nem lehet semmilyen kozmetikum.

FIGYELEM! NE HASZNALJA A KESZULEKET:

- Amig nem tdjékozodott a biztonsagi figyelmeztetésekrol és utasitasokrol, illetve nem olvasta at a
kézikonyv ellenjavallatok c. szakaszat.

- Ha a kezelendé bér sététebb, mint az utmutaté hatoldalan talalhato ,HASZNALAI
OVINTEZKEDESEK / 1. LEPES” tablazatban talalhaté MATT bértipus.

- A napfénynek vagy UV sugarzasnak kitett, vagy dnbarnité készitménnyel kezelt részeken.

- Nemrégen bdrradirral kezelt teriileteken.

FIGYELMEZTETES: a kezelés el6tt és alatt ne hasznaljon semmilyen kozmetikumot. Azok bérpirt
vagy égési sériiléseket okozhatnak.
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3-ELSO HASZNALAT

K6szonjik, hogy megvasarolta a ROWENTA INSTANT SOFT COMPACT késziilékét. A késziléke a
szakemberek 4ltal a féltartds epildlas szakteriletén alkalmazott IPL (Intenziv Pulzalé Fény) technoldgiat
alkalmazza, amit személyes hasznalatra adaptaltunk.

HATEKONYSAG

Amennyiben koveti a haszndlati tandcsokat, jelentds mértékben csdkkentheti testrészei sz6rosségét a
INSTANT SOFT COMPACT késziilék segitségével. A kezelést rendszeres id6szakonként, 4-6 alkalommal 2
hetente, majd a visszandvéstdl fliggéen 2-4 alkalommal havonta egyszer kell elvégezni.

Ezt kovetSen a INSTANT SOFT COMPACT késziiléket igényeinek megfeleléen utdkezeléshez hasznalhatja
a szdrszalak teljes eltlinéséig. Tartés eredmény 12-18 hénap idétartam alatt érheté el a fototipustdl
fiiggben. Ekkor mar tartdsan sima labakkal biiszkélkedhet.

FIGYELEM: A hormondlis véltozasok miatt és a pszicholdgiai hatdsok kovetkeztében eléfordulhat,

hogy néhany szdrszal Gjra né. Ekkor esetenként néhany utokezelés sziikséges

BIZTONSAG
A késziléket tudosok és klinikai orvosok tervezték és a legszigorubb szabvanyok alapjan tesztelték.
A késziilék maximalis biztonsagot nyujt az On szaméra az alabbiaknak készénhetéen:

1) BORSZIN-MEGHATAROZO DETEKTOR: Ez az exkluziv biztonsagi eljaras
ellendrzi a bérpigmentéciot a kezelés elején és a kezelés sordn. Ha az érzékel6 ugy
érzékeli, hogy a bér tul sotét, a késziilék nem ad ki fényimpulzusokat. vvvud
2) BORGYOGYASZATI ELLENORZES: a késziiléket bérgydgyaszati ellendrzés alatt
tesztelte egy fliggetlen laboratérium.

3) BORERINTES-ERZEKELO: a szem védelmére kifejlesztett eszkdz. Azért készilt,
hogy az impulzus ne legyen kibocsathato, ha a késziilék nincs célteriiletre
iranyitva. A biztonsagi eszkdz csak akkor engedi a késziiléket mikddésbe 1épni,
ha a késziilék nyildsa teljesen érintkezik a bérrel.

4),,UV-sziir6” TECHNOLOGIA: nagy teljesitményd, beépitett UV-sz(iré biztositja
a bérre nézve kockdzatmentes hasznélatot.
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EGYSZERUSEG

A készllék hasznélata nagyon praktikus az ergonomikus formaja és a kis mérete miatt is. A m(ikodés négy
Iépésben foglalhato 6ssze: a bérfeliilet leborotvalasa (ha lehet egy nappal el6bb), bekapcsolas, intenzitas
kivalasztasa, vilagitas.

4 - HASZNALATI FELTETELEK

A késziilék hasznélata
Figyelmeztetés: Ne kezelje egynél tébbszor ugyanazt a terliletet egy epildlds alkalmdval. Az ugyanazon a
helyen térténd ismételt kezelés mellékhatdsokkal jdrhat.

FIGYELMEZTETES: Ne alkalmazzon kozmetikai szereket a kezelés el6tt és alatt. Azok bérpirt vagy égési
sériiléseket okozhatnak. Amennyiben égés vagy hélyagosédas lép fel, AZONNAL SZAKITSA MEG A KEZELEST!

FIGYELEM! NE HASZNALJA A KESZULEKET:

+ Ha a kezelendd bor sotétebb a kiilonb6z6 bértipusokat mutaté tablazatban leirt bértipusoknal.

« A napsugarzéasnak vagy UV-sugarzasnak kitett, vagy onbarnité készitménnyel kezelt terlileteken: lasd a
kdvetendd eljarast a Gyors belizemelési Utmutatéban taldlhaté HASZNALATI OVINTEZKEDESEK / 2. LEPES”
barnulasi mértéket felmérd tablazatban.

« Anyajegyen vagy sotét bérelszinez6désen ne haszndlja.

+ Szanjon id6t a figyelmeztetések és elbirdsok, valamint az ellenjavallatok elolvasasara az 134 és 141 oldalon.

+ Az epildlandé tertletet el6z6leg le kell borotvalni.

A tul sotét bér ilyen tipusu technoldgidval torténd kezelése olyan mellékhatasokkal jarhat, mint az égés,
a bérholyagosodas és a seb beforrasa utani bérszin elvaltozas (hiper- vagy hipopigmentacio).

A késziilék ne keriljon kozel a szemhez. ]
% Tilos a késziilékkel az arcot, a nyakat és a mellbimbot szérteleniteni. A késziilék szembe
vildgitva sulyos szemkarosoddst okozhat.

A lampa cseréje
Megjegyzés: a ldmpdt akkor is ki kell cserélni, ha beliil kiterjedt foltok jelennek meg, vagy ha a ldmpa
ablakfeliilete eltért.

A késziilékben taldlhatd ldampa élettartama 75 000 impulzus leadasdnak felel meg. Az impulzusok
intenzitasat kizardlag a készuilék teljesitményének szabdalyozasaval lehet beallitani.

75 000 impulzus utdn az INSTANT SOFT COMPACT eldobhaté [dmpa mikodésének hatékonysaga
csokkenhet. Annak érdekében, hogy a felhasznaldkat megkiméljik a kellemetlenségektél és a
biztonsdgukat garantaljuk, a késziilék Snmkodden ledll, amikor a ldmpa elérte a 75 000 impulzust.
Az On kényelmét szolgalja, hogy amikor a lampa élettartama végére ér, a lampa allapotat jelz6é didda
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villog a kijelzén, ami arra figyelmeztet, hogy a ldmpat hamarosan ki kell cserélni.

Amikor az eldobhato [dmpa elérte a 75 000 leadott impulzust, a lampa allapotat jelzé didda folyamatosan
ég, ami arra figyelmeztet, hogy tobb impulzus mar nem adhaté le vele.A szértelenités folytatasahoz ekkor
ki kell cserélni az eldobhaté [dmpat és egyuttal meg kell gyéz6dni arrdl, hogy a Pro Precision rendszer el
van tavolitva, amennyiben hasznalat kdzben merilt le a [dmpa.

TANACSOK ES PRAKTIKAK

Megjegyzés: A lampa cseréje utan az energiaszintet a megszokottnal mindig egy szinttel alacsonyabbra éllitsa.

A szokasos energiaszintet csak akkor éllitsa be Ujra, ha semmilyen szokatlan kellemetlenséget nem tapasztalt a
kezelés alatt vagy utan.

A lampa tisztitasa

Ellenérizze, hogy nem keriilt sz8rszal, por vagy rost a szlirlvegre és a bdrszin-érzékelbre. A készlléket
szlikség esetén puha ruhaval tisztitsa.

Par csepp vizzel nedvesitsen be egy nem bolyhozott, puha ruhat és tisztitsa meg az érintkezé-fellletet
és a szlréliveget.

A lampa tisztitdsahoz kapcsolja ki és htizza ki a késziiléket a dugaljbol.

A sériilések elkeriilése érdekében a ldmpa tisztitdsahoz ne hasznéljon semmilyen olddszert, se alkoholt.

5-GARANCIA

A késziilék kizardlag otthoni személyes hasznalatra valé. Professziondlis célokra hasznalni tilos.
Nem megfelelé hasznalat esetén a garancia érvényét veszti.

6 - MILYEN ESETBEN HASZNALHATO A KESZULEK?

Borszin

A késziilék eltavolitja a nemkivanatos sz6rszalakat oly médon, hogy szelektiven tdmadja a sz6rszél pigmentjeit.
A bérben taldlhaté pigmentek szamatdl fligg a szin és az, hogy mekkora kockazatot jelent a bérre barmelyik

fényelvvel mikddo szértelenitési modszer hasznalata.

A tul sotét bor ilyen tipusu technoldgidval torténd kezelése olyan mellékhatasokkal jarhat, mint az égés,
a bérholyagosodas és a seb beforrasa utani bérszin elvéltozas (hiper- vagy hipopigmentacid).

A termék szinérzékel6t tartalmaz, amely minden kezelés el6tt és alatt ellendrzi a kezelt bér szinét. Az
érzékeld feladata annak ellendrzése, hogy az energiat csak megfeleld bértipusokra sugarozza a készilék.
Ha a bér tul s6tét, akkor blokkolja a fényimpulzust.

Szorszalak szine

A késziilék azonban nem hatékony a fehér vagy &sz szérszalakkal szemben sem, illetve ha az.
On természetes hajszine vords vagy vildgosszéke. Ha a szérszalak szine megegyezik a fenti szinek
egyikével, akkor el6fordulhat, hogy a INSTANT SOFT COMPACT késziilék Onnek nem megfelelé.
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Haszndlja az utmutaté hatoldalan taldlhaté ,Haszndlati 6vintézkedések / 1. épés” szintablazatot

annak megéllapitasara, hogy a készilék megfelel-e a bor/szérszalak szinének.

Testteriiletek
A INSTANT SOFT COMPACT késziilékkel kezelhetd teriiletek a kdvetkezOkre terjednek ki: a hénaljak, a
bikinivonal, a karok, a labak, a hat, a vallak és a torzs.

A készilék a test barmely részén hasznalhatd az arc, a nyak és a mellbimbodk kivételével, tovabbd a természetes

modon erésebben pigmentdlt terlileteken, gymint a nemi szervek teriilete és a végbélnyilds kdrnyéke.

7 - ELLENJAVALLATOK

Hasznalat el6tt el kell olvasni a biztonsagra vonatkozé fontos tajékoztatast

Nem mindenki szdmara alkalmas a készllék. Hasznalat el6tt olvassa el figyelmesen az aldbbiakat.
Amennyiben a készilék hasznélataval kapcsolatban kételye van, forduljon bérgyégydszahoz, vagy
kezel6orvosahoz.

haszndlat sulyos égéseket vagy sériiléseket okozhat a bérdn. Rovid idével kordbbi napozas utdn a béron
a készlilék hasznélata olyan mellékhatasokkal jarhat, mint az égés, a bérhélyagosodas és a seb beforrasa

- NE HASZNALIJA a késziiléket lebarnult, vagy nemrégen napsugarzasnak kitett béron. Az ilyen jellegii m
uténi bérszin elvaltozas (hiper- vagy hipopigmentacio). #

« A kezelt terlileteket ne tegye ki napsugarzasnak. A napsugdarzasnak valé kitettség alatt az értendé,
amikor védelem nélkil folyamatosan tizendt percig van kitéve a bér a kézvetlen sugarzasnak, vagy
amikor védelem nélkiil folyamatosan egy 6rén at van kitéve a bér a kdzvetett sugarzasnak (a napfény
kozelében, de drnyékban tartdzkodik).

- Gondoskodjon a kezelt bérfellilet 30-as vagy magasabb faktorszdmu napvédd szerrel torténd
kezelésérdl a teljes kezelési id6szak sordn és az utolsé szértelenitést kovetd két hétben.

A késziilék gyermekek kezébe nem keriilhet.A készulékkel tilos gyermekeket kezelni és gyermekek

nem hasznalhatjak a készuléket.

8 - HASZNALAT TILALMA

NE hasznalja a INTANT SOFT COMPACT késziiléket, ha a kovetkezo esetek legalabb egyike
felmeriil:

- Terhesség alatt vagy terhességet kdvetden, amig a menstrudcios ciklus visszaall.

« Szoptatas esetén.
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« Ha a kezelendd bér sotétebb, mint az Gtmutaté hatoldalan talalhaté ,HASZNALAI OVINTEZKEDESEK /
1. LEPES” tablazatban talalhaté MATT bértipus.

- Napsugarzasnak vagy gépi UV sugarzasnak kitett, vagy dnbarnité készitménnyel vagy bérradirral kezelt
bér a,”"HASZNALATI OVINTEZKEDESEK / 2. LEPES” tablazat szerint.

- Anyajegyen, s6tét bdrelszinez6désen vagy vele sziiletett bérelszinez6désen.

- Tetovalas vagy tartds smink a kezelendd terileten.

+ Az arcon, nyakon és mellbimbdkon, valamint a pigmentalt teriileteken, Ggymint a szeméremajkak és a
végbélnyilas kornyéke.

« Hajra.

- Ugyanazon a testrészen hetente egy alkalomnal tébbszor.

+ Ha a kezelendé teriileten borrendellenesség tapasztalhatd: piros vagy pigmentalt sziiletési foltok, barna
v agy fekete kidudorodé anyajegy, mint a szepl6k vagy szépség pottyok.

- Kiszaradet, illetve glikolsavas vagy AHA kémiai hamlasztas miatt torékennyé valt béron.

« Piercing kozelében: altalanossdgban minden piercinget ki kell venni a késziilék hasznalata el6tt.

« Ha ekcéma, psoriasis, vagy aktiv fertézés all fenn vagy hegesed6 sériilések talalhatdk a kezelendé
terlleten. A késziilék hasznalata el6tt meg kell varni, hogy meggyoégyuljon az érintett terilet.

+ A b6r rendellenes pigmentacidja (példaul vitiligo vagy albinizmus).

+ A bér diabétesz, illetve mas szisztémas vagy metabolikus betegség okozta rendellenes allapota.

- Kordbban herpesz jelent meg a kezelendé teriileten, kivéve, ha a késziilék hasznalata elétt orvoshoz
fordult és megel6z6 kezelést kapott.

« Szilikon implantatummal, pacemakerrel, inkontinencia implantdtummal, inzulinadagoléval és barmilyen
fémimplantatummal rendelkezé teriileteken.

« Fotoszenzibilitassal kapcsolatos (pl.: porfiria, polimorf fénykitités, nap okozta csalankiltés, lupusz, ...)
vagy gyogyszerek okozta, a megel6zé 3 honapban fellépé megbetegedések esetén.

« A megeldz6 hénapokban akné vagy mas bdrbetegségek miatt szajon at szedendd isotretinoin
(Roaccutane®); olyan helyileg alkalmazott retinoid alapu gydgyszeres kezelés, mint a tretinoin (rétinA®)
; A vitamin, karotenoid vagy béta karotin.

« Minociklin vagy mas, tetraciklin alapu gyégyszerek szedése az el6z6 honapban. Ez a gyégyszerlista nem
kimeritd, kérje orvosa tandcsat, ha kezelés alatt all.

« Szteroid alapu kura a megel$z6 3 hénapban.

» mikrodermabraziés kezelést kovetd 14 napban

« Ha mar mas szdrtelenitd kezelés alatt all.

« Kordbbi bérrakos megbetegedés vagy rosszindulati bértumorokkal érintett terlleteken.

« Sugdrterapia vagy kemoterépia kezelés a megel6z6 3 hénapban.

« Immunszupressziv kezelés.

« Epilepszia.

« Minden egyéb, az orvosa altal a kezelés vonatkozasaban kockazatosnak itélt esetben.
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« Amennyiben a kezelés soran jeldini szeretné a bérén, hogy merre halad, kizarélag fémmentes, fehér
sminkceruzat hasznaljon erre a célra.

.

A fenti lista nem kimerito és teljes. Amennyiben a legkisebb kétsége meriil fel a INSTANT SOFT

Soha ne haszndlja a késziiléket, ha a helyiségben kisgyermekek vagy csecsemoék
tartézkodnak, mert a késziilék altal kibocsatott fény zavarhatja 6ket.

COMPACT késziilék hasznalataval kapcsolatban, forduljon kezel6orvosahoz vagy
borgyogyaszahoz.
9 - HIBAELHARITASI UTMUTATO

PROBLEMA LEHETSEGES OK MEGOLDAS

A késziilék az on/off gomb
megnyomasa ellenére nem lép
miikodésbe

A készilék nem megfeleléen
csatlakozik az elektromos halézatra

Ellendrizze, hogy a csatlakozdédugd
a helyén van-e

AZ az on/off gomb
megnyomasa utan a késziilék
miikodésbe lép, de rogton le is
all, a piros LED kigyullad és
villog (esetleg egy vagy tébb
z6ld LED-del egyiitt)

Tulzott héfejlodés

Ne térolja a késziiléket meleg helyen;
hagyja lehdlni és prébadlja ujra
Ha a probléma tovabbra is fennall, forduljon
hivatalos mérkaszervizhez.

A szellé6zényilasok eltomddtek

"Ne nyuljon a szellézényilasokba
Ellendrizze, hogy a nyildsok nincsenek-e
eltomdédve"

A bdrszin nem allapithaté meg:
a betét optikaja szennyezett

A betét széleit tisztitsa meg puha ronggyal
Ha a probléma tovébbra is fennall, forduljon
hivatalos markaszervizhez.

"A bérszin nem éllapithaté meg:
az optikai rendszert a bekapcsolas
soran erds fényhatas érte"

Kapcsolja be a késziiléket, hogy az ablakot ne
érhesse er6s fény. Ha a probléma tovabbra is
fennall, forduljon hivatalos markaszervizhez.

A betét nincs a helyén

Ellendrizze, hogy a betét a helyén van-e

A vaku elérte a maximalis
impulzusszamot

Cserélje ki az eldobhato lampat
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PROBLEMA LEHETSEGES OK MEGOLDAS

A késziléket mindig a fogantyujanal fogva
kapcsolja be

A betét nem jol érintkezik a borrel

A betét mindig érintkezzen a borrel
Minden normadlisan m(ikodik,

de a késziilék nem villan

Probalja ki egy masik helyen, és a

Az On bére tul sétét e s R
bértipus-tablazat szerint jarjon el

A fogantyujanal fogva kapcsolja be Ujra a
készuléket ugy, hogy a bérét nem teszi
a lampa feliletére

A késziléket a lampénal fogva
kapcsolta be

A fenti tabldzatban nem szereplé minden egyéb probléma esetén kiildje vissza a késziiléket a lakdhelyéhez legkozelebb 1évé szer-
vizkdzpontb.

VEGYUNK RESZT A KORNYEZETVEDELEMBEN!

® Az On terméke szamos visszanyerhetd vagy Ujrahasznosithaté anyagot tartalmaz.
= Vigye el a kijelolt gydjtéhelyekre, vagy ennek hidnydban hivatalos markaszervizbe, hogy meg-

— felel6en hasznosithassak.
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SATURS

1 - JUsu adas tipa noteikSana lpp. 146
2 - ledeguma novértéjums Ipp. 147
3- Pirma lietosanas reize lpp. 149
4 -LietoSanas nosacijumi Ipp. 150
5- Garantija lpp. 151
6- Kados gadijumos ierici drikst izmantot? Ipp. 151
7 - Kontrindikacijas Ipp. 152
8 - LietoSanas aizliegums Ipp. 152
9- Paligs darbibas traucéjumu gadijumos Ipp. 154

DROSIBA

Spriegums: Parliecinieties, ka uz ierices uzraditais spriegums atbilst jasu elektrotikla parametriem.
Jebkada klida elektribas piesléeguma var radit neatgriezeniskus bojajumus, kurus nesedz garantija.
Sis ierices drosiba atbilst tehniskiem noteikumiem un spéka esosam normam (elektromagnétiska

saderiba, zems spriegums, vide).

« So ierici nedrikst izmantot bérni.

o+

- So ierici drikst izmantot personas, kuram trikst pieredze vai zinasanu,
vai kuru fiziskas, manu vai garigas spéjas ir ierobeZotas, ja Sadas personas
ir pienacigi uzraudzitas vai ir sanémusas noradijumus par ierices drosu
lietoSanu un ir informétas par iesp&jamiem riskiem, ko rada ierices
lietoSana. Bérni nedrikst izmantot ierici ka rotallietu. Tirisanu un apkopi

nedrikst veikt bérni.

- |zslédziet ierici pirms katras iejauk3anas un péc katras izmantosanas.
« lerice ir paredzéta lieto3anai tikai majas un tikai personigi.

- lerices ladésana javeic tikai ar tadu spriegumu, kads noradits uz
baroSanas bloka. Neizmantojiet citu baroSanas bloku, kas nav razotaja
nodrosinatais modelis.

+ Neizmantojiet barosanas bloku citiem noltukiem ka vien kopa ar ierici.
« Nekad nelietojiet produktu (ierici vai barosanas bloku), ja ta ir bojata, nepareizi funkcioné vai ir
nokritusi (neredzamie bojajumi var apdraudét jisu drosibu).
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« lerici drikst remontét tikai ar specialiem instrumentiem.

« Ar jebkuram problémam, kas radusas pec ierices iegades (ierice vai baroSanas bloka) griezieties
pie pardevéja vai autorizétaja servisa centra.

« Més neuznemamies atbildibu par iespé&jamiem bojajumiem nepareizas ierices izmantosanas vai
$aja instrukcija neparedzétas izmantosanas dél.

- Nepartraukta uzraudziba ir nepiecieSama, kad ierice tiek izmantota bérnu vai invalidu klatbatné.

« Nelietojiet to pie temperaturas, kas ir zemaka par 0°C un augstaka par 35 °C.

 Neizmantojiet pagarinataju.

- Neizmantojiet ierici ar mitram rokam.

+ Neizmantojiet ierici vanna.

- Nepaklaujiet ierici saules staru iedarbibai.

« Neizmantojiet ierici aukstas temperaturas.

+ Neiegremdéjiet ierici Gdeni un nesaslapiniet to.

- TiriSanai neizmantojiet agresivas vielas vai skidinatajus.

+ Neizmantojiet uz cita cilvéka".

- Katra ierices lietoSanas reizé parbaudiet visas dalas, lai konstatétu jebkadus bojajumus.
Neizmantojiet ierici, ja pamanat tas bojajumus.

- lerice nav paredzéta lietosanai cilvékiem ar ierobezotam fiziskajam, manu un garigajam spéjam vai
personam, kuram trukst zinasanu vai pieredzes, ja $is personas neuzrauga par vinu drosibu atbildiga
persona vai ari ja tam nav sniegtas iepriek$éjas norades par ierices lietosanu. Bérni ir jauzrauga, lai
nodrosinatu, ka vini ar 30 ierici nerotalajas.

1-JUSU ADAS TIPA NOTEIKSANA

Pirms jebkadas lietosanas uzsaksanas jums ir janovérté savs adas tips.

Jusu adas krasa ir janosaka, izmantojot saules starojumam nepaklautu atsauces zonu (zem peldkostima
esosa vai padusu zona).

Lai noteiktu savu adas tipu, izmantojiet sis instrukcijas aizmuguré noradito krasu tabulu“Piesardziba
lietosana /1. posms Intensitates pakape atkariba no adas tipa”

PADOMI UN IETEIKUMI

Lai noteiktu savu matinu krasu, par pamatu nemiet savu dabigo matu krasu.
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2 - IEDEGUMA NOVERTEJUMS

Pirms jebkadas lietoSanas uzsak$anas jums noteikti ir janovérté sava iedeguma pakape, lai noveérstu
depigmentacijas risku. Jasu ada nedrikst bat bijusi paklauta saules vai UV starojumam tik ilgi, ka noteikts

atbilstosi adas tipam.

PPIESARDZIBAS IEVEROSANA, IERICI LIETOJOT / 1. POSMS + 2. POSMS

X =3iierice jums nav piemérota

TADAS
TIPS

1-2-3-4-5 = intensitates limenis, kada ir janoregulé jasu ierice

1. POSMS / INTENSITATE ATKARIBA NO ADAS TIPA

Balta Ada

Loti gaiSaada Loti gaiSa ada

Gaisa ada

Olivkrasasada Loti izteiktas

Tumsa ada
olivkrasas ada

gaisas acis tumsas acis
iedegumu iegat iespéjams viegls iesp&jams viegls iespéjams iegit  retisaules apdegumi saules apdegumi saules apdegumi
nav iespéjams iedegums iedegums iedegumu atrs iedegums nemédz bat nemédz bat
saules apdegumi, regulari saules regulari saules regulari saules nav sarkanigu atrs iedegums loti tumss iedegums
katru reizi apdegumi, apdegumi, apdegumi, plankumu nav sarkanigu tuméas acis
saulojoties pirmo reizi pirmo reizi pirmo reizi gaisas vai plankumu
gaisas vai saulojoties saulojoties saulojoties tumias acis tumias acis
tumsas acis sarkanigi plankumi  sarkanigi plankumi nav sarkanigu
gaisas acis tumdas acis plankumu
gaisas acis
balta/peléka X X X X X X X
ruda X X X X X X X
@l gaisi blonda X X X X X X X
]
S
E=all tumsiblonda/
Al gaisi brana 4-5 3-4 3-4 2-3 1-2 X X
£
= brana 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
0
tumi brana 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
melna 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
J

o+
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2. POSMS / NOGAIDISANAS LAIKS ATKARIBA NO ADAS STAVOKLA

Balta/peleka/ruda/gaisi blonda  ja jums ir $ada spalvinu krasa, tad $i ierice nav paredzéta jums

Tumsi blonda, gaisi brana,
tumsi brana, melna:

Nogaidisanas laiks

péc pédéjas = . = ve = ve = Ve = ve

paklautanassalei 1 Ménesis 1.5 ménesi 1.5 ménedi 2 ménesi 3 ménesi X X
vai UV starojumam

Nogaidisanas laiks

ja jums ir $ada spalvinu krasa, tad nemiet véra 3os lietosanas nosacijumus

pecadaskainguma 1 manesis 1 ménesis 1 ménesis 1 ménesis 1 ménesis X X

J

Lai veiktu labaku novértéjumu, parbaudiet saules starojumam nepaklautas zonas — zem peldkostima eso3as
vai padusu zonas. Kadu laiku pirms lietoSanas nedrikst izmantot pasiedeguma lidzek|us vai skrubjus.
Planojot pirmo lietosanas reizi, izmantojiet instrukcijas aizmuguré noraditas tabulas “Piesardziba
lietosana /1. posms”.

Ideala gadijuma ta batu javeic trijas vietas epiléjamaja zona, kas ieprieks noskata. Ja pirmais méginajums
rada sapes vai nepatikamas sajltas, ir jasamazina intensitate.

24 stundas péc izméginajuma parbaudiet apstradato zonu - taja nedrikst bt nekadu apsartumu, adai nav
jabat jutigai vai piepampusai un jums nebutu jajut nekads diskomforts attiecigaja zona.

Ja izméginajums bijis veiksmigs, jus varat turpinat izmantot ierici ar tadiem pasiem uzstadijumiem.
lepriekséja vakara pirms izmantoSanas apstradajamo zonu ir vélams noskut. Uz adas nedrikst uzklat nekadus
kosmeétiskos produktus.

UZMANIBU! NEIZMANTOJIET IERICI:

- Kameér neiepazisieties ar $is pamacibas pretindikaciju sadala ieklautajiem bridinajumiem un
drosibas tehnikas noteikumiem.”"

- Ja apstradajama ada ir tumsaka neka instrukcijas aizmuguré noraditaja tabulas "PIESARDZIBA
LIETOSANA / 1. POSMS" ieklautais Olivkrasas adas tips.

- Uz saules vai UV starojumam paklautajam dalam vai zonam, uz kuram izmantots pasiedeguma
lidzeklis.

- Uz kermena dalam, kuras nesen apstradatas ar skrubi.

BRIDINAJUMS: pirms lieto3anas vai tas laika neuzklat kosmétikas lidzeklus.
Tas var izraisit apdegumus vai apsartumu.

148



1800136015_EP9600F0_INSTANT SOFT 170 x 180 29/05/15 %@%Pagm 49

3 - PIRMA LIETOSANAS REIZE

Pateicamies par ROWENTA INSTANT SOFT COMPACT ierices iegadi. lericé tiek izmantota IPL (intensivi
pulséjosas gaismas) tehnologija, ko izmanto daléji neatgriezeniskas epilacijas profesionali specialisti, bet
kura tika pielagota personigai izmantosanai.

Darbiba

Lietosanas noradijumu ievérosanas gadijuma ierice INSTANT SOFT COMPACT |aus pamatigi samazinat
matu segumu. . Apstrade ir javeic ar regulariem intervaliem reizi 2 nedélas veicot 4 — 6 seansus, péc tam
reizi ménesi 2 — 4 seansus atkariba no matu ataugsanas.

Péc tam varat izmantot INSTANT SOFT COMPACT, lai péc nepiecie$samibas pielabotu rezultatu lidz pilnigai
matinu pazusanai. Stabili rezultati paradas péc aptuveni 12 — 18 ménesiem atkariba no jusu tipologijas.
Tatad jas varat ilgstosi baudit gludas un maigas kajas

UZMANIBU: Hormonalo vai fiziologisko izmainu ietekmé dazi matini var ataugt.

Tapéc laiku pa laikam bus nepieciesami kopsanas seansi.

Drosiba
lerici ir izstradajusi zinatnieki un klinicisti un ta tika testéta atbilstosi visstriktakajam normam.

lerice garanté optimalu drosibu, pateicoties: é

1) ADAS KRASAS DETEKTORAM: ar §is ekskluzivas drosibas ierices palidzibu katra
seansa sakuma un gaita tiek parbaudita adas pigmentacija. Ja devéjs noteiks, ka
ada ir parak tumsa, ierice neizstaros gaismas impulsus. .

2) DERMATOLOGU APSTIPRINAJUMAM: ierice tika testéta neatkariga
laboratorija dermatologu uzraudziba.

3) DETEKTORS KONTAKTAM AR ADU: i funkcija ir izstradata acu aizsardzibai. E
Tas ir veidots ar noliku partraukt impulsu raidisanu, ja ierice ir pavérsta pret
tuk$u gaisu. Sis drosibas mehanisms iericei lauj darboties tikai gadijumos,
kad tas lodzins ir pilniga saskaré ar adu.

4) U.V. FILTRU"" TEHNOLOGIJA: integréts augsti kvalitativs UV filtrs, kas nodrosina
lietosanu bez riska adai.
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Vienkarsiba

Kompaktais un ergonomiskais formats ari padara ierici |oti érti lietojamu. Darbiba notiek 4 posmos:
attiecigas zonas noskusana (velams iepriek$éja diena), ierices iedarbinasana, intensitates izvéle un signalu
raidisana.

4 - LIETOSANAS NOSACIJUMI

lerices lietosana

Bridindjums: Epildcijas seansa laika apstradajiet katru adas zonu tikai vienreiz. Vienas un tds pasas vieta
atkdrtota apstrade var izraisit blakusefektus.

UZMANIBU nelietojiet kosmetlku pirms arstésanas un tas laika.Tas var |zra|5|t apdegumus vai apsartumu.

UZMANIBU! NEIZMANTOJIET IERICI:

- ja apstradajama ada ir tumsaka neka adas tipu tabula noraditie un definétie adas tipi;

+ uz saules vai UV starojumam paklautam zonam vai zonam, kas apstradatas ar pasiedeguma lidzekli (skatit
pamaciba noradijumus PIESARDZIBA LIETOSANA / 2. POSMS iedeguma novértésanai);

« neizmantot uz dzimumzimém vai tumsiem plankumiem;

« veltiet laikuy, lai izlasttu bridindjumu un noradijumu sadalas, ka arf kontrindikacijas 145 un 152 Ipp.;

- Epiléjama zona vienmér ir janoskuj.

J a ar 3o metodi tiek a pstrada ta par ak tumsa ada, taja var rasties blakusef ekti, pieméram, apdegumi,
burbuli un adas krasas izmainas péc dzisanas (hiper- vai hipopigmentacija).

Neturiet ierici tuvu pie acim.
% lerici aizliegts izmantot uz sejas, kakla un krasgaliem. Impulsu raididana pret acim var radit
nopietnus acu bojajumus.

Spuldzes aizstasana
Piezime: vienreizéjas lietosSanas lampa ir ari janomaina, ja tas iekSpusé paradas lieli traipi vai ja tiks sasists
lampas lodzins.

lericé izmantota nomainama spuldze, kura spéj raidit lidz 75 000 impulsu. Pulsacijas intensitati nosaka ierices
jaudas uzstadijumi.

Péc 75 000 impulsu nomainama INSTANT SOFT COMPACT spuldze var bt mazak efektiva. Lai novérstu
jebkadas neértibas lietotajiem un nodrosinatu vinu drosibu, ierice automatiski partrauks darbibu, kad spuldze
bas raidijusi 75 000 impulsu. Jasu lietosanas értibas labad, kad spuldze savu laiku bis nokalpojusi, uz vadibas
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panela iedegsies spuldzes stavokla gaismas diode, bridinot, ka spuldze tuvakaja laika ir janomaina.

Kad spuldze bus raidijusi 75 000 impulsu, spuldzes stavokla gaismas diode pastavigi mirgos, lai jis bridinatu,
ka jauni impulsi nevar tikt veikti.

Lai turpinatu epilaciju, jums ir janomaina spuldze, nodrosinot, ka jis vispirms iznemat Pro Précision sistéemu,
ja tobrid to izmantojat.

PADOMI UN IETEIKUMI

Piezime: kad vienreizéjas lietosanas lampa ir nomainita, vienmér iestatiet energijas limeni uz zemaku [imeni neka

parasti. Atgriezieties pie ierasta jaudas limena tikai, ja apstrades laika vai péc apstrades nejitat neértibu.

Spuldzes tiriSana

Parbaudiet, vai uz filtréjosa stikla un uz adas krasas noteic&ja nav matinu, puteklu vai Skiedru.
Ja nepiecieSams, notiriet ierici no arpuses, izmantojot mikstu draninu. Samitriniet gludu un nepukojo3os
draninu ar dazam pilém Gdens un notiriet kontaktvirsmu un filtréjoso stiklu. Lai notiritu spuldzi, izslédziet
ierici un atvienojiet to no stravas.

5-GARANTLUA

JUsu ierice paredzéta personigai lietosanai tikai majas apstaklos. To nevar lietot profesionalos noltkos.

Nepareizas lietoSanas gadijuma garantija nav speka #
6 - KADOS GADIJUMOS IERICI VAR LIETOT?

Adas krasa

lerice palidz atbrivoties no nevélamiem matiniem, selektiva veida iedarbojoties uz pigmentiem to skiedra.

Adas pigmentu daudzums nosaka cilvéka adas krasu, ta¢u tapat tas nosaka ari riska pakapi, kuru rada jebkuras
gaismjatigas epilacijas ierices lietosana.

Jaar 3o metodi tiek a pstrada ta par ak tumsa ada, taja var rasties blakusef ekti, pieméram, apdegumi, burbuli
un adas krasas izmainas péc dzisanas (hiper- vai hipopigmentacija).

Sis produkts ietver krasas noteicéju, kurs katras lietosanas reizes sakuma un tas laika parbauda apstradajamas
adas krasu. D evéjs nodrosina, lai enerd i ja tiktu padota tikai atbilstosam adas tipam. Ja ada ir parak tumsa,
gaismas impulsi tiek blokéti.

Matinu krasa
lerice nav efektiva pret baltiem vai sirmiem matiem, vai ja jusu matu dabiga krasa ir sarkana vai gaisi blonda.
Jajasu matini ir tada krasa, ir iespéjams, ka INSTANT SOFT COMPACT nav jums piemérota.
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Lai noteiktu ierices saderibu ar savu adas tipu / matinu krasu, izmantojiet instrukcijas aizmugurée

noradito krasu tabulu “Piesardziba lietosana / 1. posms”.

Kermena zonas
LAr INSTANT SOFT COMPACT apstradajamas zona ir paduses, bikini zona, rokas, kajas, mugura, pleci un
viduklis.

So ierici var izmantot uz visam kermena dalam, iznemot seju, kaklu un kragalus, ka ari visas adas zonas, kuras

dabiski ir spécigaka pigmentacija, pieméram, intimas zonas.

7 - KONTRINDIKACIJAS

Svariga informacija par drosibu - izlasit pirms lietoSanas
lerices lieto$ana nav piemérota visiem. Pirms lietosanas izlasiet $adus noradijumus.
Ja jums ir neskaidribas par ierices lietoSanu, sazinieties ar dermatologu vai savu gimenes arstu.

« NEIZMANTOT lierici uz iedegusas adas vai péc nesenas saules starojuma iedarbibas Sados gadijumos
lietosana var izraisit apdegumus vai spécigus adas bojajumus. Lerices lietosana uz adas, kura nesen bija
paklauta saules staru iedarbibai, var izraisit blakusefektus, pieméram, apdegumus, burbulus un adas
krasas izmainas (hiper- vai hipopigmentacija)."

+ Nepaklaujiet apstradatas zonas saules starojumam Ar paklautibu saules starojumam ir saprotama
pastaviga paklautiba tieSam saules starojumam bez aizsardzibas lidzekliem piecpadsmit minasu ilguma
vai pastaviga paklautiba netieSam saules starojumam (saules tuvuma, ta¢u éna) bez aizsardzibas
[idzekliem vienas stundas ilguma.

« Aizsargajiet adu ar lidzekli, kas aizsarga pret sauli, FPA 30 vai labaku, visa apstrades perioda laika un
vismaz divas nedélas péc epilacijas seansa.

Glabajiet ierici bérniem nepieejama vieta. Neizmantojiet ierici uz bérniem un nelaujiet viniem to

izmantot.

8 - LIETOSANAS AIZLIEGUMS

NEIZMANTOJIET INSTANT SOFT COMPACT vismaz sados gadijumos:
« Kad esat stavokli vai péc dzemdibam lidz menstruacijas cikla atjaunosanai.
- Zidisanas laika.
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. Ja apstradajama ada ir tum3aka neka instrukcijas aizmuguré noraditaja tabulas ""PIESARDZIBA
LIETOSANA / 1. POSMS"" iek|autais MAT adas tips.

« Paklautiba saules vai UV starojumam vai pasiedeguma vai skrubju lietoSana saskana ar noradijumiem,
kas minéti tabula ""PIESARDZIBA LIETOSANA / 2. POSMS"".

+« Uz dzimumziméem vai tumsiem laukumiem.

« Tetovejumi vai permanenta kosmeétika uz apstradajamas zonas.

« Uz sejas, kakla un krasgaliem, ka ari uz jebkuram pigmentetam zonam, pieméram, intimajam zonam

« Galvas matiem.

« Uz vienas adas zonas biezak ka reizi nedéla.

- Adas neierasts stavoklis apstradajama zona: sarkani vai pigmentéti plankumi, brani vai melni plankumi
uz adas, pieméram, vasaras raibumi vai dzimumzimes.

« Uz adas, kura kluvusi sausa vai trausla kimisko, glikola vai alfa-oksiskabju pilingu rezultata.

« Pirsinga vietu tuvuma: vispar pirms ierices lietosanas nonemiet visas pirsinga rotas.

« Ekzéma, psoriaze, ievainojumi dzisanas stadija vai infekcijas, kas attistas, apstradajama rajona. Pirms
ierices izmanto3anas tadas adas problémas ir jaizarsté.

- Adas neierasta pigmentacija (vitiligo vai albinisms).

« Adas neierasts stavoklis, ko izraisijis, pieméram, diabéts, vai citas sistémiskas vai vielmainas slimibas."

- Ja apstradajamaja zona ieprieks ir bijusi herpes izsitumi (aukstumpumpas), pirms ierices lietosanas ir
jaapspriezas ar arstu un jasanem profilaktiska arstésana.

« Zonas ar silikona implantiem, kardiostimulatoru, implantu urina nesaturé$anas novéersanai, insulina é
sukni vai jebkadu metala implantu.

« Ar fotosensibilizaciju saistito patologiju (piem., porfirijas, polimorfo izsitumu, saules natrenes, vilkédes
utt.) vai medikamentu izraisito patologiju gadijuma péedéjo 3 dienu laika.

« Ar putidu vai citu adas slimibu saistita mediciniska arstésana, pieméram, izoterinoina (Roaccutane®)
orala ienemsana; medikamentu uz topisko retinoidu bazes, pieméram, tertinoina (rétinA®) ienemsana;
vitamina A, vai beta-karotinu ienems3ana divu pédéjo méenesu laika.

+ Minociklina vai citu medikamentu uz tetraciklina bazes ienem3ana pédéja menesa laika.

Sis medikamentu saraksts ir nepilns, arstésanas gadijuma konsultéjieties ar savu arstu.

+ ReZims uz steroidu bazes pedéjo 3 ménesu laika.

+ 14 dienas péc arstésanas ar mikrodermabraziju.

- Jajau lietojat citu apmatojuma samazinasanas terapiju.

- Pec adas véza vai laundabigajiem adas audzéjiem

- Radioterapija vai kimijterapija pédéjo 3 ménesu laika

« ImUnsupresijas terapija.

- Epilepsija.

« Jebkuros citos gadijumos, kad jasu arsts uzskata, ka tas ir riskanti.
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« Ja uz adas veicat atzimes, lai kontrolétu lietosanas laukumus, izmantojiet tikai baltu kosmétikas zimuli,
kas nesatur metaliskas dalas.

Neizmantojiet kad istaba, kura to lietojat, atrodas mazi bérni, jo izstarojama gaisma var
viniem kaitét.

Sis saraksts nav pilns. Ja jums ir vismazakas $aubas par to vai, pastav risks izmantojot ierici
INSTANT SOFT COMPACT, konsultéejieties ar savu arstéjoso arstu vai dermatologu.

9 - PALIGS DARBIBAS TRAUCEJUMU GADIJUMOS

PROBLEMA IESPEJAMAIS IEMESLS RISINAJUMS

lerice nedarbojas, lai gan ir nos- - _ - I e
. edarbojas, — . lerice nav lidz galam pievienota | Parliecinaties, ka kontaktdaksa ir pilniba ievietota
piests ieslégsanas/izslégsanas

(on/off) slédzis elektribai kontaktligzda

Neglabat ierici karsta vieta; laut tai atdzist un
méginat ieslégt vélreiz
Ja probléma netiek atrisinata, sazinaties ar
pilnvarota parstavja servisa centru

lerices temperatura ir parak augsta

Ar roku neaizklat ventilacijas atveres

Ir aizsprostotas ventilacijas atveres S
Parliecinaties, ka atveres nav nosprostotas

Péc ieslegsanas/izslegsanas

. Sy L - - Notirit kasetnes galu ar mikstu dranu
(on/off) slédza nospiesanas Nav iespéjams noteikt adas krasu: N . g _ . )
Lo - . _ e N Ja probléma netiek atrisinata, sazinaties ar pilnva-
ierice sak darboties, bet péctam| kasetnes optiska ierice ir netira R A
s L rota parstavja servisa centru
izslédzas, un LED lampina ieded-
zas un mirgo (bet viena vai L - S
- R L - R leslégt ierici, izvairoties no ta, ka lodzin$ nonak
vairakas LED lampinas, Nav iespéjams noteikt adas krasu: ’

kontakta ar intensivu gaismu Ja probléma netiek

i &j i a krasa optiska sistéma tas darbibas laikair | . . o ) S -
iespéjams, ir zala krasa) phsK . T 77 latrisinata, sazinaties ar pilnvarota parstavija servisa
tikusi paklauta intensivai gaismai
centru
Kasetne nav lidz galam ievietota Parliecinaties, ka kasetne ir pilniba ievietota

Ir sasniegts lampas impulsu mak-

R . Nomainit izdeguso lampu
simalais skaits 9 P
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PROBLEMA

Viss darbojas normali,
bet ierice neveic zibsnus

IESPEJAMAIS IEMESLS

Kasetne nav pietiekama kontakta ar
adu

RISINAJUMS

Parliecinieties, ka iesledzat ierici, to turot aiz
roktura

Novietot kasetni tuvu pie adas

JUsu adas krasa ir parak tumsa

Paméginat vélreiz cita vieta un iepazities ar in-
formaciju tabula par adas tipiem

Jus iedarbinajat ierici, to turot aiz
lampas

Vélreiz iesledziet ierici, turot to aiz roktura, neaizs-
karot ar adu lampas virsmu

Saistiba ar jebkuru citu problému, kas nav minéta $aja tabula, ladzu, nogadajiet savu ierici jasu dzivesvietai tuvakaja servisa centra

RUPESIMIES PAR VIDES AIZSARDZIBU!

@ lerice izgatavota no vairakiem atkartoti lietojamiem vai otrreiz parstradajamiem materialiem.

= Nogadajiet to savakSanas punkta vai atteikuma gadijuma servisa centra, lai tiktu veikta ta

mmm  2Pstrade.
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TURINYS

1 - Jasy odos tipo nustatymas p.157
2 - Jasy jdegio jvertinimas p.158
3 - Pirmas naudojimas p.160
4 - Naudojimo salygos p.161
5 - Garantija p.162
6 - Kada galima naudoti prietaisg? p.162
7 - Kontraindikacijos p.163
8 - Draudimas naudoti p.164
9 - Gedimy 3alinimo vadovas p.165
SAUGUMAS

|tampa: Patikrinkite, ar ant jisy prietaiso nurodyta jtampa atitinka vietinio tinklo jtampa.

Bet kokia klaida jungiant prietaisa gali bati nepataisomo gedimo, kuriam netaikoma gamintojo
garantija, priezastimi. Sis aparatas atitinka galiojancius techninius ir saugumo reikalavimus.
(Elektromagnetinio suderinamumo, Zemos jtampos, aplinkosaugos reikalavimus).

156

» Taikams draudziama naudoti §j prietaisa.

- Sj prietaisa gali naudoti asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar
protiniy gebéjimy arba neturintys patirties ir/ar zZiniy, jei jie (jos) yra
priziurimi arba jiems (joms) buvo paaiskinta, kaip saugiai naudoti
prietaisq ir jie suprato gresiancius pavojus. Vaikams draudziama zaisti su
prietaisu. Vaikams draudziamas atlikti valymo ir techninés priezituros

darbus.

- ISjukite prietaisg pries atlikdami su juo bet kokig operacija, taip pat po kiekvieno naudojimosi.
- Sis prietaisas skirtas naudoti namuose ir tik asmeniniam naudojimui.

« Jrenginj galima naudoti tik su ta jtampa, kuri yra nurodyta ant
maitinimo bloko. Nenaudokite kito maitinimo bloko nei tas, kurj Jums
suteiké gamintojas.

« Maitinimo blokg naudokite tik su Siuo prietaisu. Nenaudokite jo kitoms
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reikmémes.

« Nenaudokite prietaiso ar jo maitinimo bloko, jei jis yra paZeistas, jei jis veikia netinkamai, ar po to,
kai jis buvo numestas (nematomi pazeidimai gali pakenkti jasy sveikatai).

- 5] prietaisg galima remontuoti tik specialiais jrankiais.

« SusidUre su prietaiso ar maitinimo bloko naudojimosi problemomis, kreipkités j pardavéja ar
jgaliotajj techninés prieZitros centra.

- Gamintojas neprisiima atsakomybeés dél galimy prietaiso gedimy, atsiradusiy dél netinkamo
prietaiso naudojimo ar naudojant prietaisg ne pagal paskirtj.

- Batina buti ypatingai atsargiems, kai prietaisas naudojamas netoli vaiky ar nejgaliy asmenuy.

« Nenaudokite prietaiso, kai temperatlra Zemesné, nei 0 °C ir ne aukstesné, nei 35 °C.

« Nenaudokite ilginamuyjy laidy.

+ Neimkite prietaiso slapiomis rankomis.

« Nenaudokite prietaiso vonioje.

« Nepalikite prietaiso saulés atokaitoje.

« Nenaudokite prietaiso, kai 3alta.

+ Nenardinkite prietaiso ir nekiskite jo po vandeniu.

+ Nevalykite prietaiso stipraus poveikio priemonémis ar tirpikliais.

- Neatlikite procedry su prietaisu kitiems".

- Kiekvieng kartg naudodami prietaisg patikrinkite visas jo dalis, ar néra kokiy nors gedimuy. é
Jeigu radote gedimy, nenaudokite prietaiso.

« Asmenims, kuriy fizinés, jutiminés ar protinés galimybés ribotos, ir patirties ar ziniy neturintiems

asmenims draudZiama naudotis prietaisu, nebent uz jy sauguma atsakingas asmuo juos prizilri ar i$
anksto yra jiems nurodes, kaip naudotis prietaisu. Vaikus reikia priziuréti, kad jie nezaisty su prietaisu."

1-JUSY ODOS TIPO NUSTATYMAS

Prie$ pradédami naudoti prietaisa turite jvertinti jusy odos tipa.

Jusy odos spalva vertinkite pagal ta odos sritj, kuri visiskai néra jdegusi sauléje: po marskiniais ar pazasty.
Ziurékite instrukcijos gale pateikta spalvy lentele ,Naudoti atsargiai/ 1 etapas. Intensyvumo lygis
priklausomai nuo odos tipo* ir nustatykite jisy odos tipa.

PATARIMAI IR GUDRYBES

Norédami nustatyti kino plaukeliy spalva, remkités nataralia savo plauky spalva.
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2 - JUSY |DEGIO JVERTINIMAS

Prie$ pradedami naudoti prietaisa, batinai turite jvertinti jasy jdegj, kad iSvengtuméte depigmentacijos
pavojaus. Jusy oda neturéjo bati veikiama saulés ar UV spinduliy tokj laikotarpj, kuris priklauso nuo jusy
odos tipo.

NAUDOTI ATSARGIAI / 1 ETAPAS + 2 ETAPAS

X =3is prietaisas jums netinka  1-2-3-4-5 = intensyvumo lygis, pagal kurj turite nustatyti savo prietaisa

1 ETAPAS / INTENSYVUMO LYGIS PRIKLAUSOMAI NUO ODOS TIPO

TIPAS - .
BaltaOda  Labaisviesioda Labaisviesioda  Sviesioda Rudaoda  Tamsiairudaoda  Tamsioda
Sviesios akys tamsios akys
idegis nejmanomas  galimas nedidelis ~ galimas nedidelis jdegio galimybé reti saulés reti saulés jokio saulés
nudegimai kas karta idegis idegis nuolatiniai nudegimai nudegimai nudegimai nudegimo
deginantis nuolatiniai nudegimai  nuolatiniai nu pirma karta greitas jdegis itas ideai labai tamsus jdegis
viesiosarba  Pirma karta deginantis lz:iegir:j\ai pirma deginantis néra strazdany greitas jdegis tamsios akys
tamsios akys yra strazdany arty deginantis néra strazdany tviesios arba néra strazdany
3viesios akys yra strazdany gana sviesios akys tamsios akys
tamsios akys 3viesios arba
tamsios akys
balta / pilka X X X X X X X
raudona X X X X X X X
labai $viesi, X X X X X X X
Foll tamsiai Sviesi / _ _ _ _ _
r—i 4viesiai ruda 4-5 3-4 3-4 2-3 1-2 X X
Q
= ruda 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
=
>
&“ tamsiai ruda 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
juoda 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
_J
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2 ETAPAS / LAUKIMO LAIKAS PRIKLAUSOMAI NUO ODOS BUKLES

Balti / pilki / raudoni / labai sviests:  jeigu plauky spalva viena i$ nurodyty, Sis prietaisas jums netinka

Tamsiai Sviesus, Sviesiai rudi,
tamsiai rudi, juodi:

TiPAS T Y
TIPAS
Laukimqlaikas'pg .
f:j:‘é‘j;':',f,gﬁ%'”'m°s' 1ménuo 1.5 ménesiai 1.5 ménesiai 2 ménesiai 3 ménesiai X X
spinduliy poveikio
Laukimo laikas

fﬁfé'i'ﬁ'snﬁj;’ba 1 ménuo 1 ménuo 1 ménuo 1 ménuo 1 ménuo X X

jeigu plauky spalva viena i$ nurodyty, skaitykite toliau pateiktas naudojimo salygas

J

Kad geriau jvertintuméte odos tipg, apzitrékite sauléje nejdegusias sritis: po marskiniais ar pazasty.
Neturéjote neseniai naudoti savaiminio jdegio kremo ar Sveitiklio.

Ziurékite instrukcijos gale pateikta lentele ,Naudoti atsargiai/ 1 etapasX ir suplanuokite savo pirma
seansa.

Nepriklausomai nuo intensyvumo lygio, prie$ naudojant prietaisg pirma karta batina atlikti tyrima —
tolerancijos bandyma.

Geriausia, jeigu i$ pradziy nuskusite tris taskus taskus srityje, ant kurios naudosite prietaisa; jeigu pirma

karta naudodami prietaisg jauciate skausma ir oda tampa jautri, butina sumazinti intensyvuma.

Praéjus 24 valandoms po bandymo, patikrinkite apdorota sritj: joje neturi bati jokiy paraudimy, oda turi
bati nejautri ar patinusi, Sioje srityje neturite jausti jokio diskomforto.

Jei bandymo rezultatai geri, galite naudoti prietaisa palike tas pacias parinktis. Prie$ naudojant prietaisa

patartina pries tai nusiskusti. Nuo odos butina pasalinti visas kosmetines priemones.

DEMESIO, PRIETAISO NENAUDOKITE:

- Pries tai nesusipazine su jspéjimais ir saugaus naudojimosi taisyklémis, iSdéstytomis Sio vartotojo
vadovo kontraindikacijy skyriuje."

- Jeigu oda, kurig norite apdoroti prietaisu, yra tamsesné nei Ruda odos tipas, nurodytas instrukcijos
gale pateiktoje lenteléje ,NAUDOTI ATSARGIAI / 1 ETAPAS.

- Ant ploty, kurios buvo veikiamos saulés, UV spinduliy arba savaiminio jdegio kremo.

- Ant neseniai Sveitikliu nusveistos odos.

JSPEJIMAS: Prie$ naudodami prietaisg ir baige jj naudoti nenaudokite kosmetikos priemoniy.
Dél to gali atsirasti odos paraudimy ar nudegimy
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3 - PIRMAS NAUDOJIMAS

Dékojame, kad jsigijote ROWENTA pagaminta INSTANT SOFT COMPACT prietaisa. Jusy prietaise
naudojama ISP (intensyviy 3viesos impulsy) technologija, kuria naudoja profesionalai ilgalaikei
depiliacijai. Si technologija buvo pritaikyt asmeniniam naudojimui namuose.

Efektyvumas

Jei laikysités naudojimo patarimuy, prietaisas INSTANT SOFT COMPACT suteiks jums galimybe ilgam laikui
sumazinti kino plaukuotuma. Proceduros turi bati atliekamos vienodais intervalais, kas 2 savaites
pirmosioms 4-6 proceduroms, po to -1 kartg per ménesj atliekant dar 2-4 procedras, priklausomai nuo
to, kaip atauga plaukeliai.

Veéliau galite naudoti INSTANT SOFT COMPACT korekcijoms, kai to prireikia, kol plaukeliai visiskai iSnyks.
llgalaikis rezultatas pasiekiamas 12-18 ménesiy, priklausomai nuo jasy plaukeliy tipo. Taigi, galite ilgai
dziaugtis glotniomis kojomis.

DEMESIO : gali biti, kad dél hormoniniy ar fiziologiniy organizmo pakitimy plaukeliai ataugs. Taigi,

jums retkarciais gali prireikti keliy prieziGros procediry.

Saugumas
JUsy prietaisa sukaré mokslininkai ir gydytojai, jis buvo iSbandytas laikantis paciy griez¢iausiy standarty.
Prietaisas uztikrina optimaly jasy sauguma, kadangi jame yra.:

1) ODOS SPALVOS NUSTATYMO JUTIKLIS: Sis i3skirtinis saugumo jrenginys
kiekvienos procediros pradZioje ir jos eigoje patikrina odos pigmentacija. Jei
jutiklis aptinka, kad oda pernelyg tamsi, prietaisas nustoja skleisti Sviesos impulsus. | , /v v v

2) DERMATOLOGY GARANTUA: Sis prietaisas iSbandytas nepriklausomoje
laboratorijoje, priziGrint dermatologams.

3) SALYCIO SU ODA DETEKTORIUS: jtaisas, sukurtas akims apsaugoti. Jis sukurtas
taip, kad impulsas negali bati skleidZiamas, jeigu prietaisas nukreiptas j erdve.
Saugos jtaisas valdo jrenginj tik tada, kai prietaisas langelis visiskai lieciasi su
oda.

4) UV SPINDULIY FILTROX TECHNOLOGIJA: Integruotas didelio naSumo UV
filtras uztikrina saugy naudojima ne pavojy odai.
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Paprastumas

Prietaisg taip pat lengva naudoti dél jo ergonomiskos formos ir kompaktiskumo. Veikimas yra 4 etapuy:
srities skutimas (patartina dieng prie$ naudojant prietaisa), jjungimas, intensyvumo pasirinkimas ir
Svitinimas.

4 - NAUDOJIMO SALYGOS

Prietaiso naudojimas
[spéjimas: tos pacios procediros metu nekartokite Sviesos impulsy ant to paties odos ploto. Dél papildomy
impulsy galimas nepageidaujamas pasalinis poveikis.

JSPEJIMAS. tNetepkite kosmetikos priemoniy pries gydyma ir gydymo metu. Dél to gali atsirasti odos
paraudimy ar nudegimy, Jei atsiranda nudegimy ar pusliy, NEDELSDAMI NUTRAUKITE PROCEDURA !

DEMESIO, PRIETAISO NENAUDOKITE:

« Jeigu oda, ant kurios naudosite prietaisa, yra tamsesné nei jvairiy odos tipy lenteléje aprasyti ir apibrézti odos tipai.
« Ant sriciy, kurios buvo veikiamos saulés UV spinduliy arba tepamos savaiminio jdegimo kremu; Jisy Greitos
pradzios vadove pateiktoje jdegio lenteléje NAUDOTI ATSARGIAI / 2 ETAPASK nurodyta, ka reikia daryti.

« Ant Zymiy ar tamsiy démiy.

- |démiai perskaitykite jspéjamuosius ir perspéjamuosius skyrius bei kontraindikacijas, pateiktas 156 ir 163
puslapiuose.

- Epiliuojama sritj batina nuskusti.

Jei $i technologija naudojama labai tamsiai odai, galimas pasalinis poveikis - nudegimai, puslés,
Pazeidimams sugijus gali pakisti odos spalva (atsirasti Sviesiy ar tamsiy démiy).

Laikykite prietaisg atokiau nuo akiy.
Draudziama prietaisa naudoti ant veido, kaklo ar speneliy srityje esanciy plauky.
Aleigu impulsai pateks j akis, galimi dideli akiy pazeidimai.

Lempos keitimas
Pastaba: a keiciamgjq lempute batina pakeisti, jei jos viduje atsiranda dideliy démiy ar sudauZytas lemputés
langelis.

JUsy prietaise jrengta keiciamoje lempoje yra 75 000 impulsy. Impulsy intensyvumas reguliuojamas tik
nustatant prietaiso galios lygj.

Kai sunaudojami 75 000 impulsai, keiciama lempa INSTANT SOFT COMPACT gali buti maziau efektyvi.
161
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Siekiant iSvengti bet kokiy misy naudotojy nepatogumy ir uztikrinti jy sauguma, prietaisas automatiskai
iSsijungia, kai lempa pasiekia 75 000 impulsy. Jisy naudojimo patogumo tikslais, kai lempa pasieké savo
tarnavimo trukmes pabaiga, pradeda mirkséti ant valdymo skydo esantis lempos buklés Sviesos diody
indikatorius, jspédamas, kad greitu metu lempa reikia pakeisti.

Norédami testi epiliacija, turite pakeisti kei¢iama lempa, jsitikindami, kad i§ pradziy iséméte
,Pro Précision” sistema, jeigu méginote jg naudoti.

PATARIMAI IR GUDRYBES

Pastaba: |déje nauja kei¢iamaja lempute, pasirinkite vienu lygiu mazesnj, nei paprastai renkatés, intensyvumo

lygj. |prasta intensyvumo lygj naudokite tik tuomet, jei atlikdami procedura ir po jos nepajutote jokiy nejprasty
nemaloniy pojuciy.

Lempos valymas

Patikrinkite, ar filtruojan¢iame stikle ir odos spalvos jutiklyje néra plauky, dulkiy ar pluosty.

Jeigu reikia, minkstu audiniu iSvalykite prietaiso iSore. Sudrékinkite pakeliy neturintj minksta audinj.
keliais lasais vandens ir iSvalykite kontaktinj pavirsiy ir filtruojant; stikla.

Norédami iSvalyti lempa, iSjunkite prietaisa ir atjunkite jj nuo elektros tinklo.

Kad nesugadintumeéte prietaiso, lempai valyti nenaudokite jokio tirpiklio ar spirito.

5-GARANTLUA

Jasy aparatas skirtas tik naudoti namuose. Jo negalima naudoti profesiniams tikslams. Netinkamai
naudojant aparatg garantija netaikoma.

6 - KADA GALIMA NAUDOTI PRIETAISA?

Odos spalva

Prietaisas atsikrato nepageidaujamy plaukeliy pasirinktinai veikdamas plauky sakny pigmentus. Odoje esanciy
pigmenty kiekis lemia odos tipa, bet kartu ir rizikos laipsnj kai naudojamas epiliacijos Sviesa metodas, nesvarbu

kur.

Jei i technologija naudojama labai tamsiai odai, galimas pasalinis poveikis - nudegimai, puslés,
Pazeidimams sugijus gali pakisti odos spalva (atsirasti Sviesiy ar tamsiy démiuy).

Sis produktas sukurtas su spalvos jutikliu, kuris patikrina apdorotos odos spalva kas kartg prie3 naudojant

prietaisg ir jj naudojant. Sio jutiklio paskirtis yra patikrinti, kad prietaisas skleisty viesos impulsus tik ant
tinkamo tipo odos. Jei oda yra pernelyg tamsi, prietaisas Sviesos impulsy neskleidzia.
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Plaukeliy spalva

Prietaisas taip pat neveikia balty ar zily plaukeliy arba, tuomet, kai natarali jasy plauky spalva yra $viesiai
rusva ar Sviesiai gelsva. Jei jusy plaukeliai yra vienos i$ iSvardinty spalvy, gali buti, kad prietaisas INSTANT
SOFT COMPACT jums netinka.

Ziarékite instrukcijos gale pateikta spalvy lentele,,Naudoti atsargiai/ 1 etapas” ir nustatykite prietaiso

suderinamuma su jusy odos / plauky spalva.

Depiliuojamos kano dalys
Prietaisg INSTANT SOFT COMPACT galite naudoti depiliuoti pazastis, bikinio zong, rankas, kojas, nugara,
pedius ir liemenj.

Sj prietaisg galima naudoti ant visy kino daliy, i$skyrus veida, kaklg ir spenelius, ir ant visy odos sri¢iy, kuriose i$

gamtos yra daugiai pigmentuy, pavyzdziui, genitalijy srityse, tarpsédmeninéje srityje

7 - KONTRAINDIKACIJOS

Svarbi saugos informacija. Perskaitykite prie$ naudodami prietaisa
Sis prietaisas tinka ne visiems. Prie$ naudodami prietaisa perskaitykite $ias instrukcijas. ?
Jei abejojate dél prietaiso naudojimo, kreipkités j dermatologa arba jusy gydantj gydytoja.

+« NENAUDOKITE tprietaiso ant jdegusios arba neseniai sauléje degintos odos. Toks naudojimas gali
sukelti nudegimus ar sunkius odos sveikatos sutrikimus. Naudojant prietaisa ant neseniai sauléje
jdegusios odos, galimas nepageidaujamas pasalinis poveikis — nudegimai, paslés ir odos spalvos
pakitimai (pasvieséjusi ar patamséjusi oda).

- Prietaisu apdorotas sritis saugokite nuo saulés spinduliy. Saulés spinduliy poveikis reiskia neapsaugota
nepertraukiama tiesioginiy spinduliy poveikj per penkiolika minuciy arba neapsaugotg nepertraukiama

netiesioginiy spinduliy poveikj (kai esate 3alia saulés poveikio arba pavésyje) vieng valanda.

- Prietaisu depiliuotag oda tepkite apsauginiu FPS 30 ar didesnio apsaugos indekso kremu visg procedury
laikotarpj ir maZziausiai dvi savaites po paskutiniosios depiliacijos proceduros.

Laikykite prietaisg vaikams nepasiekiamoje vietoje. Nenaudokite prietaiso ant vaiky odos ir neleskite

jo naudoti vaikams.

163



1800136015_EP9600F0_INSTANT SOFT 170 x 180 29/05/15 %@%Pagm 64

8 - DRAUDIMAS NAUDOTI

NENAUDOKITE prietaiso INSTANT SOFT COMPACT, jei jums tinka nors vienas is cia iSvardinty atvejy:
- Jei laukiatés, ar neseniai pagimdéte, kol neprasidés menstruacijos.

- Jei maitinate kadikj.

« Jeigu oda, kurig norite apdoroti prietaisu, yra tamsesné nei MAT odos tipas, nurodytas instrukcijos gale
pateiktoje lenteléje,NAUDOTI ATSARGIAI / 1 ETAPAS'.

« Saulés spinduliy, UV spinduliy mechanizmo, savaiminio jdegio kremo arba 3veitiklio poveikis pagal lentelés
,NAUDOTI ATSARGIAI / 1 ETAPAS” nurodymus.

« Ant zymiy, tamsiy démiy ar apgamy

« Tatuiruociy ar ilgalaikio makiazo toje srityje, kurig norite apdoroti prietaisu.

+ Ant veido, kaklo, speneliy ir visy pigmentiniy sri¢iy, pavyzdziui, lytiniy lGpy ir tarpsédmeninés srities

« Nenaudokite augiau kaip kartg per savaite ant ty paciy odos ploty.

« Nenormali odos buklé vietose, nuo kuriy norima $alinti plaukelius: raudonos ar pigmentinés jgimtos odos
démeés, tamsiai rudi ar juodi spuogeliai ant odos, taip pat strazdanos ar apgamai.

« Nenaudokite ant sausos ir jautrios dél neseniai atlikto cheminio Sveitimo ar Sveitimo glikolio ar vaisiy
ragstimi odos.

- Nenaudokite 3alia viety, kur jverti papuosalai: pries pradédami naudoti prietaisg, issiverkite visus kiino
papuosalus.

- Jei tose vietose, kur norite 3alinti plaukus oda yra pazeista egzemos, psoriazes, jei ant odos yra gyjanciy
Zaizdeliy ar infekcijos Zidiniy. Tokiu atveju reikia palaukti, kol oda sugis ir tik tuomet naudoti prietaisa.

« Nenormali odos pigmentacija (pavyzdziui, baltmé (vitiligo) ar depigmentacija).

« Nenormali odos buklé dél diabeto ar kity sisteminiy ar medziagy apykaitos ligy.

+ Herpeso protrikiai praeityje (pUsleliné) toje srityje, kurig norima apdoroti prietaisu, nebent pasikonsultavote
su gydytoju ir pries naudojant prietaisa jums buvo paskirtas profilaktinis gydymas.

- Nenaudokite tose klino vietose, kur yra silikono implantai, Sirdies stimuliatoriai, Slapimo nelaikyma gydantys
implantai, insulino kapsulés ar bet kokie metaliniai implantai.

- Jei kenciate nuo patologijy, susijusiy su jautrumu Sviesai (pavyzdziui, porfirija, bérimas nuo saulés (alergija),
nuo saulés atsirandanti dilgéliné, vilkligé ir pan.) ar panasiy patologijy, atsiradusiy dél per pastaruosius 3
meénesius vartoty vaisty.

« Medikamentinis aknés (jaunatviniy spuogy) ar kity odos ligy gydymas oraliniu budu vartojamu sotretinoinu
(Roaccutane®), medikamentais su retinoidais, tokiais kaip Tretinoinas (rétinA®); vitaminu A, karotinoidas ar
beta karotinu per pastaruosius du ménesius.

« Pastaruosius du ménesius vartojote minocikling ar bet kurj kitg vaistinj preparatg su tetraciklinu.

- Sis medikamenty saradas néra issamus, todél jei gydotés kokiais nors vaistais, pries pradédami procediras
pasitarkite su gydytoju.

« Pastaruosius tris ménesius laikotés steroidy dietos.

« Nenaudokite prietaiso 14 dieny po mikrodermabrazijos.

- Jei naudojate kitas plaukeliy salinimo procediras.

« Ankstesni odos vézio atvejai, piktybiniai odos augliai.

« Per paskutiniuosius 3 ménesius patirtas radioterapijos ar chemoterapijos gydymas.
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« Gydymas imuniteta slopinandiais vaistais.

- Epilepsija.

« Bet kurie kiti atvejai, kuriuos jusy gydytojas gali laikyti kelianciais pavojy.

- Jeigu naudodami prietaisg darote zymes ant odos, kurios padeda jums seansy metu, naudokite tik baltg
makiazo piestuka, kuriame néra metaliniy daleliy.

& | Niekuomet nenaudokite prietaiso, jei toje pacioje patalpoje yra mazy vaiky ar kadikiy,
kadangi pritaiso skleidZiama Sviesa gali jiems pakenkti.

Sis sarasas néra galutinis ir iSssamus. Jei nors truputj abejojate dél to, kad prietaiso INSTANT SOFT
COMPACT naudojimas gali kelti pavojy, pasitarkite su bendrosios praktikos gydytoju ar
dermatologu

9 - GEDIMY SALINIMO VADOVAS

PROBLEMA GALIMA PRIEZASTIS SPRENDIMAS

Paspaudus jjungimo / iSjungimo
(on/off) mygtuka produktas Produktas netinkamai prijungtas Patikrinkite, ar kistukas jkistas iki galo
nejsijungia

Nelaikykite produkto Siltoje vietoje; leiskite jam
atvésti ir pabandykite vél

Jeigu gedimas neisnyksta, susisiekite su patvir-
tintu aptarnavimo centru.

Per auksta produkto temperatdra

Nedékite ranky ant védinimo angy

Sime -
Uzkimstos védinimo angos Patikrinkite, ar niekas neuzkemsa angy

Paspaudus jjungimo / iSjungimo
(on/off) mygtuka produktas jsi- | Nejmanoma nustatyti odos spalvos:
jungia, bet paskui sustoja ir kasetés optiné sistema purvina
jsiziebia bei mirksi raudonas LED
indikatorius (taip pat gali
mirkséti vienas arba keli zali LED
indikatoriai)

ISvalykite kasetés galus minkstu audiniu
Jeigu gedimas neisnyksta, susisiekite su patvir-
tintu aptarnavimo centru

Nejmanoma nustatyti odos spalvos: | Jjunkite produkta vengdami, kad intensyvi Sviesa
uzdegant optiné sistema buvo sti- |$viesty ant langelio Jeigu gedimas neisnyksta, su-
priai paveikta intensyvios Sviesos sisiekite su patvirtintu aptarnavimo centru.

Kaseté netinkamai jstatyta Patikrinkite, ar kaseté jstatyta iki galo

Pasiektas didziausias lempos impulsy

skaicius Pakeiskite iSmetama lempa
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PROBLEMA GALIMA PRIEZASTIS SPRENDIMAS

Jjunkite produkta laikydami uz rankenos

Kaseté nepakankamai lieciasi su oda

Laikykite kasete priesais oda
Viskas veikia, bet produktas
nemirksi

Paméginkite ant kitos srities ir zr. odos tipy

JUsy odos spalva per tamsi
4 P P lentele

ljungéte produkta laikydamiesi uz | Vél jjunkite produkta laikydami uz rankenos lem-
lempos pos pavirsiumi neliesdami odos

Jeigu yra bet kokiy kity problemuy, neisvardyty pirmiau pateiktoje lenteléje, prasome grazinti produktg j artimiausiai salia jasy gy-
venamosios vietos esantj aptarnavimo centra

PRISIDEKIME PRIE APLINKOS APSAUGOS !

® Jasy prietaise daug medziagy, kurias galima perdirbti ar pakartotinai panaudoti.
9 Atiduokite jj j surinkimo punkta, o jei tokio néra - j jgaliotajj techninio aptarnavimo centra,
mmmm  Kkad prietaisas galety bati perdirbtas.”
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SPIS TRESCI

1 - Okreslenie rodzaju skory p.168
2 - Ocena stopnia opalenia p.169
3 - Warunki uzytkowania p.171
4 - Warunki uzytkowania p.172
5 - Gwarancja p.173
6 - W jakich przypadkach mozna uzy¢ urzadzenia? p.173
7 - Przeciwwskazania p.174
8 - Zakaz uzywania p.174
9 - Przewodnik po usterkach p.176

BEZPIECZENSTWO

Napiecie: Sprawdz, czy napiecie wskazane na Twoim urzadzeniu odpowiada napieciu Twojej instalacji
elektrycznej. Jakikolwiek blad podczas podlaczania urzadzenia moze spowodowaé jego
nieodwracalne uszkodzenia, ktore nie sg objete gwarancja. Urzadzenie zostato wykonane zgodnie z
obowigzujacymi zasadami technicznymi oraz normami (kompatybilnosc¢ elektromagnetyczna, niskie
napiecie, ochrona srodowiska). é

« Niniejsze urzadzenie nie moze by¢ uzywane przez dzieci.

+ Niniejsze urzadzenie moze by¢ uzywane przez osoby o ograniczonych
mozliwosciach fizycznych, sensorycznych lub umystowych lub osoby
nieposiadajace odpowiedniego doswiadczenia badz wiedzy pod
warunkiem, ze znajduja sie one pod nadzorem lub otrzymaty instrukcje
dotyczace bezpiecznego uzywania urzadzenia i rozumiejg zwigzane z tym
niebezpieczenstwo. Nie nalezy zezwalac¢ dzieciom na zabawe urzagdzeniem.

Dzieci nie mogg zajmowac sie myciem i konserwacja urzadzenia.
« Odfacz urzadzenie przed kazda depilacja i po kazdym uzyciu.
- To urzadzenie jest przeznaczone wytacznie do uzytku domowego i osobistego.

+ Urzadzenie moze by¢ zasilane jedynie napieciem wskazanym na
zasilaczu. Nie nalezy uzywac innego modelu zasilacza niz ten, ktory
zostat dostarczony przez producenta.

« Nie uzywac zasilacza do innych urzadzen poza tym depilatorem.
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+ Nigdy nie uzywac urzadzenia (urzadzenia lub zasilacza) jedli jest uszkodzony, w przypadku
nieprawidtowego funkcjonowania lub po upadku (niewidoczne uszkodzenia moga by¢ niekorzystne
dla Twojego bezpieczenstwa).

- To urzadzenie moze by¢ naprawiane jedynie przy uzyciu specjalistycznych narzedzi.

« W przypadku problemoéw technicznych (urzadzenie i zasilacz) skontaktuj sie ze sprzedawca lub z
centrum serwisowym.

+ Nie bierzemy odpowiedzialnosci za ewentualne uszkodzenia wynikajace z nieprawidtowego
uzywania urzadzenia lub innego niz jest to opisane w niniejszej instrukgcji obstugi.

« Szczegdlna ostroznos¢ jest konieczna jesli urzadzenie jest uzywane w obecnosci dzieci lub oséb
niepetnosprawnych.

- Nie uzywac w temperaturze nizszej niz 0° C i wyzszej niz 35° C.

- Nie uzywac kabla przedtuzajacego.

- Nigdy nie uzywa¢ urzadzenia wilgotnymi dtorimi.

- Nie uzywac urzadzenia w wannie.

- Nie wystawiac urzadzenia na dziatanie promieni stonecznych.

- Nie uzywac urzadzenia w niskiej temperaturze.

- Nie zanurza¢ urzadzenia w wodzie i nie wktada¢ pod wode.

- Nie uzywac produktéw Scierajgcych lub rozpuszczalnika do czyszczenia.

- Nie uzywac na osobach trzecich.

« Przy kazdym uzyciu urzadzenia sprawdz wszystkie czesci, aby wykry¢ uszkodzenia. Jedli zauwazysz
uszkodzenie nie uzywaj urzadzenia.

-Urzadzenie nie powinno by¢ uzytkowane przez osoby, ktére sg uposledzone fizycznie lub umystowo,
jak réwniez przez osoby nie posiadajace doswiadczenia i wiedzy, z wyjatkiem przypadkéw, kiedy
znajduja sie one pod opieka osoby odpowiedzialnej za ich bezpieczeristwo lub zostaty przez niag
poinstruowane w zakresie uzytkowania urzadzenia. Nalezy dopilnowa¢, aby urzadzeniem nie bawity
sie dzieci.

1-

OKRESLENIE RODZAJU SKORY

Przed rozpoczeciem stosowania nalezy oceni¢ rodzaj skory.

Kolor skéry moze by¢ okreslony na podstawie fragmentu niewystawionego na dziatanie promieni
stonecznych, np. strefy pod bielizng lub pod pachami.

Aby okresli¢ rodzaj skory poréwnaj ja z tabelg kolorow ,Zalecenia bezpieczehstwa/Etap 1 Poziom
intensywnosci w zaleznosci od rodzaju skéry” znajdujaca sie na odwrocie instrukgji.

ZALECENIA | PORADY

Aby utatwic Ci okreslenie koloru Twojego owtosienia wez za punkt odniesienia naturalny kolor Twoich wtoséw.
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2 - OCENA STOPNIA OPALENIA

Przed rozpoczeciem zabiegu nalezy bezwzglednie ocenic¢ poziom opalenia, aby uniknaé ryzyka odbarwienia
skory. Przed zabiegiem nie wolno wystawia¢ danej strefy na dziatanie storica lub promieni ultrafioletowych
przez okres zalezny od rodzaju skory.

OSTRZEZENIA / ETAP 1 + ETAP 2

X =urzadzenie jest nieodpowiednie 1-2-3-4-5 = poziom intensywnosci, ktdry nalezy ustawi¢ w urzadzeniu

ETAP 1/POZIOM PRACY W ZALEZNOSCI OD RODZAJU SKORY

SKORY P . . PR . . P
Skora biata Skora Skora Skorajasna  Skora brazowa Skora Skora ciemna
bardzo jasna  bardzo jasna ciemnobrazowa
oczy jasne oczy ciemne
brak mozliwosci mozliwa lekka mozliwa lekka mozliwos¢ rzadkie oparzenia brak oparzen brak oparzen
opalania opalenizna opalenizna opalania stoneczne stonecznych stonecznych
oparzenia stoneczne regularne regularne regularne oparzenia szybkie opalanie szybkie opalanie bardzo ciemna
po kazdym oparzenia stoneczne oparzenia stoneczne _ sfoneczne po brak piegéw brak piegéw opalenizna
wystaWIemu Po pierwszym po pierwszym plerwszym wystawlemu . N oczy ciemne
skory na storice wystawieniu wystawieniu skory na storice IOEZV.JaS"e oczy clemne
oczy jasne skéry na storice skéry na storice brak piegow ub ciemne
lub ciemne piegi piegi oczy raczej jasne
oczy jasne oczy ciemne
biate/siwe X X X X X X X
rudy X X X X X X X
jasny blond X X X X X X X
2
% ciemny blond/
B3l jasny szatynowy 4-5 3-4 3-4 2-3 1-2 X X
S
;o szatynowy 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
ciemny _ _ _ _ _
o 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
czamny 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
J
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ETAP 2/ CZAS OCZEKIWANIA W ZALEZNOSCI OD STANU SKORY

Biate/siwe/rude/jasny blond  Jezeli masz taki kolor wloséw, urzadzenie jest dla Ciebie nieodpowiednie

Ciemny blond, jasny szatynowy, jaeli masz taki kolor wtoséw, przestrzegaj nastepujacych warunkéw stosowania
ciemny szatynowy, czarny

SKORY
Czas oczekiwania po

ostatnim wystawieniu Yo Py Py PO ..
e ndealls 1 miesiac 1.5 miesiac 1.5 miesiac 2 miesigce 3 miesigce X X

promienie U.V.

Czas oczekiwania po L. .. .. .. ..
podraznieniu skory 1 miesiac 1 miesiac 1 miesiac 1 miesiac 1 miesiac X X
Qle otarciu skory Y,

Dla lepszej oceny nalezy obserwowac skére w strefach niewystawionych na dziatanie promieni stonecznych:
pod bielizng lub pod pachami. Nie wolno wczesniej stosowaé samoopalaczy lub peelingéw.

Aby zaprogramowac pierwszy zabieg, przeczytac tabele Zalecenia bezpieczenstwa / Etap 1 na odwrocie
instrukgcji.

Niezaleznie od poziomu intensywnosci, przed wykonaniem pierwszego zabiegu nalezy bezwzglednie
wykonac prébe: test tolerancji.

Najlepiej wykonac test w trzech miejscach, ktére maja zosta¢ poddane depilacji, uprzednio wygolonych.
Jesli pierwsza aplikacja jest odczuwalna lub bolesna, nalezy zmniejszy¢ intensywnosc.

Po 24 godzinach sprawdzi¢ stan miejsca poddanego testowi. Miejsce nie moze by¢ zaczerwienione,
skéra podrazniona ani spuchnieta. Nie powinno sie réwniez odczuwa¢ zadnych dolegliwosci w tej strefie.
Jesli test wypadnie pomysinie moze uzy¢ urzadzenia z takim samym ustawieniem. Zaleca sie wykonanie
golenia w przeddzien zabiegu. Na skdrze nie powinno by¢ zadnych kosmetykow.

UWAGA! NIE NALEZY UZYWACTEGO URZADZENIA:

- Przed zapoznaniem sie z ostrzezeniami i zaleceniami bezpieczenstwa z czesci Przeciwskazania w
tej instrukcji obstugi.

- Jesli skéra poddawana zabiegowi jest ciemniejsza niz typ bragzowa w tabeli dans le tableau
,ZALECENIA BEZPIECZENSTWA/ETAP 1“ na odwrocie instrukgji.

- Na czesciach ciata wystawionych na dziatanie stonca, promieni UV lub poddanych dziataniu

samoopalacza.

- Na czesciach ciata poddawanych niedawno peelingowi.

OSTRZEZENIE: nie naktada¢ zadnych kosmetykéw przed i podczas zabiegu. Mogtoby to
spowodowac zaczerwienienia lub oparzenia.
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3 - WARUNKI UZYTKOWANIA

Dziekujemy Panstwu za zakup urzadzenia INSTANT SOFT COMPACT firmy ROWENTA. Urzadzenie to
wykorzystuje technologie IPL (ang. Intense Pulsed Light, intensywne $wiatfo pulsacyjne) uzywang przez
profesjonalistow depilacji pét — trwatej, ktéra zostata zaadoptowana na uzytek osobisty.

MOZLIWOSCI

Jesli zastosujesz sie do naszych rad odnosnie uzytkowania, twoje urzagdzenie INSTANT SOFT COMPACT
pozwoli Ci na dtugotrwate zredukowanie owtosienia.

Zabieg musi by¢ wykonywany regularnie co 2 tygodnie przez 4 do 6 seanséw a nastepnie 1 raz na miesigc
przez 2 do 4 seanséw w zaleznosci od odrastania witoskow.

Nastepnie mozesz uzywac INSTANT SOFT COMPACT w zaleznosci od Twoich potrzeb az do catkowitej
eliminacji owtosienia. Trwaty efekt otrzymuje sie w ciaggu od okoto 12 do 18 miesiecy w zaleznosci

od rodzaju skory i wtoséw. Teraz bedziesz mogta cieszy¢ sie trwale gtadka i delikatng skéra.

UWAGA: Z powodu zmian hormonalnych lub fizjologicznych moze zdarzyc¢ sig, ze niektére wioski

moga odrastac. W takim wypadku niezbedne beda seanse uzupetniajace.

BEZPIECZENSTWO

Twoje urzadzenie zostato zaprojektowane przez naukowcédw i lekarzy oraz zostato przetestowane wedtug
najbardziej restrykcyjnych norm bezpieczenstwa. Twoje urzadzenie gwarantuje ci optymalne
bezpieczenstwo dzieki:

1) DETEKTOROWI KOLORU SKORY: ten wyjatkowy system bezpieczenstwa
sprawdza kolor skéry na poczatku i w trakcie kazdego seansu. Jesli detektor
wykryje, ze skéra jest zbyt ciemna, urzadzenie blokuje emisje impulséw Swietlnych.

2) PORECZENIU DERMATOLOGICZNEMU: to urzadzenie zostato przetestowane
przez dermatologéw w niezaleznym laboratorium.

3) CZUJNIKOWI KONTAKTU ZE SKORA: urzadzenie zapewnia ochrone oczu.
Zostato zaprojektowane w taki sposob, aby impuls nie mégt zostac
wyemitowany, gdy urzadzenie jest skierowane w powietrze. Urzadzenie
zabezpieczajace umozliwia dziatanie tylko wtedy, gdy okienko jest w petnym
kontakcie ze skoéra.

4) TECHNOLOGII ,,U.V. FILTER": zintegrowany, wydajny filtr UV zapewniajacy
bezpieczne dla skéry uzywanie urzadzenia.
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PROSTOTA

Urzadzenie jest rowniez bardzo praktyczne w uzytkowaniu dzieki zwartemu i ergonomicznemu ksztattowi.
Procedura sktada sie z 4 etapow: wygolenie depilowanego obszaru (najlepiej dzien przed zabiegiem),
uruchomienie, wybranie intensywnosci, naswietlenie.

4 - WARUNKI UZYTKOWANIA

Uzytkowanie urzadzenia
Ostrzezenie: Nie depiluj tej samej partii ciata dwukrotnie w trakcie tego samego seansu depilacji. Powtdrna
depilacja wykonana w tym samym miejscu moze wywota¢ skutki uboczne.

OSTRZEZENIE: nie stosowac kosmetyku przed leczeniem i w jego trakcie. Mogtoby to spowodowaé

zaczerwienienia lub oparzenia. Jesli pojawig sie oparzenia lub pecherze NATYCHMIAST WSTRZYMAJ EPILACJE!

UWAGA! NIE NALEZY UZYWACTEGO URZADZENIA:
« Jesli skéra poddawana zabiegowi jest ciemniejsza niz typ E przedstawiony w tabeli typéw skory.

« W strefach wystawionych na dziatanie storica, promieni UV lub po zastosowaniu samoopalacza: zob. sposéb
postepowania w tabeli oceny stopnia opalenia,Zalecenia bezpieczenstwa/Etap 2" w Skréconej instrukgji obstugi.
- Nie stosowac na pieprzyki i ciemne plamy.

« Przeczyta¢ uwaznie rozdziaty dotyczace ostrzezen oraz przeciwwskazan na stronie 167 i 174.

- Depilowany obszar powinien zosta¢ ogolony.

Tosowanie IPL na zbyt ciemnej skérze moze powodowac efekty uboczne takie jak oparzenia, pecherze,
zmiany koloru skéry po zabliznianiu sie (hyper lub hipopigmentacja).

Trzymac urzadzenie z dala od oczu.
% Zabronione s3 zabiegi na twarzy, szyi i sutkach. Aplikacja impulsu na oczy moze
spowodowac ciezkie uszkodzenia oczu.

Wymiana lampy
UWAGA: lampa wymienna powinna réwniez by¢ wymieniona, jesli pojawiajq sie duze plamy wewngqtrz lub
jesli okienko lampy jest sttuczone.

Jednorazowa lampa urzadzenia ma pojemnos¢ do 75 000 impulséw. Intensywnos¢ pulsacji jest regulowana
wylacznie przez ustawienie poziomu mocy urzadzenia.

Po 75 000 impulséw jednorazowa lampa INSTANT SOFT COMPACT moze stac sie mniej skuteczna. Aby nie
narazac klientéw na niedogodnosci i zapewnic ich bezpieczenstwo, urzadzenie zatrzyma sie automatycznie,
gdy lampa osiggnie 75 000 impulséw. Dla lepszej wygody uzytkowania, gdy lampa osiggnie okreslony czas
uzytkowania, dioda wskazujaca stan lampy bedzie miga¢ na panelu sterowania ostrzegajac, ze lampa
powinna zosta¢ wkrétce wymieniona.
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Gdy jednorazowa lampa wyemituje 75 000 impulséw, dioda wskazujaca stan lampy bedzie $wiecic sie
Swiattem ciggtym, ostrzegajac, ze nie zostanie wyemitowany zaden impuls.

Aby kontynuowac depilacje nalezy wymienic lampe jednorazowa upewniajac sie, ze zostat wczesniej wyjety
system Pro Précision, jesli byt w trakcie uzytkowania.

ZALECENIA I PORADY

Uwaga: Po wymianie lampy wymiennej ustaw zawsze poziom energii o 1 poziom nizszy niz zazwyczaj. Wr6¢ do

zwyczajowego poziomu mocy, jesli nie odczutas zadnego nienormalnego dyskomfortu w trakcie lub po depilacji.

Czyszczenie lampy

Sprawdzi¢ czy nie ma wiosow, kurzu lub witdkien na szkle filtrujagcym lub na czujniku koloru skoéry. Jesli to
konieczne, urzadzenie czysci¢ z zewnatrz miekka Sciereczka.

Zwilzy¢ miekka, niepluszowg sciereczke kilkoma kroplami wody i wyczysci¢ powierzchnie kontaktu i szkto
filtrujace.

Aby wyczysci¢ lampe zatrzymac urzadzenie i odtaczy¢ je od zasilania.

Aby unikna¢ uszkodzenia urzadzenia, do czyszczenia lampy nie nalezy stosowac rozpuszczalnikéw ani
alkoholu.

5-GWARANCJA

Depilator jest przeznaczony wytgcznie do uzytku domowego i osobistego. Nie uzywac depilatora do celéw
zawodowych. Gwarancja traci waznos¢ w przypadku niewtasciwego uzytkowania depilatora.

6 - W JAKICH PRZYPADKACH MOZNA UZYC URZADZENIE?

Kolor skory

Urzadzenie pozwala pozby¢ sie niechcianego owtosienia dziatajac selektywnie na pigmenty wtosa. llos¢ pigmentu

w skdrze okredla jej kolor, a takze poziom ryzyka, na jakie jest narazona przy korzystaniu z metody depilacji Swiattem,
bez wzgledu na jego rodzaj.

Stosowanie IPL na zbyt ciemnej skdrze moze powodowac efekty uboczne takie jak oparzenia, pecherze,
zmiany koloru skéry po zabliznianiu sie (hyper lub hipopigmentacja).

Produkt zostat wyposazony w Czujnik koloru, ktéry sprawdza kolor skéry na poczatku kazdego zabiegu i
podczas uzytkowania. Detektor ten ma za zadanie zapewni¢, ze strumien $Swiatta jest kierowany wytacznie
na rodzaje skory, ktére sa do tego odpowiednie. W przypadku gdy skéra jest zbyt ciemna, impuls swietlny
jest blokowany.

Kolor owtosienia

Urzadzenie nie jest skuteczne w przypadku owtosienia jasnego, siwego badz kiedy naturalny kolor Twoich
wtoséw to rudy lub jasny blond. Jesdli twoje owtosienie ma jeden z wymienionych koloréw jest mozliwe,
ze INSTANT SOFT COMPACT nie jest dla Ciebie odpowiedni.
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Aby okresli¢ zgodnos¢ koloru skdry/wtoséw, sprawdz w tabeli ,Zalecenia bezpieczerstwa/Etap 1“

znajdujacej sie na odwrocie instrukcji.

Strefy ciata
Czesci ciata, na ktérych INSTANT SOFT COMPACT moze by¢ stosowany to: pachy, okolice bikini, ramiona,
nogi, plecy i tors.

Urzadzenie moze by¢ uzywane na wszystkich partiach ciata za wyjatkiem twarzy, szyi i sutkéw oraz wszystkich

obszaréw skory o wiekszej pigmentacji, takich jak okolice genitalidw, szpara miedzyposladkowa

7 - PRZECIWWSKAZANIA

Wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa - przeczytac przed rozpoczeciem uzytkowania

Nie kazdy moze korzystac z urzadzenia. Przed uzyciem przeczytac ponizszej zalecenia.

W przypadku watpliwosci co do korzystania z urzadzenia zasiegna¢ opinii dermatologa lub lekarza
prowadzacego.

« NIE UZYWAC urzadzenia na opalong lub niedawno wystawiong na dziatanie storica skére. Moze to
spowodowacd oparzenia lub ciezkie uszkodzenia skoéry. Uzywanie urzadzenia na skérze niedawno
eksponowanej na storice moze wywotac skutki uboczne takie jak poparzenia, pecherze i zmiany koloru
skéry (hyper lub hipopigmentacja).

- Nie wystawia¢ na dziatanie storica obszaréw poddanych zabiegowi. Przez ekspozycje na dziatanie
promieni stonecznych rozumie sie ekspozycje bez ochrony na bezposrednie dziatanie promieni
stonecznych nieprzerwanie przez pietnascie minut lub ekspozycje bez ochrony na dziatanie
niebezposrednie (pobierane, gdy znajdujemy sie np. w cieniu) nieprzerwanie przez godzine.

« Zadbaj o ochrone wydepilowanej skéry za pomoca kremu z filtrem FPS 30 lub wiecej przez caty okres
depilacji i co najmniej przez 2 tygodnie po wykonaniu ostatniego seansu depilacji.

Przechowuj urzadzenie poza zasiegiem dzieci, Nie stosowac urzadzenia na dzieciach i nie pozwalac

dzieciom na jego uzywanie.

8 -ZAKAZ UZYWANIA

NIE uzywaj INSTANT SOFT COMPACT jezeli wystepuje przynajmniej jeden z wymienionych
przypadkéw:

- Kiedy jeste$ w ciazy lub po cigzy az do powrotu menstruacji.

« W okresie karmienia piersia.

- Jesli skora poddawana zabiegowi jest ciemniejsza niz typ MAT w tabeli dans le tableau ,ZALECENIA
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BEZPIECZENSTWA/ETAP 1“ na odwrocie instrukgji.

« Ekspozycja na storice, zabieg w solarium lub uzycie samoopalacza lub zastosowanie peelingu wedtug
wskazowek z tabeli, Zalecenia bezpieczenstwa/Etap 2"

« Na pieprzykach, ciemnych plamach lub znamionach.

« Tatuaz lub makijaz permanentny w strefie poddawanej zabiegowi.

« Na twarzy, szyi, na sutkach i w strefach takich jak wargi sromowe lub szpara miedzyposladkowa.

+ Na wilosach.

« Na tej samej partii skdry wiecej niz jeden raz w tygodniu.

« Stan nienormalny skory w strefach depilacji: czerwone plamy od urodzenia lub pigmentacyjne, brgzowe
lub czarne krostki na skérze takie jak piegi lub pieprzyki.

+ Na przesuszonej skérze lub podraznionej w wyniku chemicznych peelingéw, kwasu glikolowego lub
AHA.

« W poblizu percingu: nalezy usuna¢ wszystkie kolczyki przed uzyciem urzadzenia.

« Wypryski skérne, tuszczyca, rany w fazie zabliZzniania sie lub infekcje ewoluujace w okolice depilowane.
Trzeba odczekac do czasu az ta czes¢ skory zagoi sie, aby mozna byto przeprowadzi¢ depilacje.

- Nienormalna pigmentacja skéry (na przyktad bielactwo lub albinizm).

« Stan nienormalny skéry spowodowany na przykfad cukrzyca lub przez inne choroby systemowe lub
metaboliczne.

« Wystapienie opryszczki w miejscu poddawanym zabiegowi, po wczesniejszej konsultacji z lekarzem
lub leczeniu zapobiegawczym przed uzyciem urzadzenia. é
+ Na partiach z silikonowymi implantami, stymulatorami kardiologicznymi, implantami dla nietrzymania
moczu, pompami insulinowymi i kazdym innym metalowym implantem.

« W przypadku patologii zwigzanej z nadwrazliwoscig na Swiatto (na przykfad porfirie, erupcje
polimorficzne na $wiatto, pokrzywka, liszaj, etc.) lub spowodowane przez lekarstwa w trakcie 3 ostatnich
miesiecy.

« Leczenie zwigzane z tragdzikiem lub innymi chorobami skéry jak izotretynoina doustna (Roaccutane ©);
lekarstwa na bazie retinoidéw tropicznych jak Tretinoina (retinA®); witamina A, karetoneid lub beta
karoten stosowane w ciggu ostatnich dwdch miesiecy.

« Minocycklina lub inne lekarstwa na bazie tetracykliny stosowane w ciggu ostatniego miesigca. Ta lista
lekéw nie jest wyczerpujaca, popros o porade lekarza jesli jestes w trakcie leczenia.

- Dieta na bazie sterydéw w ciggu ostatnich 3 miesiecy.

+ 14 dni po leczeniu mikrodermabrazja.

« Jesli jestes juz w trakcie innych zabiegdw majacych na celu zmniejszenie owtosienia.

« Pozostatosci po raku skory lub partie ciata podatne na nowotwory nieztosliwe skory.

- Radioterapia lub chemioterapia w ciggu 3 ostatnich miesiecy.

+ Leczenie immunosupresyjne.

- Epilepsje.

« Kazdy inny przypadek, ktéry Twoj lekarz okresli jako narazajacy na ryzyko w przypadku zastosowania
urzadzenia.
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« W przypadku zaznaczania na skérze znakéw utfatwiajacych prowadzenie zabiegéw nalezy uzywac
wytgcznie biatej kredki do makijazu, ktéra nie zawiera w sktadzie metalu..

.
Ta lista nie jest wyczerpujaca. Jesli masz nawet niewielka watpliwo$¢ dotyczaca uzywania

urzadzenia INSTANT SOFT COMPACT skonsultuj sie z Twoim lekarzem prowadzacym lub
dermatologiem.

Nigdy nie uzywaj w przypadku gdy bardzo mate dzieci lub niemowleta znajduja sie w tym
samym pomieszczeniu poniewaz $wiatto moze im przeszkadzad.

9 - PRZEWODNIK PO USTERKACH

PROBLEM EWENTUALNA PRZYCZYNA ROZWIAZANIE

Produkt nie uruchamia sie po
nacisnieciu przycisku on/off

Produkt jest Zle podtaczony

Sprawdzi¢, czy wtyczka
zostata dokfadnie wtozona

Po naci$nieciu przycisku
on/off produkt uruchamia sie,
lecz pézniej zatrzymuje sie i
zapala sie migajaca czerwona
lampka LED (ewentualnie z
jedna lub kilkoma zielonymi
lampkami LED)

Nadmierna temperatura produktu

Nie przechowywac produktu w cieptym miejscu;
zostawi¢ go do ostygniecia i sprobowac
ponownie. Jezeli problem bedzie sig utrzymywat,
skontaktowac sie z autoryzowanym serwisem.

Skrzydetka wentylacji s zatkane

"Nie wktadac reki w skrzydetka wentylacji
Sprawdzi¢, czy nic nie zatyka otworow"

Nie mozna wykry¢ koloru skéry:
element optyczny wktadu jest
brudny

Wyczysci¢ koncowke wktadu miekka sciereczka.
Jezeli problem bedzie sie utrzymywat, skontak-
towac sie z autoryzowanym serwisem

"Nie mozna wykry¢ koloru skory:
system optyczny zostat wystawiony
na intensywne $wiatto podczas
uruchamiania"

Wiaczy¢ produkt, unikajac kontaktu okienka z
intensywnym swiattem. Jezeli problem bedzie
sie utrzymywat, skontaktowac sie z
autoryzowanym serwisem.

Wktad jest Zle umieszczony

Sprawdzi¢, czy wkiad jest
catkowicie wtozony

Osiggnieto maksymalna liczbe
impulséw lampy

Zmienic¢ jednorazowg lampe
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PROBLEM

Wszystko funkcjonuje
normalnie, lecz produkt
nie $wieci

EWENTUALNA PRZYCZYNA

Wktad nie ma dostatecznego
kontaktu ze skéra

ROZWIAZANIE

Upewnic sig, ze przy wigczaniu trzymano
produkt za uchwyt

Produkt przytozy¢ odpowiednio do skory

Kolor skéry jest zbyt ciemny

Sprobowac na innej strefie i sprawdzic¢
tabele rodzajow skoéry

Przy wtaczaniu trzymano produkt
za lampe

Ponownie wiaczy¢ produkt, trzymajac
go za uchwyt, bez zblizania skory
do powierzchni lampy

W przypadku innych probleméw niewymienionych w powyzszej tabeli, zwrdcic¢ produkt do najblizszego serwisu

BIERZMY UDZIAt W OCHRONIE SRODOWISKA'!

@ Twoje urzadzenie sktada sie z wielu materiatéw, ktére nadaja sie do ponownego uzycia lub

recyklingu.

s © Odnies go do punktu zbiorki lub przeznaczonego do tego centrum serwisowego, gdzie bedzie
mozna dokonac jego przetworzenia.
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CUPRINS

1 - Determinarea tipului dumneavoastra de piele p.179
2 - Evaluarea nivelului dumneavoastra de bronzare p.180
3 - Prima utilizare p.182
4 - Conditii de utilizare p.183
5 - Garantie p.184
6 - In ce situatii se poate utiliza aparatul? p.184
7 - Contraindicatii p.185
8 - Interdictie de utilizare p.185
9 - Ghid de depanare p.187
SIGURANTA

Tensiune: Verificati daca tensiunea de alimentare indicata pe aparat corespunde celei de la instalatia
dumneavoastra electrica. Erorile de conectare la sursa de alimentare electrica pot cauza defectiuni
iremediabile, care nu sunt acoperite de garantie. Siguranta acestui aparat este conforma cu regulile
tehnice si normele in vigoare (privind compatibilitatea electromagnetica, dispozitivele de joasa
tensiune, protectia mediului).

178

« Acest aparat nu trebuie utilizat de copii.

« Acest aparat poate fi folosit de persoanele cu capacitati fizice, senzoriale
sau mentale reduse sau care sunt lipsite de experienta sau cunostinte,
daca acestia (acestea) sunt supravegheati (supravegheate) in mod
corespunzator sau daca le-au fost oferite instructiuni de utilizare a
aparatului in deplina siguranta si daca au inteles riscurile implicate. Copiii
nu trebuie sa se joace cu aparatul. Curatarea si intretinerea realizate de

utilizator nu trebuie sa fie efectuate de copii.

- Scoateti aparatul din prizd inainte de orice interventie si dupa fiecare utilizare.
« Acest aparat este destinat exclusiv utilizarii casnice si personale.

« Aparatul trebuie utilizat numai cu tensiunea specificata pe sursa de
alimentare. Nu folositi alta sursa de alimentare in afara de modelul
furnizat de producator.

« Nu utilizati blocul de baterii pentru o alta utilizare in afara de cea a
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aparatului.

« Nu utilizati niciodata acest produs (aparatul sau blocul de baterii) daca este deteriorat, in caz de
functionare anormala sau dupa o cadere (deteriordrile nevizibile va pot pune in pericol siguranta).

« Acest aparat se repara numai cu ajutorul unor ustensile speciale.

« Pentru orice problema post-vanzare (a aparatului si a blocului de baterii), adresati-va distribuitorului
dumneavoastra obisnuit sau unui centru de service agreat.

« Ne declindm orice raspundere pentru eventualele deteriorari provocate de o utilizare
necorespunzatoare a aparatului sau de o alta utilizare decat cea prevazuta in prezentele instructiuni.
- Este necesara supravegherea atenta atunci cand aparatul este utilizat in prezenta copiilor sau a
persoanelor invalide.

- Nu utilizati aparatul la temperaturi mai mici de 0 °C si mai mari de 35 °C.

- Nu utilizati un cablu prelungitor.

- Nu utilizati niciodata aparatul avand mainile umede.

- Nu utilizati niciodata aparatul in cada de baie.

- Nu expuneti aparatul la razele soarelui.

- Nu utilizati aparatul la temperaturi scazute.

- Nu scufundati aparatul in lichid si nu il treceti sub un jet de apa.

- Nu utilizati produse agresive sau dizolvanti pentru curatare.

- Nu utilizati asupra unei alte persoane. é
« De fiecare data cand utilizati aparatul, examinati toate partile pentru a detecta orice fel de
deteriorare. Daca observati anumite deteriordri, nu trebuie s il utilizati.

« Acest aparat nu a fost conceput pentru a fi utilizat de persoane care au capacitati fizice, senzoriale
sau mentale reduse sau care sunt lipsite de experienta sau nu poseda cunostintele necesare, m
cu exceptia cazului in care acestea au putut beneficia de supraveghere sau de instructiuni prealabile
referitoare la utilizarea aparatului din partea unei persoane care raspunde de siguranta lor.
Se recomanda supravegherea copiilor pentru a va asigura ca nu se joaca cu aparatul.

1- DETERMINAREA TIPULUI DE PIELE

Inainte de orice expunere, trebuie sa va evaluati tipul de piele.

Culoarea pielii ar trebui sa fie stabilita luand ca referintd o zona care nu este expusa la soare: in zona
aflata sub maiou sau la axile.

Consultati tabelul de culori,Masuri de precautie privind utilizarea/ Etapa 1 - Nivel de intensitate in
functie de tipul de piele” care se gaseste pe spatele acestui manual pentru a va afla tipul de piele.

SFATURI SI TRUCURI

Pentru a va fi mai usor sa determinati culoarea firelor de par, luati ca referinta culoarea naturala a parului
dumneavoastra.
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2 - EVALUAREA NIVELULUI DUMNEAVOASTRA DE BRONZARE

Inainte de inceperea oricarui tratament, trebuie sa va evaluati nivelul de bronzare pentru a evita orice risc
de depigmentare. Zona nu trebuie sa va fi fost expusa la soare, nici la razele UV, pe o perioada care va depinde
de tipul pielii dumneavoastra.

ATENTIONARE PRIVIND UTILIZAREA / ETAPA 1 + ETAPA 2

X =acest aparat nu este potrivit pentru dumneavoastra 1-2-3-4-5 = nivelul de intensitate la care trebuie sa reglati aparatu

ETAPA 1/ NIVEL DE INTENSITATE IN FUNCTIE DE TIPUL DE PIELE

PIELE iele alba Piele foarte Piele foarte Piele deschisa Piele matd Piele foartematd  Piele inchisa
deschisé la culoare deschisa la culoare I culoare la culoare
ochi de culoare deschisa ~ ochi de culoare inchisa
bronzare o posibila o posibila posibilitate de eriteme solare rare  niciun eritem solar  niciun eritem solar
imposibila bronzare usoara bronzare usoara bronzare bronzare rapid bronzare rapid bronz foarte
eritem solar dupa eriteme regulate eriteme regulate eriteme regulate fara pistrui fara pistrui inchis
fiecare expunere dupa prima dupa prima dupé prima X R ochi de culoare
ochi de culoare expunere expunere expunere 022'5‘2;:;25:9 OChligEhci‘sJ;oare Iinchilsjé
deschisa sau inchisa pistrui pistrui fara pistrui inchisa
ochi de culoare ochide culoare  ochi de culoare mai
deschisa inchisa degrabad deschisa

alb/grizonant X X X X X X X
2 roscat X X X X X X X
]
v
[sMll blond deschis X X X X X X X
% blond inchis/
= ond inchis _ _ _ _ _
EW aten deschis 4-5 3-4 3-4 2-3 1-2 X X
2T
% saten 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
9]
©
‘_; saten inchis 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
V)

negru 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
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ETAPA 2/ TIMPUL DE ASTEPTARE iIN FUNCTIE DE STAREA PIELII

alb/grizonant/roscat/ X : x x . . M
o ety 108 daca aveti aceasta culoare a parului de pe corp, aparatul nu este potrivit pentru dumneavoastra

;’;‘::::;‘fﬁ':gg;ﬁﬂ deschis,  daci aveti aceastd culoare a parului de pe corp, respectati urmitoarele conditii de utilizare

PIELE AT Y
PIELE
Timpul de asteptare
dupa ultima expunere
la soare sau la radiatii
ultraviolete
Timrgul d_e asteptare
;’:fg;’;g";‘;ii‘;;;ﬁ',;‘e 1 luna 1 luna 1 luna 1 luna 1 luna X X

\a pielii )

1 luna 1.5 luna 1.5 luna 2 luni 3 luni X X

Pentru o evaluare mai eficientd, analizati zonele care nu au fost expuse la soare: sub maiou sau la nivelul
axilelor. Nu trebuie s fi aplicat recent autobronzant sau gomaj.

Consultati tabelele Masuri de precautie pentru utilizare/ Etapa 1 care se afla pe spatele manualului
pentru a va programa prima sedinta.

Indiferent de nivelul de intensitate, inainte de a efectua primul tratament, este obligatoriu sa faceti un test
initial: test de toleranta.

In mod ideal, in trei locuri pe zona de epilat rasa in prealabil, in cazul in care prima incercare este sensibil3,
ba chiar dureroasa, este necesar sa se reduca intensitatea.

La 24 de ore dupa efectuarea acestui test, verificati starea zonei tratate, aceasta nu trebuie sa prezinte roseata,
pielea nu trebuie s fie sensibila sau umflata, nu trebuie sa se simta niciun disconfort la nivelul acestei zone.
Daca testul este bun, puteti utiliza aparatul reglat la aceeasi intensitate. Se recomanda sa se rada parul cu o
zi inainte de tratament. Pielea trebuie sa fie curatata de orice produs cosmetic.

ATENTIE! NU UTILIZATI ACEST APARAT:

- Inainte de a lua la cunostinta avertismentele si recomandarile privind siguranta si sectiunea
~Contraindicatii” a acestui manual.

- Daca pielea care urmeaza sa fie tratata este mai inchisa decat tipul mata de piele din tabelul
+MASURI DE PRECAUTIE PENTRU UTILIZARE/ETAPA 1” de pe spatele manualului.

- Pe partile expuse la soare, la raze UV sau tratate cu autobronzant.
- Pe partile care au fost supuse unui gomaj recent.

AVERTISMENT: a nu se aplica produse cosmetice inainte si in timpul tratamentului. Astfel s-ar
putea produce zone inrosite sau arsuri.
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3 - PRIMA UTILIZARE

Va multumim pentru ca ati achizitionat aparatul INSTANT SOFT COMPACT de la ROWENTA. Aparatul
dumneavoastra utilizeaza tehnologia IPL (lumina intens pulsatd), folosita de catre profesionistii in epilare
semi-permanentad, care a fost adaptata pentru utilizarea personala.

PERFORMANTA

Daca urmati recomandarile noastre de utilizare, aparatul INSTANT SOFT COMPACT va va permite sa va
reduceti pilozitatea intr-o maniera durabild. Tratamentul trebuie efectuat la intervale regulate, la fiecare
2 saptamani, pe durata a 4 pana la 6 sedinte, apoi o data pe luna, pe durata a 2 pana la 4 sedinte,
in functie de reinceperea cresterii parului.

Dupa care, veti putea utiliza INSTANT SOFT COMPACT pentru retusuri, in functie de necesitatile
dumneavoastra, pana la eliminarea completa a firelor de par. Rezultatele durabile se obtin in decursul
unei durate medii de 12 pana la 18 luni, in functie de tipologia dumneavoastra. Astfel, va puteti bucura
de picioare netede si placute la atingere intr-o maniera durabila.

ATENTIE: Din cauza schimbarilor hormonale sau fiziologice, este posibil ca unele fire de pdr sa

refnceapd sa creasca. Ocazional, veti avea nevoie de sedinte de intretinere

SIGURANTA

Aparatul dumneavoastrd a fost conceput de catre oameni de stiinta si clinicieni si a fost testat in
conformitate cu cele mai stricte norme. Aparatul dumneavoastra va garanteaza o siguranta optima
datorita:

verificd pigmentarea pielii la inceputul si pe parcursul fiecarei sedinte. In cazul in
care senzorul detecteaza ca pielea este prea inchisa, aparatul nu va emite impulsul
luminos.

2) Unei PRECAUTII DERMATOLOGICE: acest aparat a fost testat sub control
dermatologic de catre un laborator independent..

3) Unui SENZOR DE CONTACT CU PIELEA: dispozitiv dezvoltat pentru protectia
ochilor. A fost proiectat astfel incat impulsul sa nu poata fi emis daca aparatul
este directionat in gol. Dispozitivul de sigurantd face ca aparatul sa functioneze
doar atunci cand fereastra aparatului este in contact total cu pielea.

4) Unei TEHNOLOGII ,U.V. FILTER”: un filtru UV integrat de inalta performanta
asigura o utilizare sigura pentru piele.

1) Unui DETECTOR DE CULOARE A PIELII: Acest procedeu de siguranta exclusiv !!
NAVAVAVAYA
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SIMPLITATE

Aparatul este, de asemenea, foarte practic de utilizat, datorita designului sau ergonomic si compact.
Functionarea consta din 4 etape: raderea zonei (de preferinta in ziua precedentd), pornirea aparatului,
selectarea intensitatii, emiterea impulsurilor de lumina.

4 - CONDITII DE UTILIZARE

Utilizarea aparatului

Avertisment: Nu tratati aceeasi zonad de piele mai mult de o datd intr-o sedinta de epilare. Tratarea repetatd
al aceluiasi spatiu poate provoca efecte secundare.

AVERTISMENT: Nu aplicati produsul cosmetic inainte si in timpul tratamentului. Astfel s-ar putea produce
zone inrosite sau arsuri, Dacd apar arsuri sau basici, OPRITI IMEDIAT FUNCTIONAREA!

ATENTIE! NU UTILIZATI ACEST APARAT:
- Daca pielea care trebuie sa fie tratatd este mai inchisa decat tipurile de piele descrise si definite in tabelul cu
diferite tipuri de piele.

-Tn zonele expuse la soare sau la raze UV sau tratate cu autobronzant: a se vedea procedura de urmat din tabelul
de evaluare a nivelului de bronzare ,MASURI DE PRECAUTIE PENTRU UTILIZARE/ETAPA” din ghidul de initiere
rapida (Quick start guide).

« A nu se folosi pe alunite sau pe petele inchise la culoare.

« Acordati-va timp pentru a citi avertismentele si instructiunile, precum si contraindicatiile de la paginile 178 si
185.

- Zona epilatd trebuie sa fie in mod obligatoriu rasa.

Tratamentul pielii foarte inchise cu acest tip de tehnologie poate determina efecte secundare, precum m
arsuri, basici si modificari ale culorii pielii dupa cicatrizare (hiper- sau hipopigmentare).

Tineti aparatul departe de ochi.
Se interzice tratamentul pentru parul de pe fata, gat si mameloane. Aplicarea impulsului
pe ochi poate provoca leziuni oculare grave.

inlocuirea lampii

ATENTIE: o lampd jetabild trebuie, de asemenea, inlocuitd dacd pe interior apar pete mari sau dacd fereastra
Idmpii este spartd.

Lampa de unica folosinta a aparatului dumneavoastra are o capacitate de pana la 75 000 de impulsuri.
Intensitatea impulsurilor este stabilita doar prin reglarea nivelului de putere a aparatului.

Dupa 75 000 de impulsuri, eficienta lampii de unica folosinta INSTANT SOFT COMPACT poate sd fie mai
scazuta. Pentru a preveni orice inconvenient pentru utilizatorii nostri si pentru a garanta siguranta
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acestora, aparatul se va opri automat atunci cand lampa va atinge 75 000 de impulsuri. Pentru confort
in utilizare, cand lampa va atinge durata de valabilitate, ledul care indica starea lampii va clipi pe panoul
de control avertizand ca lampa va trebui inlocuita in curand.

Dupa ce au fost emise cele 75 000 de impulsuri ale lampii de unica folosintd, ledul care indica starea
lampii se va aprinde continuu, avertizandu-va ca nu mai pot fi emise impulsuri.

Pentru a continua epilarea, va trebui sa inlocuiti lampa de unica folosinta asigurandu-va ca opriti mai
intai sistemul Pro Précision daca sunteti pe cale sa il utilizati.

SFATURI SI TRUCURI

Observatie: Dupa ce ati inlocuit lampa jetabild, reglati intotdeauna nivelul de energie la un nivel mai scazut decat

cel pe care il utilizati de obicei. Reveniti la nivelul dumneavoastra de putere obisnuit numai daca nu ati resimtit
nicio senzatie supdratoare anormala in timpul tratamentului sau dupa acesta.

Curatarea lampii

Verificati prezenta parului, a prafului sau a fibrelor de la nivelul filtrului de sticla si al senzorului de culoare
a pielii. Dacd este necesar, curdtati exteriorul aparatului cu o laveta moale.

Umeziti o lavetd moale, fara scame, cu cateva picdturi de apa si curdtati suprafata de contact si filtrul de
sticla.

Pentru a curata lampa, opriti aparatul si scoateti-l din priza.

Pentru a evita defectarea aparatului, nu utilizati solventi sau alcool pentru a curdta lampa.

5-GARANTIE

Acest aparat este destinat exclusiv unei utilizari casnice. Aparatul nu trebuie utilizat in scopuri
profesionale. Garantia devine nula si isi pierde valabilitatea in cazul unei utilizari incorecte.

6 - IN CE SITUATII SE POATE UTILIZA APARATUL?

Culoarea pielii

Aparatul va scapd de parul nedorit prin atacarea selectiva a pigmentilor din firul de par. Cantitatea de pigment
din pielea unei persoane determina culoarea, dar, de asemenea, nivelul de risc la care este expusa persoana

respectiva atunci cand utilizeaza o metoda de epilare cu ajutorul luminii, indiferent care este aceasta.

Tratamentul pielii foarte inchise cu acest tip de tehnologie poate determina efecte secundare, precum
arsuri, basici si modificari ale culorii pielii dupa cicatrizare (hiper- sau hipopigmentare).

Acest produs a fost dotat cu un senzor de culoare care verifica culoarea pielii tratate, la inceputul fiecarei
sedinte si in cursul utilizérii.Functia acestui senzor este aceea de a verifica daca energia este administrata
n mod exclusiv tipurilor de piele pentru care este adecvata. Impulsul luminos este blocat atunci cand
pielea este prea inchisa.
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Culoarea firelor de par

Aparatul nu isi mentine eficacitatea impotriva firelor de par albe sau gri sau atunci cand culoarea naturald
a parului dumneavoastra este roscat sau blond deschis. Daca firele dumneavoastra de par au una dintre
aceste culori, este posibil ca INSTANT SOFT COMPACT sa nu fie adecvat pentru dumneavoastra.

Consultati tabelul de culori,Masuri de precautie pentru utilizare/ Etapa 1” care se afld pe spatele manualului

de utilizare, pentru a stabili compatibilitatea aparatului cu culoarea pielii/parului dumneavoastra.

Zonele corpului
Regiunile de tratament cu INSTANT SOFT COMPACT cuprind: axilele, zona inghinala, bratele, picioarele,
fesele, umerii si pieptul.

Acest aparat poate fifolosit pe toate partile corpului, cu exceptia fetei, a gatului sia mameloanelor, precum si pe

toate zonele de piele mai pigmentate natural, cum ar fi zonele genitale, santul interfesier

7 - CONTRAINDICATII

Informatii importante de siguranta - a se citi inainte de utilizare

Utilizarea acestui aparat nu este adecvata pentru orice persoana. inainte de utilizare, va rugam sa cititi
urmatoarele instructiuni. Daca aveti indoieli cu privire la utilizarea aparatului, cereti sfatul medicului
dermatolog sau al medicului curant.

« NU UTILIZATI aparatul pe pielea bronzatd sau dupd expunerea recenta la soare. O astfel de utilizare
poate provoca arsuri sau leziuni grave ale pielii. Utilizarea aparatului pe o piele expusa recent la soare
poate determina efecte secundare, precum arsuri, basici si modificari ale culorii pielii (hiper- sau

hipopigmentare). ﬂ!

« Nu expuneti zonele tratate la soare. O expunere la razele soarelui inseamna expunerea neprotejata la
razele directe pentru o perioada neintrerupta de cincisprezece minute sau o expunere neprotejata la
razele indirecte (captate atunci cand sunteti aproape de soare, dar la umbra) timp de o ora neintrerupt.

« Aveti grija sa protejati pielea tratata, cu un ecran de protectie solara de FPS 30 sau mai mare, pe durata
intregii perioade de tratament si timp de cel putin doua saptamani dupa ultima sedinta de epilare.

Nu tineti aparatul laindemana copiilor. Nu folositi aparatul pe copii si nu permiteti copiilor sa-I foloseasca.

8 - INTERDICTIE DE UTILIZARE

NU utilizati INSTANT SOFT COMPACT in niciunul dintre cazurile urmatoare:
« Atunci cand sunteti insdrcinata sau dupd o sarcind, pand la revenirea menstruatiei.
- In cazul in care aldptati
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- Daca pielea care urmeaza s fie tratatd este mai inchisd decat tipul MAT de piele din tabelul ,MASURI
DE PRECAUTIE PENTRU UTILIZARE/ETAPA 1” de pe spatele manualului.

« Expunerea la soare sau la un aparat cu raze UV sau aplicarea unui autobronzant sau a unui gomaj
conform indicatiilor din tabelul ,MASURI DE PRECAUTIE PENTRU UTILIZARE/ETAPA 2".

« Pe alunite, pete inchise la culoare sau semne din nastere.

- Tatuaj sau machiaj permanent pe zona care trebuie tratata.

« Pe fatd, gat, mameloane si pe orice zone pigmentate, cum ar fi labiile si santul interfesier

« Antecedente de acces de herpes (veruca provocata de febrd) pe zona care trebuie tratatd, daca nu ati
consultat un medic si nu ati primit un tratament preventiv inainte de utilizarea aparatului.

« Pentru parul de pe cap.

« Pe aceeasi portiune a pielii mai mult de o data pe sdptamana.

- Stare anormala a pielii in regiunea care urmeaza a fi tratata: semne din nastere rosii sau pigmentate,
puncte maro sau negre pe piele, cum ar fi pistruii sau alunitele.

« Pe pielea uscata sau sensibilizata din cauza exfolierilor chimice, cu glicerind sau cu AHA.

- In apropierea unui piercing: ca regula general3, scoateti orice piercing inainte de utilizarea aparatului.
« Eczema, psoriazis, leziuni in faza de cicatrizare sau infectii evolutive in regiunea care urmeaza a fi tratata.
Trebuie sa asteptati ca regiunea afectatd sa se vindece inainte de a utiliza aparatul.

- Pigmentare anormala a pielii (vitiligo sau albinism, de exemplu).

- Stare anormala a pielii provocata de diabet, de exemplu, sau de alte afectiuni sistemice sau metabolice.
« Antecedente de acces de herpes (veruca provocata de febrd) pe zona care trebuie tratatd, daca nu ati
consultat un medic si nu ati primit un tratament preventiv inainte de utilizarea aparatului.

« Pe zonele cu implanturi de silicon, stimulator cardiac, implant pentru incontinenta urinara, pompa de
insulina si orice implant metalic.

- In cazul unei patologii legate de fotosensibilitate (de ex.: porfiria, eruptie polimorfa la lumina, urticarie
solara, lupus etc.) sau provocata de medicamente, in decursul ultimelor 3 luni.

- Tratament medical pentru acnee sau alte afectiuni ale pielii, precum isotretinoina orala (Roaccutane®);
medicamente pe baza de retinoizi topici, precum tretinoina (rétinA®); vitamina A, carotenoid sau
betacaroten, in decursul ultimelor doua luni.

« Minociclina sau alte medicamente pe baza de tetraciclind, in decursul ultimei luni. Aceasta lista de
medicamente nu este exhaustiva; consultati-va medicul dacd urmati un tratament.

+ Regim pe baza de steroizi in decursul ultimelor 3 luni.

+ 14 zile dupa un tratament de microdermabraziune.

- Dacd urmati deja alte tratamente de reducere a pilozitatii.

« Antecedente de cancer al pielii sau zone cu tumori maligne ale pielii.

- Radioterapie sau chimioterapie in decursul ultimelor 3 luni.

« Tratament imunosupresor.

- Epilepsie.
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« Orice alt caz pe care medicul dumneavoastra il considerd ca fiind riscant pentru tratament.
« Dacd desenati semne pe pielea dumneavoastra pentru a va ghida in timpul sedintelor, utilizati numai
un creion de machiaj alb care nu contine particule de metal.

Nu utilizati niciodata atunci cand in aceeasi incapere se afla copii foarte mici sau bebelusi,
intrucat lumina care este eliberata de aparat ii poate incomoda.

Aceasta lista nu este exhaustiva. Daca aveti cea mai mica indoiala cu privire la riscurile utilizarii
aparatului INSTANT SOFT COMPACT, consultati-va medicul curant sau dermatologul.

9 - GHID DE DEPANARE

PROBLEMA

Aparatul nu porneste la apasa-
rea butonului on/off

CAUZA POSIBILA

Aparatul nu este conectat in mod
corespunzadtor la sursa de
alimentare

SOLUTIE

Verificati ca stecarul sa fie introdus complet

Dupa apasarea butonului on/off,
aparatul porneste, insa se
opreste apoi, iar LED-ul rosu se
aprinde si lumineaza intermitent
(eventual cu unul sau mai multe
LED-uri verzi)

Temperatura aparatului este prea
ridicata

Nu depozitati aparatul la caldura, lasati-l sa se
raceasca si reporniti-|
Daca problema persista, contactati un centru de
service autorizat.

Orificiile de ventilatie sunt
infundate

"Nu atingeti cu mana orificiile de ventilatie
Verificati ca orificiile sa nu fie infundate”

Detectarea culorii pielii nu este
posibila: sistemul optic al cartusului
este murdar

Curatati extremitatea cartusului cu o laveta
moale
Daca problema persista, contactati un centru
de service autorizat

"Detectarea culorii pielii nu este
posibila: sistemul optic a fost expus
la lumind intensd in momentul
aprinderii"

Porniti aparatul avand grija ca sistemul optic sa
nu intre in contact cu lumina intensa. Daca
problema persista, contactati un centru de

service autorizat.

Cartusul nu este fixat in mod
corespunzator

Verificati daca cartusul este introdus complet

A fost atins numarul maxim de
impulsuri al [ampii

Schimbati lampa de unica folosinta
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PROBLEMA CAUZA POSIBILA SOLUTIE

Asigurati-va cd porniti aparatul tinandu-I

“x de maner
Cartusul nu se afla in contact sufi-

cient cu pielea

Fixati bine cartusul pe piele
Totul functioneaza normal, insa
aparatul nu pulseaza lumina

Culoarea pielii dumneavoastra este | Reincercati pe o alta zona si consultati tabelul

prea inchisa cu tipurile de piele
Ati pornit aparatul tinandu-l de Reporniti aparatul tinandu-l de maner, fara
lampad a atinge pielea de suprafata lampii

Pentru orice problema care nu este enumerata in tabelul de mai jos, duceti aparatul la centrul de service cel mai apropiat de
locuinta dumneavoastra.

SA CONTRIBUIM LA PROTECTIA MEDIULUI!

® Aparatul dumneavoastra contine numeroase materiale valorificabile sau reciclabile.
9 Duceti aparatul la un punct de colectare sau, daca nu este disponibil, la un centru de service
mmmm  29reat pentru a asigura procesarea acestuia.
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COOEPXAHUE

1 - OnpepeneHue BaLero Tvna Koxu cp. 190
2-OueHkKa 3arapa cp. 191
3 - MNepBoe 1cnonb3oBaHue crp. 193
4 -YcnoBwA UCMosb30BaHNA cp. 194
5-TapaHTuA cp. 195
6 - B KaKmx criydanx MOXHO MCMOsb30BaTb YCTPONCTBO? cp. 195
7 -MNpoTnBonokasaHus cTp. 196
8 - 3anpert Ha ncrnonb3oBaHvie ctp. 196
9-lNonck v ycTpaHeHre HencnpaBHOCTeN cTp. 198

PEKOMEHAALIMA NO TEXHUKE BE3OMACHOCTA

HanpsixeHue: Y6egutecb B TOM, UTO HanpsiXeHue, yKasaHHOe Ha Baluem npu6ope cooTBeTCTBYeT HanpsXKeHuo
B dneKTpoceTy. Owm6Ka npu BKAIOUEHUN MOXKET NPUBECTU K He06paTMbIM NOBPEXAEHUAM, Ha KOTOpble He
pacnpocTpaHseTca rapaHTuA. YpoBeHb 6e3onacHOCTV Npnbopa COOTBETCTBYET TEXHNUYECKMM MpaBuiam 1
AeincTByloWM Hopmam (IneKTpomarHTHoi coBMmecTumocTy, Huskoro HanpskeHna n OxpaHbl OKpy»KatoLuen

cpeppl)

« [punbop He NpeaHa3HaueH A NCMNONb30BaHNA AETbMM.

« Mprnbopom MOryT MOMb30BaTbCA NMLA C OrpPaHMYEHHbIMN  PU3NYECKUMY,
CEHCOPHBIMU U YMCTBEHHBIMI BO3MOMHOCTAMY, @ TaKXKe N1La C HE[OCTAaTOUHbIM
OMbITOM ¥ 3HAHWUAMM B CJlyyae, €I OHU AENaloT 3TO NoA HabnogeHnem nuua,
OTBETCTBEHHOIO 3a VX 6€30MacHOCTb, MW €CIIN OHW MOYYNIN NPEABAPUTENbHbIE
VHCTPYKLUMM OTHOCUTENIbHO 6E30MacHOro MCMonb30BaHWA MNpubopa 1 ecim
BO3MOXHble pUCKY Obinv NpeaynpexaeHbl. [leTam 3anpeLLaeTca urpatb C Nprbopom.
[leTam 3anpeLiaeTca 3aHMMATbCA UUCTKOWM U TEXHWYECKM OOCTYKMBaH/EM
nprbopa.

« OTKntovarTe r|p|/|6op OT CeTn nepea nposeAeHnem NOObIX onepau,mvl no TeEXHNYeCKomy O6Cﬂy>KVIBaHVIlO nnocne
KaKAoro Ucnosib30BaHNA.
« HactoAwwn np|/|6op npefHa3HavyeH oA IMYHOro NCnonb30BaHWA B LOMALLHUX YCITOBUAX.

« Mprbop JOMKeH NoyYaTb MUTaHKE TOMIbKO OT CETU C HaNPSKEHMEM, YKa3aHHbIM
Ha Oroke nTaHmA. Vicnonb3yiiTe TonbKo Mopaenb 6/10Ka NTaHWA, NpeLOCTaBIEHHYHO
MPOV3BOAUTENEM.

« Micnonb3yiite 610K NUTaHKA TONbKO C AiaHHbIM MPUOGOPOM.
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« Hukorga He ncronb3yiite Nprbop v 610K NUTaHUS, eCAIY OHU NMOBPEXAEHb, eCiv Bbl 06HapY»KmM aHoManum B vx
paboTe im nocse Ux nafeHns (HEBUAUMBIE NOBPEXAEHWA MOTYT NPELCTaBAATb ONACHOCTH 1A MOMb30BATENS).

« [laHHbI NPrY6OP MOXHO OTPEMOHTUPOBATD TOMBKO C MOMOLLBIO CMELIMATbHBIX UHCTPYMEHTOB.

« Mp¥ BO3HWKHOBEHWI HEVCNPABHOCTEN (Mprbopa 1 610Ka NTaHKA) obpallaiiTech K Baliemy npogasLy v B
CepBUCHBIN LIEHTP.

+ Mbl cHMaem ¢ ceba BCO OTBETCTBEHHOCTb 33 BO3MOXKHbIE MOBPEXKAEHS, CTaBLUME PE3yNbTaTOM HEMNpPaBUIbHOMO
CNoNb30BaHUA Nprbopa 1 MCNomb30BaHWA, He MPeAyCMOTPEHHOTO HACTOALLIEN HCTPYKLMEN.

« CneguTe 3a Npribopom, ecnivi Bbl Monb3yeTech 1M B NPUCYTCTBIAW AETEN AW JINL, C OFPaHNYEHHBIMUA GU3NYECKMM 1
YMCTBEHHBIMY CMOCOOHOCTAMMN.

« He nonb3yiteck nprbopom npu Temnepatype Hiike 00C v Bbiwwe 350C.

« He ucnonb3yite yanuHutenb.

« He Kacaritecb nprbopa BnaxxHbIMY pyKamu.

« He nonb3yiitecb Npnbopom B BaHHe.

« He ponyckaiite nonagaHuis Ha Nprbop NPSMbIX COTHEYHbIX JyYeA.

« He BKntouarite nprbop cpasy nocse Toro, Kak Bbl MPUHECNY €70 C MOPO3a.

« He ponyckaiite nonagaHs Bogbl Ha Npribop, He onycKaliTe Nprbop B BOLY.

« He nicnionbaytite gns umctkv nprnbopa efKme BeLecTBa 1 pacTBOPUTENN.

« He paspeLuarite fipyrvim nuLiam nonb3oBatbcs Nprbopom

« Kaxabl1 pas3, Koraa Bbl MCMOMb3yeTe YCTPOWNCTBO, OCMOTPUTE BCe AeTann Ha NPeAMET NoBpexaeHun. B ciyvae
OBOHapY>KeHNA KaKVIX-NOO NOBPEXAEHMI He CIeAyET UCMOMb30BaTb €ro.

« Mpunbop He MpefHa3HaYeH 1A NCMONb30BaAHNS MLAMM C OrPaHNYEHHBIMU GU3NYECKUMY, CEHCOPHBIMIA U
YMCTBEHHbIMY CMOCOBHOCTAMY, A TaKXKe N LiaMyi 6e3 [IOCTaTOYHOTO OfbiTa U 3HAHWIA. 3TU JIOAN MOTYT MOfb30BaTbCA
NPMGOPOM TOMbKO MO HabMoAeHeM NIL, OTBEYAKOLLMX 33 UX 6e30MacHOCTb, UMM NOC/Ee MOMYYEHUA OT HUX
npefBapuTenbHbIX UHCTPYKLWMIA MO ero akcnnyaTaumm. Cnegute 3a Tem, UTobbl AETU HE Urpau C SN1eKTPonprbopoM.

1-ONPEAENEHME BALLEIO TUMA KOXW

Mepen npUMeHeHeM HEOBXOMVIMO OMPEAENMTD BaLL TUM KOXW. LIBET KX AOMKeH ObiTb OMPEAENEH MO KOHTPONbHOMY
YYaCTKy, He NMOABepraBLLeMyCs BO3LENCTBIIO COMHLIA: MOA HUKHIM GefbeM i B 0611aCT NMOfMbILLEK.
O6patutech K Tabnuue LBeToB ""Mepbl NpegoCcTopoXKHOCTY NP Ucnonb3oBaHnK / Lar 1 - ypoBeHb MHTEHCUBHOCTI

B 3aBUCMMOCTU OT TUMa KOXWU

Ha 3agHen 06noXKe AaHHOIro PyKoBOACTBQ, yToObI onpeaenntb Balll TUM KOXW.

COBETbI U MOACKA3KHN

YTo6bI Nlerye onpenenuTb LIBET BOJIOC Ha TENe, OPUEHTUPYITECH Ha HaTypasibHbIN LBeT Bawvx Bonoc.
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2-OLIEHKA BALLEIO 3ATAPA

AI'Iepe,q Ha4aJioM NCNoJib30BaHUA HEO6XO,D,I/IMO OUEHNTb cBOM YPOBEHb 3arapa, UTOObI U36EXKATL PUCKa genmurMmeHTaumn.
Bbl He OOJKHbI noaBepratb 3Ty o6nactb BO3,EleIZCTBI/IIO COJTHEYHOrO CBETa NN yd)-nyqelh B TeUYEeHMe neprona, KOTOprVI
6YAET 3aBWCETb OT BaLLIEro TUMa KOXW.

MEPbI NPEAOCTOPOMHOCTU NMPU SKCMNTYATALUWUW / 3TAN 1 U STAI 2

X '=23T0 yCTpOICTBO BaM He NOAXoAUT  1-2-3-4-5 = ypoBeHb VIHTEHCUBHOCTY, Ha KOTOPbIN Bbl OKHbI
HaCcTPOUTb YCTPONCTBO

3TAN 1 = YPOBEHb MUHTEHC/BHOCTW B 3ABUCMOCTW OT TUMA KOXW

KOXU
benas koxa OueHb cBetnas  OueHb cBeTNas CBeTnas Koxa MatoBas Koxa OueHb MaToBas TemHas Koxa
KOXa KOXa KOXa
Ceetnble rnasa TemHble rnasa
3arap HeBO3MOXeH BO3MOXEH Nerkui BO3MOXEH Nerkui 3arap BO3MOXHOCTb 3arapa pefKune ConHeYHble 6€3 CoNHEeYHbIX 663 CONHEUHbIX
CONHEYHbIN OO npn 3arap pel’yﬂﬂprlﬁ peryﬂﬂpr\l;l oxorun 0X0ros 6b|Cpr|V| 3arap 0XO0ros
Kaxgom BO3H€|7\CTBVW| perynﬂprll?\ COMHEYHbII COMHEYHbII GblchbM 3arap OTCYTCTBUE BECHYLIEK 0YEHb TEMHbIN
Ceetnble nnu CONHEUHbIN oxor ﬂp\{‘l nepeom oxor anl OTCYTCTBWE BECHYLWEK TeMmHble rnasa 3arap
TeMHbe a3 ox;);gnpevlcnegpaom BO3eliCTBAN NIepBoM BO3e/iCTBIN oo Temmbie rasa
NCTBN
A Hanuume BECHyWeK  OTCYTCTBYE BeCHyLEK TeMHbe a3
Hanue BecHylek TemHble rasa CKopee CBeTrIble FMasa
Cgetnble rnasa
Genble/cepple X X X X X X X
pbikie X X X X X X X
I ccemo-pyceie X X X X X X X
2
o TeMHO-pyCble/ _ _ _ _ _
"’_'-‘ CBETNO-KALTAHOBbIE 4-5 3-4 3-4 2-3 1-2 X X
@
[
=@l KawTaHoBble 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
TEMHO-KaLUTaHOBbIE 4 = 5 3 = 4 3 = 4 2 = 3 2 - 3 X X
yepHble 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
_J
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3TAN 2/ NEPNO OXKUAOAHWA B SABUCIMOCTU OT COCTOAHWA KO

benble/cepble/pbixue/caeTno-pycole: yCTpOI?ICTBO He noaxoaunT ana HIOAEIZ C TaKUM LiB€TOM BOJ10C

TemHo-pycbie/cBeTNO-KallTaHoBblE/
TeMHO-KalTaHOBble/YepHble

KOXu
lepvog oxwaaHma
C MOMEHTa nocneaHero
comeiam coneanx 1 MeCAL  1.5mecaua  1.5mecaua 2 mecAauya 3 mecaua X X
wnn YO-nyyeit
Mepvion oxvpaHua

s 1 mecay 1 mecay 1 mecay 1 mecay 1 mecay X X

C 3TMM L{BETOM BOJIOC Ha Tesle, NoXKanyiicTa, 06paTuTech K CieAyioLyM NHCTPYKLUAM

J

[ins nyylueil OLEHKI NOCMOTPUTE Ha YYacTKK, HE MOABEPMEHHbIE BO3LENCTBII0 CONHLIA: NMOA HUKHUM 6eNbemM vnm B
MOAMbILLEYHbIX BriagvHaX. Bbl He AOMKHbI ObinM B HEAABHEM MPOLLIOM NPUMEHATL aBTO3arap Unii OTLLeyLLIMBatoLLME
cpencTsa.

O6partuTech K Tabnuuam ""Mepbl NpesoCcTopoXHOCTY Npu rcnonb3osaHum / LLlar 1™ Ha 3agHel 06n1oXKe faHHOro
PPYKOBOZACTBA [/151 [/IAHVNPOBAHMs MEPBOro CeaHca.

He3aB1Cc1MO OT YPOBHSA MHTEHCMBHOCTY Neper, NepBbiM NPUMEHEHEM KpaliHe BaxHO CAienaThb NepBoe UCTbiTaHue: TecT
Ha NepeHOCMMOCTb.

Buineane crepyeT BblopaTh TPV MECTa Ha NPeABapUTENBHO NOBPUTOM yUaCTKe Koxu. ECiv nepBas norbITKa UyBCTBITE bHA
1N 6onesHeHHa, HEOBXOMAVIMO YMEHBLUNTL MHTEHCUBHOCTD.

Yepes 24 yaca nocsie BbINOSHEHWA STOTO TeCTa NPOBepLTE COCTOAHME 06paboTaHHOI 06nacTy. Ha Hell He [JOmKHO BbiTb
MOKPACHEHWIA, KOXa He [0MMKHa ObiTb YyBCTBUTENLHOW UM OMyXLLEN, Bbl HE AOMKHBI YyBCTBOBATb AUCKOMMOPT B 3TOW
obnactu.

Ecnn pe3ynbtat Tecta 6naronpursTHbIN, Bbl MOXKETE UCMOMb30BaTh YCTPOMCTBO C TOW e HACTPOWKON. Jlydlue Bcero
BbIMOMHATb 6PUTbe HakaHyHe 0OPabOTKI. Ha KoXe He JOMKHO ObITb HIKAKIX KOCMETUUECKUX CPELiCTB.

BHUMAHWUE! He ncnonb3yiite gaHHbIii npuop:
- MpenBapuTeNbHO He 03HAKOMMBLLIVCH C NMPEAOCTEPEXEHNAMY, PEKOMEHIALIMAMY MO TEXHIKe 6e30MacHOCTY 1
MPOTVBOMOKa3aHWAMY, MPVUBELEHHBIMM B AAHHOW MHCTPYKLIN.

- Ecnmn obpabaTbiBaeMasn Koxka TeMHee, YeM Tvn Koxu Matosas B Tabnuue "MEPDI MPEAOCTOPOXHOCTU MPA
MCMOJIb3OBAHI / LLIAT 1" Ha 3apHeit 065oxKe AaHHOTO PyKOBOACTBA.

- Ha yacTsx Tena, noaBepeHHbIX BO3ENCTBIK COMHLI, YNBTPAhMONETOBbIX JyUel 1 06paboTaHHbIX aBTO3arapoM.
-Ha uacTax Tena, Ha KOTOPbIX HELABHO MPUMEHACH OTLLEMYLLMBAOLLVE CPEACTBA.

MNPEQYNPEXKAEHUE: He HaHOCUTE KOCMETMKY [0 U BO BPEMA 06PabOTKI. 3TO MOXET MPMBECTU K MOKPACHEHWIIO
WM OX0oram
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3 -NEPBOE NCMOJIb3OBAHME

Bnaropapum Bac 3a 10, uto Bbl npriobpenn npubop INSTANT SOFT COMPACT ot ROWENTA. B Bawem nputope
ncnonb3ayetca TexHonorua IPL (MHTEHCUBHBIV CBETOBO MMMYbC), MpUMeHsAemMas npodeccroHanamm B 061acTvi Snunaumm,
NPVHATaA 4718 IMYHOTO NOMNb30BaHUA.

Pesynbrar

Ecnm Bbl GyneTe cnepoBath HallvMM COBETaM MO MCMoMb3oBaHuto, Baww nprbop INSTANT SOFT COMPACT no3sonut Bam
3HAUMTENbHO COKPATVTb KOMMYECTBO BOSOC Ha Balem Tene. O6paboTka AomkHa NPOM3BOANTLCS C PABHBIM HTEPBASIOM:
OAVH pa3 B 2 Hefienu B TeueHue 4- 6 ceaHCoB, 3atem 1 pa3 B MecAL B TeyeHune 2-4 ceaHCOB B 3aBUCVIMOCTU OT CKOPOCTH
OTpacTaH1sA BONOC.

Mo3xe Bbl cMoxeTe 1cnonb3oBaTbINSTANT SOFT COMPACTTONBKO /18 YaCTUYHON 06paboTKM MO HEOOXOAMMOCTY 10
MOSHOTO yAaneHyA BONoC. [nTenbHbI pesynbTaT coxpaHaeTca oT 12 4o 18 mecALeB B 3aBUCUMOCTI OT TMA BaLLen KOXKU
1 LgeTa Boroc. Takvm 06pa3om, Bbl cmoxeTe onroe BpeMs HacaXaaTbCs [MafKow 1 MATKOW Koxeln Balumx Hor.

"BHUMAHME: BcneacTBrie FOPMOHAMbHbIX UK GU3MOSIOrMYECKMX U3MEHEHWIA OPraH3ma, BOJIOChI

MOTFYT OTpacTaTb. B Takom ciiyyae Bam noTpebytoTcs HECKONbKO CeaHCOB 06PpabOTKM KOXM.

be3sonacHocTb
Bawwu nprbop 6b11 3aymaH 1 pa3paboTaH COBMECTHO YUEHBIMM U KITMHMLWCTaMI, @ 3aTeM MPOTECTVPOBAH B COOTBETCTBIAN
C CaMbIMK CTPOTVIMI HOpMamu. BalLl nprbop rapaHTUpyeT onTMaribHYto 6e30MacHOCTb bnarogaps:

1) BATYUKY OMPEOENEHUA LIBETA KOKW: 570 3KCKIIO3VBHBI AATUYUK, KOHTPONMPYIOLLNINA
YPOBEHb MMMMEHTALIN KOXW B HAuase U B TEYEHIE KaXKAO0ro ceaHca. ECnv JaTumK ycTaHaBnmBaeT,

YTO KOXKa CIIMLLIKOM TéMHas, Mprbop He ByaeT 6osblLe MPOU3BOAUTL CBETOBbIX MMMYSIbCOB. il | |

2)TAPAHTUN OEPMATOJIOIOB: paHHbIVi Npribop Obii NMPOTECTVPOBaH MOA KOHTPOJIEM m

[EPMATOSIONOB B HE3aBMCYMON J1AGOPATOPUN.

3) AETEKTOP KOHTAKTA C KOMKEI: dycTpoiicTso, paspaboTaHHoe AnA 3alLTbl a3, OHO 6bino
pa3paboTaHo TaKyM 0BPa30M, UTO MMMYSLC HE MOXET ObiTb MPOU3BEAEH, C/IN YCTPOWCTBO
HanpaBneHoO B OTKPLITOE MPOCTPAHCTBO. MpeaoXpaHNTENbHOE YCTPOWCTBO MO3BONSET
nprbopy paboTaTb TONbKO TOFA], KOTa OKOLIKO Nprbopa HaXO[UTCA B MOMHOM KOHTAKTe C
KOXeN.

4) TEXHOJTOTA“U.V. FILTER™": BbicOKO3OEKTVBHBIN BCTPOEHHDIN YD-bunstp obecreursaet
1CMOMb30BaHIe, 6e30MacHoe 415 KOXKM
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MpocTota

YCTPOIACTBO TakKe OUeHb Y[OOHO B MCMONb30BaHWM Brarofapsa CBOEW SPrOHOMUYHON U KOMMAKTHOW KOHCTPYKLMM.
MpoLecc cocTonT 13 4 3TanoB: BPUTbE YUYacTKa KOXW (KenaTeslbHO HaKaHyHE), BK/IOUEHE, BbIOOP UHTEHCUBHOCTY,
06paboTKa.

4-yYCJ10B/A NCNOJIb3OBAHUA

Wcnonb3oBaHue ycTpolicTBa
[pedynpexdeHue: He obpabameiealime 0OHy U my e 30Hy 60/iblie 00HO20 Pasa 3a ceaHc anunayuu. [loemopHoe
8030elicmaue Npubopa Ha OOHO U MO Xe Mecmo MOXem 8bI38aMb HexeslameslbHble NOC/IE0CMBUS.

NPEAYNPEXAEHUE: He ncnonb3yiite KOCMETVKY 10 U BO BPEMSA 1CMOMNb30BaHMA NpMbopa. DT MOXET
NPUBECTU K MOKPACHEHWUIO WY 0XKoraM, [pn BO3HMKHOBEHUN Ha KOXKe 0XXoroB unv Bongbipen, HEMEAJIEHHO
OTKJTKOYUTE MPUBOP

BHUMAHMUE! He ncnonb3yiite aHHbIN Npu6op:
« Ecnin o6pabartbiBaeMasn Koxa TeMHee, YeM THIbl, ONMCAHHbIE 1 OMpeaeNeHHbIe B TabauLe PasanyHbIX TUMOB KOXMW.

« B MecTax, nogBep»KeHHbIX BO3AENCTBIIO CONHLA, YD-nyyen, a Takxe 06paboTaHHbIX aBTO3arapom: CM. TabnnLly oLeHKN
3arapa ""MEPbI NMPEAOCTOPOKHOCTW MNMPU NCIMONb3OBAHWN / LLAT 2™ B KpaTKOM pyKOBOACTBE.

+ He ncnonb3yiite Ha poanHKax Uy TEMHbIX NATHaX.

+ Bbigenute Bpema Ha MpouTeHne NpeynpexaeHnii 1 yKasaHui, a Takke MHGOpMaLyv 0 MPOTHBOTMOKa3aHNsAX Ha cTp. 189
n 196.

+ 30Ha aNUNIALMK JOIKHA ObITb 06583aTENBHO NOGPMTA.

Bo3peiicTBYIe JAHHOW TEXHOMOTMM Ha CIIMLLIKOM TEMHYHO KOXY MOXET MPYBECTU K BTOPUYHBIM SbPEKTaM, Kak Hanpumep
BO3HVKHOBEHIIO OXOTOB, BONABIPEN 1 U3MEHEHVIO LiBETa KOXI MOCTE 33XKMBAEHNA (TINeP WM FUNONrMeHTaLma).

JepxunTe yCTPONCTBO Nogasblue OT ras.
O6paboTKa BOSIOC Ha NinLe, LWee 1 CoCKax 3anpeLyeHa. HanpasneHvie MMnyibCoB Ha ras3a
MOXET NPVBECTU K CEPbE3HbIM NOBPEXAEHNAM [N1as.

3ameHa namnbl
BHUMAHWE : namny 00Hopa308020 UCn0sb308aHUA C/1e0yem makxe NOMeHAMb 8 C/Ty4ae 803HUKHOBeHUS 60TbLUUX NAMeH
8HYMPU JIAMNbI, USTU eC/1U OKOWKO JIaMNbl pa3o0bEmcA.

OpHopa3oBas Namna BaLLEero yCTPOCTBa UMEET pecypc A0 75000 1mMmynbCoB. VIHTEHCUBHOCTb VIMMYSBCOB OMPENeNseTcs
TOSBKO MyTeM PErYSIMPOBAHIIS YPOBHSA MOLLHOCTY YCTPOCTBA.

Mocne 75000 mmnynbcoB opHopasosble namrbl INSTANT SOFT COMPACT moryT 6bitb MeHee 3ddeKTUBHbIMU.
Bo n3bexaHne Kakvx-nmbo HeynoOCTB LA HALKX MONb30BaTeNel 1 obecrneyeHmns 1x 6e30MacHOCT YCTPOCTBO
ABTOMATVYECK BbIKIOUMTCS, KOIa flamna AocTurHeT 75000 umnynbcos. [ yao6cTaa B UCNONb30BaHUM, KOTfa lamna
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[OCTVTHET OKOHYaHWA CpOKa CryObl, CBETOAVOAHDIN NHAMKATOP COCTOAHUA Ha MaHenu ynpasneHus byneT MuraTb,
npeaynpexaas, yto lamna o/KHa ObITb 3aMeHeHa B GrivpKaliLLee Bpemsl,

Mocne Bocripow3eeaeHs 75 000 MMySibCOB OHOPA30BOW JIAMMbl €€ MHAUKATOP COCTOSHNA GyeT ropeTb, Mpeaynpexaas
Bag, UTO JanbHellLLee BOCMPOU3BEEHME UMMYTIbCOB HEBO3MOXHO.

[na npopomkeHna snunaLmmn Heobxoarmo OyaeT 3aMeHNTb OAHOPA30BYHO Nlamry, CHauara 06A3aTeNbHO yaanuBe crctemy
Precision Pro, ecnvi Bbl ee ncnonb3yerte.

COBETbI U MOACKA3KIN

I'Ipmmeanme: 3ameHuB namny, HaCTpOI7ITe YPOBEHb MOLLHOCTU Ha OANH YPOBEHDb HNXE, YEM 06bIYHO. BepHI/ITer K

Bawemy NpuBbIYHOMY YPOBHIO MOLLHOCTM TOMbKO B TOM Ciyyae, ecnv Bbl He mnouyBcTByeTe KaKoro-nméo
AnckomdopTa BO BPEMA I NOC/E MOJb30BaHUA NPUOGOPOM.

Ouuncrtka namnbl

lMpoBepbTe Hannuvie BOSOC, MbIIV UMK BOSTOKOH Ha YPOBHE CTeKna GpUibTpa 1 Aatumka LiBeTa Koxu. Ecnm Heobxoaumo,
NPOTpUTE YCTPOWCTBO CHAPY»KM MAMKOW TKaHbHO.

CMouUTe MATKYI0 TKaHb 6€3 BOpCa HECKOMbKIMM Karisivvi BOZb! Y OUMCTUTE KOHTAKTHYIO MOBEPXHOCTb U CTEKIO durbTpa.
[ins 0unCTKIM Namnbl BbIKNtOUKTE MPUOOP 11 OTKIKOUNTE €70 OT CETU.

Bo n36exaHvie noBpexaeHns nprbopa He MCronb3yiiTe pacTBOPUTENb M CIIMPT /1A OYUCTKMI Tamrbl.

5-TAPAHTUA

JaHHbIA an|60p npefHasHayeH UCKMUYUTENbHO ON1A ObITOBOrO MCMOMb30BaHKA 1 HE MOXET WCMO/b30BaTbCA B
FIpOd)ECCVIOHaﬂbeIXLleﬂﬂX. HeHapnexallee 1ncrnonb3oBaHyie BNeYeT 3a coboii MNOJIHYIO OTMEHY rapaHTUI.

6 - B KAKOM CJTYYAE MOXKHO UCMOJIb30OBATb YCTPOUCTBO?

LiBeT KoK

YCTpoIiCTBO yAanseT Hex<enarte/bHble BONIOCKM, BbIDOPOUHO AeCTBYsA Ha MUTMEHTbI CTepKHel Bosioc. Konnyectso

MUTMEHTA B KOXE YesloBeKa onpefesnisfieT LBET, a TakKe YpOBeHb PUCKa, KOTOPOMY OH MogBepraetca mpu
NCMONb30BaHNM crocoba aNUnALUM Noj AeNCTBMEM CBETA, HE BaXKHO KaKoro.

L"Bo3pelicTBIIe JaHHOW TEXHOMOT M Ha CAILLIKOM TEMHYO KOXY MOMET MPUBECTY K BTOPUUHBIM 3GdeKTam, Kak Hanpumep
BO3HWKHOBEHMIO 0KOrOB, BOMbIPEV 1 U3MEHEHMIO LiBETA KOXW MOC/Ie 3aXKMBNIeHUA (TUnep v rnonmurmeHTaups).
ITOT NPOJYKT OCHALLIEH AATYVKOM LIBETa, MPOBEPAIOLLIMM LIBET 00pabaTbiBaeMOoil KOXKI B HaUane KaXkgoro ceaHca 1 BXoge
MCronb3oBaHuA. Lienbio fatumka ABNAETCA KOHTPOMb HaZ TeM, COOTBETCTBYET /N YPOBEHb UHTEHCYBHOCTY Nprbopa vy
KoXu. CBETOBOW UMIMYNbC BIIOKMPYETCH, KaK TONbKO KOXKa CTaHOBMUTCA CIIMLLKOM TEMHO.

LiBeT KoXn

Mpu6op He 3ddeKTMBEH NPU BO3RENCTBIAN HA CBETIIbIE UIW Cefible BOMOChI M eC/n HaTyparibHbIN LIBET Baluvx Bosioc
PbRKUIA UK OYeHb CBETNbIN. ECriv LiBeT Baluero BonocAHOro NoKpoBa Takow, Kak ykasaHo Bbilue, BepoaTHO INSTANT SOFT
COMPACT Bam He nogonaér.
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O6patuTech K Tabnuuie LiBeToB ""Mepbl NpeAoCTopoXHOCTY Npy ncnonb3oBaHun / Llar 1™ Ha 3agHel obnoxke

[aHHOro pykoBOACTBa AJ1A onpeaeneHmna COBMeECTMOCTA yCTpOVICTBa C BaLLVM LIBETOM KO / BONOC Ha Tene.

O6nactmtena
Obnactn Tena, KoTopble MOXHO 06pabaTbiBaTb C Momolbto nprdopa INSTANT SOFT COMPACT: 30Ha NOAMBILLEK,
30Ha BUKVIHW, PyKW, HOMW, CMIVHA, Nieyw, TOopC.

310 ycT p0I7ICTBO MOXET NCMONb30BaTbCA Ha BCEX YaCTAX Tea, 3a UCKMIOYEHNEM NTNLIA, LLIEN N COCKOB, a TAKXE Ha BCEX YHACTKax

KO, KOTOpble 006bIYHO MMetoT bornee WNHTEHCMBHYIO MUTMEHTALNIO, TAKUX KaK obnactu FEHUTAIINN, MEXXbArOAMYHAA CKNagKa

7-NMPOTUBOMNOKA3AHMNA

BakHan |/|H¢opmauvm no TexHMKe 6e3onacHOCTY - npoyTuTe nepea ncnosibsosaHnem
Wcnonb3oBaHue atoro yCTpOl7ICT Ba NOAXOAAT HE ON1A BCEX. I'Iepen MNCNob30BaHMEM npquTa|7|Te cneayowme HCTRYKUMA.
B ciy4dae COMHEHUIN OTHOCUTESTBHO MCMONb30BaHNA yCTpOI?ICT Ba OﬁpaTI/ITECb KOepmMatonory uin tepanesTy.

« HEVCMOJb3YITE lycTpoiicTBO Ha 3aroperiol Koxe ik Noc/e HelaBHEro BO3AECTBIA CONHLIA. Takoe 1CMonb3oBaHie
MO>KET MPUBECTU K OXOraM WU CEPbE3HbIM MOBPEXIEHNAM KOXW. Bo3aeicTBme Nprbopa Ha yuacTKn KOXU, HeJaBHO
rnofBepriuMecs BO3LENCTBIII0 CONHEUHDIX STyUell, MOKET BbI3BaTb HEXeNaTerbHble NOCNEACTBYA, Kak HanpriMep OXory,
BONABIPU U U3MEHEHVIE LIBETA KOXM (TNep Ui MNonUrMeHTaLyio).

« He nogBepraiite 06paboTaHHble yYacTKVi KOXKI BO3AENCTBIIO COMHLA. [of BO3RENCTBIIEM CONHEYHOTO CBETA NOHMAETCA
HE3aLUMILEHHOE BO3JENCTBUE MPAMbIX Jlyyell B TeUeHre NATHAALATAMHYTHOMO HEMPEPLIBHOTO Mepuoga win
He3aLUMLIEHHOE BO3AEWCTBIE OTPAXKEHHDIX JTyyeld (Korfa Bbl PALOM C COMHLIEM, HO B TEHI) Ha MPOTSKEHI OJHOIO Yaca
noapsa.

+ 3awmaiiTe 06pabOoTaHHYIO KOXKY COMHLIE3ALUUTHBIMI CPeCTBaMM € KoadduumeHTom FPS 30 1 BbilLe B TeUYeHMe BCero
nepuroaa 00paboTKI KOXKM 11 ABYX HEAENb MOCIe MOCEAHENO CEaHca SMUNALIAN.

XpaHuTe npubop B MecTax HEJOCTYMHbIX AnA geTtel. He ncnonb3yiiTe yCTPOMCTBO Ha AETAX U He

No3BONANTE AETAM NCMOJIb30BaTb €ro.

8-3ANPET HA UCNOJIb3OBAHUE

HE nonb3yitecb npn6opom INSTANT SOFT COMPACT B HMenpuBeAeHHbIX Cyyasx:

« Ecnvi Bol GepemeHHbI v Mocsie POA0B [0 MOMEHTA BOCCTaHOB/EHIISt MEHCTPYaIbHOIO LKA,

« Ecnv Bbl KopmuTe rpygpio.

« Ecnm obpabatbiBaeMas Koxka TemHee, Yem Tun Koxu MAT B Tabnuue ™MEPBI NMPEOOCTOPOXHOCTW MPU

196

—@—



1800136015_EP9600F0_INSTANT SOFT 170 x 180 29/05/15 %@—Pagm 97

VCMOJIb3OBAHWA / LLIAT 1™ Ha 3apHelt 061oxKe AaHHOO PyKOBOZCTBA.

« Bo3pgelicTBuie ConHLia, CONApIA UK NMPUMEHEHIE aBTO3arapa Ui OTLLENYLIMBAIOLLIX CPEACTB, KaK YKa3aHo B Tabnuue
""MEPbI NMPEAOCTOPOXXHOCTU MPU ACMONb30OBAHWIA / LLIAT 2™

« Ha popnHKax, TeMHbIX Ui POAUMBIX MATHaX.

« TaTyMPOBKY MM NepMaHEHTHbIN MaKVsX Ha 0bpabaTtbiBaemor obnacTu.

«Ha Lwee, n1Lie, cockax 1 BCEX MUTMEHTHBIX 30HAX, TaKVIX KaK MOSIOBbIE ryObl Y MEXXbAroaMYHas CKiagKa.

« [inA ynaneHys BOMOC Ha rorose.

+ Ha ofiHOM 11 TOM e yuacTKe KOXKu 60rbLLE OAHOIO Pasa B Hefento.

« [y HEOOBIYHOM COCTOAHMIM KOXI Ha Y4acTKe, KOTOpbIl Bbl cobrpaeTech 06pabaTtbiBaTh: KpacHble poguMble NATHA,
MUrMEHTHbIE MATHA, KOPUYHEBBIE I YEPHDIE MPbILLMKM HA KOXKE, MOXOXME Ha BECHYLLIKIA U POAVHKM.

+ Ha Koe BbICyLLIeHHON v NOBPEXAEHHOW BCIEACTBME XMMNYECKOTO, IMIMKOMNEBOro nunmHra nim AHA.

« PAnom ¢ 30HOM NUpCKHra: n3beraiite NPOV3BOAUTL NUPCUHT Mepes UCMosb30BaHMEM Nprbopa.

« [Mpwn 3K3eme, Ncopuaze, NOBPEXKAEHNAX, MPeObIBAIOLIMX Ha 3Tane 3aXKMBEHNA, MPOrPeccpyoWmnX MHGEKUMAX Ha
yuacTKax, Kotopble Bbl cobrpaeTech obpabarbiath. [lepes ncnonb3oBaHeEM NPrOoPa LOXKAUTECH MOMEHTA, KOTIa YHaCTOK
KOXM Oy[eT MOMHOCTbIO 3[OPOB.

« Heo6bIuHas NUrMeHTaLMA KOXW (BUTWAMIO VAW anbOMHII3M, HANpUMep).

+ Heob6bluHOE COCTOAHME KON, BbI3BaHHOE AMAOETOM, HAaNpUMEp, UV APYTAMIA CUCTEMHBIMA UM METABONINYECKUMIA
3ab0neBaHVIAMN

« Bo3HuKHOBeHMe reprieca Ha 0bpabaTbiBaeMoli MOBEPXHOCTY, ECAV Bbl HE OOpaLLanucb K Bpady v He MpoLLun
npodunakTuyeckoe neyeHrie Nepes 1Crosb3oBaHNEM YCTPOICTBA.

+ Ha 30Hax ¢ CMIIMKOHOBBIMM UMMNMAHTaTaMV, CEPAEYHbIM CTUMYTIATOPOM, MMMIAHTaTOM NPOTUB HefiepMaHna MoK,
VHCYNHOBbLIM HACOCOM 11 APYTVMI METASTUYECKMM UMIMJIAHTaTaMMU.

« Mpw natonoruu, CBA3aHHON C GOTO-UYBCTBUTENBHOCTBIO (Hanpumep: NopdrprHOBas 60me3Hb, NoAMMOpPdHas Chirb,
Bbl3BaHHaA BO3JENCTBMEM CBETOBbIX Jlyyeld, CONHEYHas KpanvBHILA, BONYaHKa. ..) UK BbI3BaHHOW NeKapCTBEHHbIM
CPeaCcTBOM B TeUYeHMeE NOCNeaHYIX 3 MecALEB.

« Mp1 MeAKaMEHTO3HOM JIeYEHUM, CBS3aHHOM C YTPEBO CbIMbiO MV APYIIMA KOXHBIMI 3a060/1E€BAHUAMY, MPUEMOM m
NEKAPCTBEHHDBIX CPECTB TVMA OPANIbHOMO U3OTPETVHOMHA (POaKyTaH), MefIVIKaMEHTOB Ha OCHOBE TOMMYECKVIX PETUHOMAOB
T1Na TPETUHOWH (PETUHA), BUTaMIHa A, KaPOTEHOMAOB Wi 6eTa KapoTHa B TeUeHMe BYX NOCTEAHNX MECALIEB.

« Mpw npriéme MHOUMKNMHA 1 BPYTUX MEAVKAMEHTOB Ha OCHOBE TETPaLMKIMHA B TeUeHWe NnociefHero mecaua. SToT
CM1COK MeaVKaMEHTOB He ABNAETCA 1cuepnblatoLLm. Ecnv Bbl npoxoguTe Kypc neyeHus, TocoBeTyiTech C Baluym Bpauom
0 BO3MOXHOCTV MCTOSb30BaHVis Nprbopa.

« Ecnm B TeueHme 3 nocnenHux MecsLeB Bbl HaxoauTecb Ha CTepOUAHON AveTe.

« B TeueHue 14 gHeit nocne neyeHna MUKpoaepmabpasmm.

« Ecnm Bol npoxopyTe neyeHvie No yMeHbLUEHUIO BOMIOCAHOTO MOKPOBa.

« Ecnny Bac B aHaMHe3e pak KOXKu UM Ha KOXKEe BO3HMKAIOT 3110KaueCTBEHHbIE OMyXOsu.

« Ecnni B TeueHme nocnefHmx 3 mecALes Bbl npoxoavinm nyyeByio Miv XUMUOTEPanit.

« [Mpy neyeHN MMyHOLENPECCUBHBIMY CPEACTBAM.

+[Mpu anunencum
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« B niobom apyrom ciyyae, KOTopbir Balu nievalLmin Bpay nocumtaeT HebesonacHbIM ANiA 1CMofb30BaHKA nprbopa.
« Ecnivt Bbl OTMeuaeTe Ha Koxe Mecto 06paboTKK, UCMONb3yiTe TONbKO Genblii MakUSKHBIN KapaHAaLl, KOTOPbIA He
COEPXIT METaNINYeCKOro Matepuarna.

Hwvikorga He rlOﬂb3yI7ITer npm6op0M €Cny B OOHOM MomelLeHnr ¢ Bamm HaxogaTca ManoneTHue nnm
rpyaHble AeTN, MOCKOJIbKY CBET, I'lpOVI3B0,lJMMbIIZ I'IpVI60pOM, MOXET X 6eCnoKOUTb.

70T NepeyeHb He ABNAETCA UcHepnbiBalowm. Ecnn y Bac BO3HMKAN HaMMeHbLLVIe COMHEHUA OTHOCUTENIbHO
puckoB ucnonbsosaHusA npubopa INSTANT SOFT COMPACT, npokoHcynbTupyiitech ¢ Bawumm nevyaiym Bpauom

1N [epMaTosiorom

9 - Monck 1 yctpaHeHne HeucnpaBHOCTEN

MPOBJIEMA

YCTpOIACTBO He 3anycKaeTcs He-
CMOTPSA Ha HaXaTue KHOMKM
«on/off»

BO3MOXHAA NPUYUHA

YCTPOWCTBO MOX0 NOACOEANHEHO

PELWWEHUE

TpoBepuTb pasbem 1 MPOBOA, MPaBUIbHO BCTaBUTL
BUNKY

Mocne HaxaTnA KHOMKM «on/off»
YCTPOIACTBO 3anyCKaeTcs, HO
3aTeM OCTaHaB/MBAETCA, U 3aro-
paeTca MuraioLmil KpacHbIn ce-
Toamopa (BO3MOXKHO, BMeCTe C
OAHUM WJIN HECKONBbKNMU 3ene-
HbIMU CBETOANOLAMN)

MoBbleHHasA TemMnepaTypa yCTPOCTBa

He xpaHuUTb YCTPOWCTBO B XapKUX MecTax — AaTb eMy
OCTbITb 1 MOBTOPUTb MOMbITKY

Ecnn npobnema coxpaHseTcs, 06paTuTbCA B aBTOpU-
30BaHHbIN CEPBUCHbIN LIEHTP.

3aKprTbI BEHTUNAUWOHHbIE Wenn

He KnacTb pyKy Ha BEHTUIALMOHHbIE Wenu
[MpoBepuTb, UTO HMKaKME 06BEKTDI HE MEPEKPbIBAIOT
wenwn

HeBO3MOXHO OMpefennTb LBET KOXM:
ONTUYECKWII SIEMEHT KapTpuaXa 3a-
rps3HeH

OuncTnTb Kpai KapTpugKa MArKON TKaHbLO
Ecnu npobnema coxpaHsaeTcs, 06paTuTbCA B aBTOpU-
30BaHHbIN CEPBUCHDIN LIeHTP

HeBo3moxHO onpenennTb LBET KOXN:
onTnyeckaa cMcTeMa Npu BKIKOYEHUN
noABepHynacb BO3,El,e|hCTBVIIO NHTEHCNB-
HOro cBeTa

BkntounTb yCTPONCTBO, NPefoTBPaTHB KOHTAKT
OKOLLKa C MIHTEHCUBHBIM cBeTOM. Ecnin npobnema co-
XpaHAeTCA, 06paTUTbCA B aBTOPU30BaAHHbIN CEPBUC-

HbIN LieHTp.

KapTpuax nnoxo BcTaBneH

[poBepuTb, UTO KAPTPUAXK MOTHOCTbIO BCTAB/EH

ﬂ,OCTVII'HyTO MaKCUManbHoe Kon4yecTso
BCMblWeK namnbl

CMeHNTb CMEeHHYI0 lamny
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NPOBJIEMA BO3MOXHAA MNPUYUHA PELUEHUE

B MOMeHT 3anycka ycTpoicTaa ybeauTbCs, U4To Bbl

Kaprle,m He B JOCTAaTOYHON CTeneHn AEpKITE Ero 3a pydky

KOHTaKTUpPYeT C Koxel

XOpOoLUO yaepKnBaTh KapTPUAXK BMNOTHYIO
Bce pa6boTaeT HOpmaJibHO, HO K KOXE

YCTPOICTBO He reHepupyet

MoBTOPUTb NOMBITKY B APYroN 30He Tena u

BCMbILIKY CNMLWKOM TEMHDBIN LiBET KOXM
npoBepuTb MHGOPMaLIO B TabnuLie TMMOB KOXU
B MOMeHT 3anycka ycTpoicTaa Bbl Aep- lMepe3anycTuTb yCTPONCTBO, AePXa ero 3a
anw ero 3a namny PYKOATKY, He KacasCb KOXel MOBepPXHOCTU amrbl

Mpy BO3HUKHOBEHMM N10ObIX JPYriiX NPo6eM, He OncaHHbIX B AaHHO TabnuLie, BEpHYTb YCTPOCTBO B GAVMKANLLINIA CEPBUCHBIN LIEHTP.

AABAVUTE BMECTE YYACTBOBATbD B 3ALLUTE OKPYKAIOLLIEA CPE[ibl!

® Balu nprbop copepXnT Lienblid PAS AeTarnel, KOTOpble MOTYT GbiTb MOBTOPHO MCMOMb30BaHbI.
S OrBe3vite Nprbop, BbILLIEALLNI U3 YNIOTPeONEHNA B CrieLMalbHbINA MYHKT NpréMa TEXHUKW, Ui 33 He MMe-
mmmm  HVIEM TAKOBOTO B CEPBVICHBIN LIEHTP /1A YTUAM3aLMN.

t
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1 - Odredivanje vaseg tipa koze p.201
2 - Procena tamnjenja vase koze p.202
3 - Prvo koriS¢enje p.204
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9 -Vodi¢ za reSavanje problema p.209
BEZBEDNOST

Napon: Proverite da li napon oznacen na aparatu odgovara naponu elektri¢ne instalacije. Svaka
greska pri ukljucivanju u strujno kolo moze dovesti do nepopravljivih ostecenja koje garancija ne
pokriva.

Bezbednost ovog aparata je u skladu s vazec¢im tehnickim pravilima i normama (elektromagnetna
kompatibilnost, niski napon, zastita okoline).

200

» Ovaj aparat ne smeju da koriste deca.

« Ovaj aparat ne smeju da koriste osobe s umanjenim fizickim, osetnim
ili mentalnim sposobnostima ili manjkom iskustva ili znanja, samo ako
su oni (ili one) propisno nadgledani ili su im uputstva za upotrebu
aparata propisno i bezbedno preneta uz izbegavanje svih rizika.
Deca ne smeju da se igraju sa aparatom. Deca ne smeju da ciste niti

odrzavaju aparat.

- Iskljucite aparat iz struje pre svake intervencije i posle svake upotrebe.
« Ovaj aparat je namenjen iskljucivo za ku¢nu i li¢énu upotrebu.

« Napon aparata mora da bude u skladu sa deklarisanim naponom na
plocici aparata. Aparat ne sme raditi sa napajanjem koje je drugacije od
napajanja koje deklarise proizvodac.

- Nemojte koristiti adapter s uti¢nicom ni za $ta drugo osim za ovaj
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aparat.

« Ne koristite nikada proizvod (aparat ili adapter s uti¢cnicom) ako je ostecen, u slu¢aju nepravilnosti
u funkcionisanju ili posle pada (nevidljiva oste¢enja mogu ugroziti vasu bezbednost).

- Ovaj aparat se popravlja samo specijalnim alatom.

« Za bilo koji problem koji se javi nakon kupovine proizvoda (aparat i adapter s uti¢cnicom), obratite
se svom prodavcu ili ovlas¢éenom servisu.

« Odbacujemo bilo kakvu odgovornost za eventualna ostecenja nastala zbog pogreSnog koris¢enja
aparata ili upotrebom koja nije predvidena ovim uputstvom.

« Strog nadzor je neophodan kada se aparat koristi u prisustvu dece i osoba s invaliditetom.

« Nemojte ga koristiti na temperaturi nizoj od 0° Cii visoj od 35° C.

« Nemojte koristiti produzni kabl.

« Nemojte koristiti aparat vlaznim rukama.

« Nemojte koristiti aparat u kadi.

« Nemojte izlagati aparat suncevim zracima.

« Nemojte koristiti aparat na niskim temperaturama.

« Nemojte ga potapati ili provlaciti kroz vodu.

« Nemojte koristiti agresivna sredstva ili abrazivna sredstva za ¢is¢enje.

« Nemojte ga koristiti na drugima.

« Prilikom svakog koris¢enja aparata proverite da li se na delovima nalaze osteéenja. Ukoliko primetite é
bilo kakva ostecenja, ne koristite aparat.

« Nije predvideno da ovaj aparat koriste lica sa smanjenim fizickim, mentalnim ili ¢ulnim
sposobnostimaiili lica koja ne poseduju znanje i iskustvo u rukovanju, osim ukoliko ih ne nadgleda ili
im ne daje prethodna uputstva za koris¢enje aparata lice odgovorno za njihovu bezbednost. Potrebno
je nadgledati decu i spreciti ih da se igraju aparatom.

1 - ODREPIVANJE VASEG TIPA KOZE ﬂ

Pre koris¢enja morate da odredite vas tip koze.

Boja vase koZe odreduje se na temelju referentne regije koze koja se ne izlaze suncu: koza ispod kupaceg
kostima ili ispod pazuha.

Za odredivanje tipa vase kozZe pogledajte karticu boja, Bezbedno koriS¢enje / Faza 1: nivo intenziteta
u zavisnosti od tipa koze" na poledini ovih uputstva.

KORISNI SAVETI

Da biste lakse utvrdili boju svojih malja, rukovodite se prema prirodnoj boji svoje kose.
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2 - PROCENA VASE SPOSOBNOSTI TAMNJENJA

Pre pocetka tretmana morate da proverite stepen tamnjenja vase koze kako biste izbegli rizik
depigmentacije. Vasu kozu niste smeli izlagati suncu ili UV zracima u periodu koji zavisi od vaseg tipa koze.

BEZBEDAN NACIN / FAZA 1 + FAZA 2

X =ovaj uredaj nije predvidenzavas 1-2-3-4-5 = nivo intenziteta na koji moze da se podesi uredaj

FAZA 1/NIVO INTENZITETA U ZAVISNOSTI OD TIPA KOZE

Belakoza Jakosvetlaput Jakosvetlaput Svetlaput Kozabezsjaja lzrazitomat  Tamnakoza
svetle oci tamne oci koza bez sjaja
tamnjenje nije moguce blago moguce blago moguénost retka pojava bez opekotina bez opekotina
moguce tamnjenje tamnjenje tamnjenja opekotina od sunca od sunca od sunca
opekotine od sunca opekotine od sunca opekotine od sunca opekotine od sunca  brzo tamnjenje brzo tamnjenje veoma jako
sa svakim izlaganjem kog redov_nog kogi redov_nog ko_d redov_nog bez pega bez pega tamnjenje
svetle ili izlaganja izlaganja izlaganja od sunca od sunca tamne o¢i
tamne oci pege od pege od bez pega svetle ili tamne odi
sunca sunca od sunca tamne odi
svetle oci tamne oci jako svetle oci

bela/siva X X X X X X X

crvena X X X X X X X

svetlo plava X X X X X X X
(4]
I

[slll tamno plava/ _ - - - -

= <etlo braon 4-5 3-4 3-4 2-3 1-2 X X
)

o braon 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X

tamno braon 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X

crna 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
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FAZA 2 / VREME CEKANJA PREMA STANJU KOZE

Bela/siva/crvena/svetioplava  aparat nije za vas ako imate ovu boju kose

Tamno plava, svetlo braon,
tamno braon, crna

Vreme cekanja

nakon poslednjeg
Esca el 1 mesec 1.5mesec  1.5mesec 2 meseca 3 meseca X X

UV zracima

ako imate ovu boju kose, pogledajte sledece uslove koris¢enja

Vreme ¢ekanja

nakon iritacije il 1 mesec 1 mesec 1 mesec 1 mesec 1 mesec X X
\Ijustenja koze

J

Za bolju procenu promatrajte zone koje se ne izlazu suncu: ispod donjeg vesaili u pazusnoj jami. Prethodno
ne smete nanositi proizvode za samotamnjenje ili piling.
Za planiranje prvog postupka pogledajte tabelu Bezbedno koriS¢enje / Faza 1 na poledini ovog uputstva.

Bez obzira na nivo intenziteta, pre prve primene neophodno je da izvrsite test tolerancije.

Najbolje je da odaberete tri tacke na zoni, koje prethodno obrijte, pa ako je nakon prve primene koza znatno
osetljiva i bolna, potrebno je smanijiti intenzitet.

24 sata nakon sprovodenja ovog testa, proverite tretiranu regiju na kojoj ne sme da bude crvenila, koza ne
sme da bude osetljiva niti natecena i ne smete osecati nelagodu u toj regiji.

Ako je rezultat testiranja dobar, moZete da koristite aparat sa istim podesenjima. Najbolje je da obrijete kozu
nedugo pre tretmana. Koza treba da bude ociS¢ena od svih kozmetickih proizvoda.

PAZNJA! NEMOJTE KORISTITI OVAJ APARAT:

- pre nego $to se upoznate s upozorenjima i bezbednosnim uputstvima, kao i s odeljkom ovog
priru¢nika o kontraindikacijama;

- Ako je koza koja se tretira tamnija od tipa koZe navedenog kao bez sjaja u tabeli,BEZBEDNO
KORISCENJE / FAZA 1" na poledini ovih uputstva.

- Na delovima izloZzenim suncu, UV zracima ili tretiranim sredstvima za samotamnjenje.
- Na delovima koji su nedavno tretirani pilingom.

UPOZORENJE: ne koristite kozmeticke proizvode pre i tokom tretmana. To moze da izazove
crvenilo i opekotine.
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3 - PRVO KORISCENJE

Hvala $to ste kupili aparat INSTANT SOFT COMPACT kompanije ROWENTA. Vas aparat koristi ILP
(intenzivna pulsna svetlost) tehnologiju, koju koriste profesionalci za polutrajnu epilaciju, ali je prilagoden
za li¢nu upotrebu.

PERFORMANSE

Ako sledite uputstva za koris¢enje, aparat INSTANT SOFT COMPACT omogucice vam da trajnije redukujete
svoju maljavost.Tretman se mora obavljati u pravilnom intervalu, svake dve sedmice, ukupno od Cetiri
do Sest pojedinacnih tretmana, zatim jedanput mesec¢no, ukupno od dva do ¢etiri pojedina¢na tretmana
u zavisnosti od toga da li su malje ponovo izrasle.

Mozete zatim koristiti INSTANT SOFT COMPACT za korekcije, po potrebi, do potpune eliminacije
malja.Trajni rezultati se dobijaju tokom perioda od 12 do 18 meseci, u zavisnosti od vase tipologije.
Mozete, dakle, dugotrajno uzivati u glatkoj i mekoj kozi svojih nogu.

PAZNJA: U skladu s hormonskim i fizioloskim promenama, moze se desiti da neke malje ponovo

izrastu. U tim slucajevima, imacete potrebu za tretmanima odrzavanja.

BEZBEDNOST
Va$ aparat su osmislili nau¢nici i klini¢ki lekari i testiran je prema najstrozim normama. Vas aparat vam
garantuje optimalnu bezbednost zahvaljujuci:

1) DETEKTORU BOJE KOZE: Ovaj ekskluzivni bezbednosni postupak proverava
pigmentaciju koze na pocetku i tokom svakog tretmana. Ako senzor detektuje da
je vasa koza suvise tamna, aparat nece emitovati svetlosni impuls.. Al |
2) DODATNOJ DERMATOLOSKOJ PREDOSTROZNOSTI: Ovaj aparat je testiran
dermatoloski pod kontrolom jedne nezavisne laboratorije.

3) DETEKTOR KONTAKTA SA KOZOM: sistem dizajniran za zastitu ociju. Dizajniran
je tako da se impuls ne mozZe emitovati ako je aparat uperen u prazno.
Bezbednosni sistem omogucuje rad aparata samo kada je aparat potpuno u
kontaktu sa kozom.

4) TEHNOLOGIJA ,U.V. FILTER": iznimno efikasan UV filter omogucuje upotrebu
koja je bezbedna za kozu.
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JEDNOSTAVNOST

Aparat je takode vrlo praktican za koris¢enje zahvaljuju¢i ergonomskom i kompaktnom obliku.
Postupak sadrzi 4 koraka: obrijati regiju (po moguénosti jedan dan ranije), ukljucivanje aparata, odabir
intenziteta, bljeskanje.

4 - USLOVI KORISCENJA

Upotreba aparata
Upozorenje: Nemojte tretirati istu zonu koZe vise puta tokom jednog tretmana epilacije. Ponovljeni tretman
na istom mestu moze da dovede do sekundarnih efekata.

UPOZORENJE: Nemojte da primenjujete kozmetiku pre i tokom tretmana. To moze da izazove crvenilo i
opekotine, Ako se pojave opekotine i plikovi, ODMAH PRESTANITE S RADOM!

PAZNJA! NEMOJTE KORISTITI OVAJ APARAT:
« Ako je tretirana koza tamnija od tipa koze opisanog i definisanog u tabeli za razlicite tipove koze.

« Za zone izlozene suncevim, UV zracima ili tretirane sredstvom za samotamnjenje pogledate tabelu za procenu
,TIP KOZE 2" u Vodi¢u za brzi pocetak.

« Ne koristite na mladezima ili tamnim mrljama.

- Odvojite vreme kako biste pazljivo procitali odeljak o upozorenjima i merama opreza kao i kontraindikacije na
strani 200 i 207.

- Zona sa koje se uklanjaju dlacice mora da bude obrijana.

Tretman jako tamne koZe ovim tipom tehnologije moze da dovede do sekundarnih efekata, kao $to su
opekotine, plikovi i promena boje koze posle sikatrizacije (hiperpigmentacija i hipopigmentacija).

Drzite aparat dalje od ociju.
Tretman se ne sme koristiti na licu, vratu i bradavicama. Bljeskanje u o¢i moze da prouzroditi

ostecenja ociju.

Zamena lampe
Napomena: lampu takode treba promeniti ukoliko se s unutrasnje strane pojave vece mrlje ili ako se staklo
na lampi polomi.

Zamenjiva lampa vaseg aparata ima kapacitet do 75.000 impulsa. Intenzitet impulsa je odreden samo
podesavanjem nivoa pulsiranja aparata.

Nakon 75.000 impulsa, zamenjiva lampa INSTANT SOFT COMPACT verovatno nece biti dovoljno efikasna.
Kako bi se sprecile neugodnosti za korisnike i omogucila njihova bezbednost, aparat automatski prestaje
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sa radom kada lampa postigne 75.000 impulsa. Radi prakti¢nije upotrebe, kada se vek trajanja lampe
blizi kraju, LED indikator statusa lampe na kontrolnoj tabli ¢e treperiti, upozoravajuci da je lampu uskoro
potrebno zameniti.

Nakon 75.000 emitovanih impulsa, LED indikator statusa lampe svetlice neprekidno, upozoravajudi da
se niti jedan impuls vise ne moze emitovati.

Za nastavak uklanjanja dlac¢ica morate prvo da zamenite lampu, pazeci da prvo uklonite sistem Precision
Pro, ako ga koristite.

KORISNI SAVETI

Napomena: nakon sto promenite lampu, podesite intenzitet za jedan nivo nize od onog koji obi¢no koristite.

Vratite se na snagu koju uobicajeno koristite samo ukoliko tokom ili nakon tretmana niste osetili nikakvu
neobic¢nu nelagodnost.

Ciséenje lampe

Proverite da li se kosa, prasina ili vlakna nalaze na staklu filtera i senzoru za boju koZe. Po potrebi ocistite
spoljasnju stranu aparata nakvasenom krpom.

Nakvasite krpu sa nekoliko kapi vode i ocistite kontakt povrsinu i staklo filtera.

Za ¢iS¢enje lampe iskljucite aparat i izvucite utikac iz uticnice.

Da biste sprecili ostecenje vaseg aparata, nemoijte koristiti rastvarac ili alkohol za ¢iS¢enje lampe.

5-GARANCUA

Aparat je namenjen iskljuc¢ivo za ku¢nu i licnu upotrebu. Ne moze se koristiti u profesionalne svrhe.
U slu¢aju nepravilnog kori¢enja, garancija se ponistava i nevazeca je.

6 - KADA MOGU DA KORISTIM APARAT?

Boja koze

Aparat uklanja nezeljene dlacice, posto je selektivno usmeren na pigmente u korenu dlake. Koli¢ina pigmenta u
kozi odreduje boju, ali i stepen rizika kojem je korisnik izlozen kada koristi neki od postupaka uklanjanja dlacica

svetlom.

Tretman jako tamne koZe ovim tipom tehnologije moze da dovede do sekundarnih efekata, kao $to su
opekotine, plikovi i promena boje koze posle sikatrizacije (hiperpigmentacija i hipopigmentacija).

Ovaj proizvod sadrzi senzor za boju koji proverava boju koze na pocetku svakog tretmana i tokom
korisc¢enja. Funkcija ovog senzora je da obezbedi da se energija 3alje samo onim tipovima koZze kojima
odgovara. Svetlosni impuls je blokiran kada je koza suvise tamna.
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Boja malja
Aparat nije efikasan kod belih ili sedih malja ili kada je vasa prirodna boja kose rida ili svetloplava.
Ako su vase malje u nekoj od ovih boja, moze se desiti da vam INSTANT SOFT COMPACT ne odgovara.

Pogledajte karticu sa bojama ,Bezbedno koris¢enje / Faza 1" koja se nalazi na poledini ovog

uputstva, kako biste odredili kompatibilnost aparata sa bojom vase koze/dlaka.

Zone na telu
Regije koje se mogu tretirati aparatom INSTANT SOFT COMPACT: pazuh, bikini zona, ruke, noge, leda i
torzo.

Ovaj aparat se moze koristiti na svim delovima tela, osim lica, vrata i bradavica i svih prirodno pigmentisanih

regija koze, kao sto je koza u genitalnom predelu, interglutealnom predelu

7 - KONTRAINDIKACUE

Vazne informacije za bezbednost - procitajte pre kori$é¢enja
Upotreba ovog aparata ne odgovara svima. Pre koriS¢enja procitajte sledeca uputstva.
Ako ste u nedoumici u vezi koris¢enja aparata, savetujte se sa vasim dermatologom ili lekarom.

« NE KORISTITE aparat na potamnjenoj kozi ili nedugo nakon izlaganja suncu. Takva upotreba moze da
prouzroci opekotine i ozbiljna ostecenja koze. Primena aparata na kozi koja je nedavno izlagana suncu
moze proizvesti sekundarne efekte poput opekotina, plikova i promena u pigmentaciji
(hiperpigmentacije ili hipopigmentacije).

- Tretirane regije tela ne izlazite suncu. Izlaganje suncevim zracima odnosi se na direktno, nezasti¢eno
izlaganje zracima u neprekidnom trajanju od petnaest minuta ili izlaganje indirektnim zracima bez
zastite (pod suncem, ali u hladu) u neprekidnom trajanju od jednog sata. ﬂ

« Tretiranu kozu obavezno zastitite faktorom zastite od sunca 30 ili viSim, tokom ¢itavog perioda tretiranja
i najmanje dve sedmice nakon poslednje epilacije.

Drzite aparat van domasaja dece. Nemojte koristiti aparat na deci i ne dozvolite deci da koriste aparat.

8 - ZABRANJENO KORISCENJE

Aparat INSTANT SOFT COMPACT se NE SME koristiti u bilo kom od ovih pojedina¢nih slucajeva:
« Kada ste trudni ili nakon trudnoce sve dok vam se ne vrati menstruacija.
- Dok dojite.

207



1800136015_EP9600F0_INSTANT SOFT 170 x 180 29/05/15 %@\%Page208

- Ako je koza koja se tretira tamnija od tipa koze navedenog kao MAT u tabeli,BEZBEDNO KORISCENJE /
FAZA 1" na poledini ovih uputstva.

« IzZlaganje suncevim zracima ili uredaju na principu UV zraka ili primena sredstva za samotamnjenje ili
pilinga kako je navedeno u tabeli,BEZBEDNO KORISCENJE / FAZA 2"

+ Na mladezima, tamnim mrljama i pigmentisanoj kozi.

- Tetovaza ili trajni make-up na regiji koja se tretira.

+ Na lice, vrat, bradavice i sve pigmentisane regije kao 5to su stidne usne i interglutealni predeo.

- Tragovi izbijanja herpesa (herpes na usni) na regiji koja se tretira, osim ako ste se savetovali sa lekarom
i dobili preventivni tretman pre korid¢enja aparata.

« Za epilaciju kose.

+ Na istom delu koze vise od jednom sedmicno.

« Ukoliko deo koZe koji Zelite da tretirate ima neku nepravilnost: urodene belege crvene boje,
ili pigmentirane, smede ili crne fleke, poput pega ili mladeza.

+ Na kozi suvoj ili ispucaloj od hemijskih pilinga, bilo glikoli¢kim ili AHA kiselinama.

« U blizini pirsinga: izvadite sve pirsinge pre upotrebe aparata.

« Ukoliko imate ekcem, psorijazu, lezije u fazi lecenja ili infekciju koja se razvija na delu koze koji ¢ete
tretirati. Treba sacekati da oboleli deo koze ozdravi, pa tek onda upotrebiti aparat.

« Ukoliko imate neuobicajenu pigmentaciju koze (vitiligo ili albinizam, na primer).

« Ukoliko imate neuobicajeno stanje koze izazvano dijabetesom, na primer, ili drugim sistemskim ili
metaboli¢kim oboljenjima.

- Tragovi izbijanja herpesa (herpes na usni) na regiji koja se tretira, osim ako ste se savetovali sa lekarom
i dobili preventivni tretman pre korid¢enja aparata.

- Na delovima tela gde vam se nalaze silikonski implanti, stimulatori sr¢anog misi¢a, implanti za urinarnu
inkontinenciju, insulinske pumpe ili bilo koji metalni implant.

« Ukoliko patite od nekog patoloskog stanja koje prati osetljivost na svetlost (na primer: porfirija,
polimorfna svetlosna erupcija, suncana urtikarija, lupus...) ili ako je takva osetljivost izazvana lekovima
koje ste uzimali u prethodna tri meseca.

« U slu¢aju medicinskog tretmana akni ili drugih koznih bolesti preparatima poput oralnog izotretinoina
(Roaccutane®); lekovima na bazi retinoida, poput tretinoina (rétinA®); vitaminom A, karotenoidom ili beta
karotenom, tokom prethodna dva meseca.

« U slucaju da ste u proteklih mesec dana uzimali minociklin ili druge lekove na bazi tetraciklina. Ovaj
spisak lekova nije sveobuhvatan, zatrazite savet od svog lekara ukoliko trenutno uzimate neku terapiju.
« U slucaju da ste uzimali steroide u prethodna tri meseca.

- Cetrnaest dana nakon tretmana mikrodermoabrazije.

« Ukoliko se ve¢ podvrgavate drugim tretmanima za smanjenje maljavosti.

+ Na delovima tela ranije zahvacenim rakom kozZe ili malignim tumorima.

« Ukoliko ste se u prethodna tri meseca podvrgli radioterapiji ili hemoterapiji.

« Ukoliko se lecite imunosupresivima.

« Ukoliko patite od epilepsije.
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+ U bilo kom slu¢aju zbog koga bi vas lekar procenio da bi tretman bio rizi¢an.
« Ako crtate oznake po kozi koje vas vode tokom tretmana, uvek koristite belu make-up olovku koja ne

sadrzi metal.

Nikada ne koristiti u prostoriji u kojoj se nalaze bebe ili vrlo mala deca, jer svetlost koja
dopire iz aparata moze da im skodi.

Ova lista nije kona¢na. Ukoliko imate i najmanju sumnju u vezi s rizicima primene aparata INSTANT
SOFT COMPACT, posavetujte se sa svojim lekarom ili dermatologom.

9 -VODIC ZA RESAVANJE PROBLEMA

PROBLEM

Proizvod ne pocinje sa radom,
premda ste pritisnuli na taster za
ukljucivanje i iskljucivanje

MOGUCI UZROK

Proizvod nije povezan
sa napajanjem

RESENJE

Proverite da je utika¢ do kraja umetnut

Nakon pritiska na taster za

ukljucivanje i iskljucivanje,

proizvod pocinje da radi, ali
onda prestaje saradom,

Previsoka temperatura proizvoda

Nemojte drzati proizvod na toplom mestu,
ostavite ga da se ohladi i pokusajte ponovo
Ako i dalje imate problema, obratite se
ovlas¢enom servisnom centru.

Ventilacioni otvori su blokirani

"Ne drzite ruke na ventilacionim otvorima
Proverite da nista ne blokira otvore"

Detekcija boje koze nije moguca:
optika patrone je prljava

Ocistite kraj patrone mekom krpom
Ako i dalje imate problema, obratite se
ovlas¢éenom servisnom centru

ukljucuje se crvena LED lampica i
treperi (eventualno sa jednomiili
vise zelenih LED lampica)

"Detekcija boje koze nije moguca:
opticki sistem je bio izlozen intenziv-
nom svetlu prilikom paljenja"

Okrenite proizvod suprotno od prozora tako
da ne bude u kontaktu sa intenzivnim svetlom.
Ako i dalje imate problema, obratite se
ovlas¢enom servisnom centru.

Patrona nije umetnuta

Proverite da i je patrona potpuno umetnuta

Maksimalan broj impulsa lampe je
dostignut

Promenite lampu za jednokratnu upotrebu
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PROBLEM MOGUCI UZROK

Patrona nije dovoljno u kontaktu

RESENJE

Proverite da li ste pokrenuli proizvod drzeci
rucicu

sa kozom

Sve radi, ali proizvod ne svetli

Drzite patronu suprotno od koze

Vasa boja koze je previse tamna

Pokusajte sa jos jednom oblasti i pogledajte
tabelu o tipovima koze

Poceli ste koristiti proizvod drzeci
lampu

Ponovo pokrenite proizvod drzeci rucicu i ne
naslanjajuci kozu na povrsinu lampe

U slucaju svih drugih problema koji nisu navedeni u tabeli, molimo vas da vratite proizvod u obliznji servisni centar.

ZASTITU ZIVOTNE SREDINE NA PRVOM MESTU!

® Vas aparat sadrzi brojne materijale koji mogu da se prerade ili recikliraju.
9 Odnesite ga u centar koji se bavi prikupljanjem i recikliranjem takvih proizvoda.
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Napadtie: Overte si, ¢i je napétie uvedené na vasom pristroji zhodné s napiatim vasej elektroinstalacie.
Akékolvek chybné zapojenie pristroja moze viest k nezvratnym Skodam, ktoré nie su kryté
poskytovanou zarukou. Bezpecnost tohto pristroja je v sulade s platnymi technickymi ustanoveniami

a normami (elektromagneticka kompatibilita, nizke napaétie, Zivotné prostredie).

« Tento pristroj nesmu pouzivat deti.

« Tento pristroj mézu pouzivat deti a osoby so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami alebo bez skdsenosti s
pouzivanim pristroja ¢i poznatkov o fiom, ak su pod dozorom
zodpovednej osoby alebo ich takda osoba poucila o bezpecnom
pouzivani pristroja a porozumeli moznym rizikam. Deti sa s pristrojom
nesmu hrat. Cistenie a Udrzbu uré¢ené pre pouzivatela nesmu vykonavat (SK |

deti.

- pred akymkolvek zasahom do pristroja alebo po jeho pouziti ho odpojte od elektrického napitia.

- Tento pristroj je ur¢eny vyhradne na domdce a osobné pouzitie .

« Spotrebi¢ mozno napdjat len napatim, ktoré sa zhoduje s napatim
uvedenym na bloku napajania. Nepouzivajte iny blok napajania,

ako model, ktory dodava vyrobca.

- Napajaci blok nepouzivajte na iné zariadenie ako je vas pristroj.

—@—
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« Pristroj nikdy nepouzivajte (pristroj alebo napajaci blok), ak je poskodeny alebo v pripade akejkolvek
prevadzkovej anomalie, pripadne, ak vam pristroj spadol (neviditelné poskodenie moze narusit vasu
bezpecnost).

- Tento pristroj je mozné opravit len pomocou Specialneho naradia.

«V pripade akéhokolvek problému pokupe pristroja (pristroj a napajaci blok), sa obratte na vasho
predajcu alebo na autorizované servisné stredisko.

« Za $kody spOsobené nespravnym pouzitim pristroja alebo jeho pouzitim na iny ucel ako je uvedeny
v tomto navode nezodpovedame.

« ZvySenu pozornost venujte pouzivaniu pristroja v blizkosti deti alebo invalidov.

+ Nepouzivajte pri teplote niz3ej ako 0 °C a vyssej ako 35 °C.

« Nepouzivajte predlzovacie kable.

« Pristroj nikdy nepouzivajte, ak mate vlhké ruky.

« Pristroj nikdy nepouzivajte vo vani.

« Pristroj nikdy nevystavujte slne¢nym ld¢om.

« Pristroj nepouzivajte pri nizkych teplotach.

« Pristroj neponarajte a nedavajte ho pod vodu.

« Na cistenie pristroja nepouzivajte agresivne pripravky ¢i odlakovace.

« Pristroj nepouzivajte na tretej osobe.

« Pri kazdom pouzivani vasho pristroja skontrolujte, ¢i Ziadne diely nie su poskodené. Ak si viimnete
akékolvek poskodenie, pristroj nepouzivajte.

- Tento pristroj nie je uréeny na pouzivanie osobami so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo
mentélnymi schopnostami alebo osobami, ktoré o pristroji nemaju potrebné vedomosti ¢i skisenosti
s nim, pokial nie st pod dozorom zodpovednej osoby alebo im taka osoba predtym neposkytla
pokyny tykajuce sa pouzivania pristroja. Dohliadnite na to, aby sa deti nehrali s pristrojom.

1-

STANOVENIE VASHO DERMATYPU

Pred pokracovanim s akoukolvek aplikaciou je potrebné stanovit vas typ pleti.

Farbu vasej pokozky je potrebné stanovit z referencnej zony, ktord nebola vystavena sinku: oblast pod
trickom alebo v podpazusi.

Pozrite tabulku farieb ,Bezpeénostné opatrenia pri pouzivani/Faza 1 Uroven intenzity podla typu
pleti” na zadnej strane pokynov, aby ste urcili vas typ pleti.

TIPY ATRIKY

Aby ste vedeli spravne urcit farebny odtier: chipkov, ako referen¢n farbu si zvolte farebny odtiefi vasich vlasov.
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2 -VYHODNOTENIE VASHO OPALENIA

Pred zacatim aplikdcie je potrebné posudit Uroven opalenia, aby ste sa vyhli vietkym rizikdm depigmentacie.
Nemali by ste vystavit plochu sinku ani UV svetlu po dobu, ktora zavisi od typu vasej pleti.

BEZPECNOSTNE OPATRENIA PRI POUZIVANI / FAZA 1 + FAZA 2

X =tento spotrebi¢ vam nevyhovuje 1-2-3-4-5 = Groven intenzity, na ktoru je potrebujete nastavit vase zariadenie

TYPPLETI > Y
Biela plet Velmi Velmi Jasna plet Matna plet Velmi Tmava plet
jasna plet jasna plet matna plet
svetlé oci tmavé oci
opalovanie nie mierne opalenie mierne opalenie moznost zriedkavy dpal Ziaden upal Ziaden upal
J& mozne J& mozne J& mozne opalovania rychle opalovanie  rychle opalovanie velmi tmavé
upal pri kazc!om pravidelny apal pri pravidelny apal pri pravidelny dpal pri siadne pehy Fiadne pehy opalovanie
vystaveni prvom vystaveni prvom vystaveni prvom vystaveni o o tmavé oéi
o, .. jasné alebo tmavé odi
jasné alebo pehy pehy Ziadne pehy tmaveé odi
tmave oci svetlé oci tmavé oci skor svetlé oci
biela/siva X X X X X X X
ervend X X X X X X X
Ml jasna svetla X X X X X X X
% tmavy blond/
S e 4-5 3-4 3-4 2-3 1-2 X X
o
el e 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
gierna 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
tmavo hneda 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
J

FAZA 1 /UROVEN INTENZITY V ZAVISLOSTI OD TYPU POKOZKY
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FAZA 2 / CAKACIA DOBA ZAVISI OD STAVU POKOZKY

Biela/sivé/cervend/svetld blond S touto farbou vlasov pre vas tento pristroj nie je vhodny

Tmava blond, svetlo hneda,
tmavo hned3, ¢ierna

Cakacia doba po

poslednom . . B . .
it 1 mesiac  1.5mesiac 1.5 mesiac 2 mesiace 3 mesiace X X

alebo UV

s touto farbou vlasov je potrebné dodrziavat nasledujtiice podmienky pouzivania.

Cas ¢akania po . . . . .
podrazdenti alebo 1 mesiac 1 mesiac 1 mesiac 1 mesiac 1 mesiac X X
\odere pokozky

J

Na lepsie vyhodnotenie pozorujte zény, ktoré neboli vystavené sinku: pod trickom alebo v podpazusi. Nemali
by ste v poslednom obdobi absolvovat automatické opalovanie alebo vyhladzovanie.

Na naplanovanie vasho prvého pouzitia si pozrite tabulku Bezpecnostné opatrenia pri pouzivani/Faza
1 na zadnej strane navodu.

Bez ohladu na urover intenzity pred prvym osetrenim je nutné urobit prvy test: tolerancny test.

V idedlnom pripade je potrebné oholit na danej oblasti tri miesta, ak je prva aplikacia citliva a bolestiva, je
potrebné znizit intenzitu.

24 hodin po tomto teste skontrolujte stav oSetrenej plochy. Nesmie byt viditelné Ziadne zalervenanie,
pokozka nesmie byt citliva ¢i opuchnuta a na tejto oblasti nesmiete citit nepohodlie.

Ak je vysledok testu dobry, méZete pouzit pristroj s rovnakym nastavenim. Najlepsie je pred oSetrenim sa
oholit. Z pokozky je potrebné odstranit akékolvek kozmetické pripravky.

POZOR! PRISTROJ NEPOUZ{VAJTE:

- Bez toho, aby ste sa neoboznamili s upozorneniami a bezpecnostnymi pokynmi v ¢asti
kontraindikacie tohto ndvodu.

- Ak pokozka, ktora ma byt osetrovang, je tmavsia nez typ Matna v tabulke Bezpecnostné opatrenia
pri pouzivani/Faza 1 na zadnej strane navodu.

- Na plochach vystavenych slnku, UV Ii¢om alebo o3etrovana samoopalovacim produktom.
- Na castiach,ktoré boli nedavno vyhladzované.

UPOZORNENIE: Pred osetrenim a pocas neho nepouzivajte kozmetické pripravky. Mézu zapricinit
popaleniny.
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3 - PRVE POUZITIE

Dakujeme, Ze ste si zakupili pristroj INSTANT SOFT COMPACT spolo¢nosti ROWENTA. Toto zariadenie
pouziva technoldégiu LIP (generované intenzivne svetlo), ktord pouzivaju profesionali v oblasti ¢iasto¢nej
definitivnej epilacie a ktora bola upravena pre osobné pourzitie.

VLASTNOSTI

Ak dodrzite rady tykajuce sa pouZzitia, vase zariadenie INSTANT SOFT COMPACT vdm umozni natrvalo
zmensit ochlpenie.

Osetrenie musi byt pravidelné, kazdé 2 tyzdne od 4 do 6 o3etreni, nasledne 1 krat za mesiac po 2 az 4
pouzitiach s ohladom na objavenie sa novych chipkov. Nasledne budete moct pouzit pristroj INSTANT
SOFT COMPACT na dal3ie pravy podla potreby az po kompletné odstranenie chipkov. Trvaly vysledok
dosiahnete priblizne po dobe pouzivania v rozsahu 12 az 18 mesiacov s ohladom na vasu typolégiu. Po
tejto dobe budete mat hladké a jemné nohy uz navzdy.

POZOR: Z dévodu hormonalnych a fyziologickych zmien je mozné, Ze niekolko chipkov sa aj napriek

tomu objavi. Preto budete musiet pristroj znova pouzit.

BEZPECNOST
Pristroj bol navrhnuty vedcami a klinickymi pracovnikmi a zaroven testovany podla tych najprisnejsich
noriem. Pristroj zarucuje optimalnu bezpecnost vdaka:

1) DETEKTORU ODTIENA POKOZKY: Tento exkluzivny bezpe¢nostny prostriedok

si overuje pigmentaciu pokozky na zaciatku a v priebehu kazdého pouzitia. Ak !!

snimac zisti, ze pokoZzka je velmi tmav4, pristroj nevysle ziaden svetelny impulz. VIS

2) DERMATOLOGICKY TESTOVANE: tento pristroj bol testovany pod
dermatologickym dohladom v nezavislom laboratériu.

3) DETEKTORU KONTAKTU S KOZOU: zariadenie vyvinuté na ochranu o¢i. Bol
navrhnuty tak, aby nebolo mozné vyslat pulz, ak je pristroj spusteny naprazdno.
Bezpecnostné zariadenie zabezpedi, aby pristroj fungoval len pri kontakte
s pokoZzkou.

4) TECHNOLOGIA UV FILTRA: integrovany vysokovykonny UV filter zaru¢ujuci
bezpecné a jednoduché pouzivanie zariadenia na pokozke.
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JEDNODUCHOST

Pristroj sa tiez velmi pohodlne pouziva vdaka jeho ergonomickému a kompaktnému dizajnu. Operacia
pozostava zo 4 krokov: holenie oblasti (najlepsie predchadzajuci den), zapnutie, vyber intenzity,
ozarovanie.

4 - PODMIENKY POUZIVANIA

Pouzivanie pristroja
Upozornenie: Tu istu zénu pri jednej epildcii osetrujte len raz. Opakované oSetrovanie toho istého miesta méze
mat sekunddrne ucinky.

UPOZORNENIE : Pred o3etrenim a pocas neho nepouzivajte kozmetické pripravky. M6zu zapricinit
popaleniny. Ak sa objavia popéleniny alebo pluzgiere, MZITE PRESTANTE!

POZOR! PRISTROJ NEPOUZIVAJTE:

- ak pokozka, ktord ma byt osetrovand, je tmavsia ako dermatypy opisané v tabulke a definované typy pokozky;
« v oblastiach vystavenych UV sInka alebo osetrenych samoopalovacim produktom: si pozrite pokyny v tabulke
na posudzovanie opalenia preBEZPECNOSTNE OPATRENIA PRI POUZIVANI/FAZA 2 vasej Struénej prirucky pre
zaciatocnikov;

« nepouzivajte na znamienka ani tmavé skvrny;

- vyhradte si ¢as a precitajte si pokyny a varovania, ako aj kontraindikdcie na stranach 211 a 218;

Je potrebné oholit depilovanu oblast.

Osetrovanie velmi tmavej pokozky s tymto typom technolégie moze mat sekundarne ucinky ako su
popaleniny, pluzgiere a zmenu odtiena pokozky po hojeni sa (hyper alebo hypopigmentacia).

Pristroj drzte mimo dosahu o¢i.
Odstranenie ochlpenia tvére, krku a bradaviek je zakdzané. Pouzivanie impulzu na o¢i méze
spOsobit zdvazné poranenie odi.

Vymena jednorazovej lampy
Pozndmka: Ziarovku je potrebné vymenit aj v pripade, Ze sa vo vnutri objavia velké skvrny alebo ak sa rozbije
okienko Ziarovky.

Jednorazova lampa pristroja ma kapacitu maximalne 75 000 impulzov. Intenzita impulzu sa definuje len
nastavenim Urovne napajania zariadenia.

Po aplikovani 75 000 impulzov bude jednorazova lampa INSTANT SOFT COMPACT pravdepodobne menej

uc¢innd. Na zabranenie vzniku akychkolvek neprijemnosti pre nasich uzivatelov a aby bola zaistena ich
bezpecnost, sa zariadenie automaticky zastavi, ked lampa dosiahne 75 000 impulzov. Ked sa lampa blizi
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k svojej Zivotnosti, pre vase pohodlie pri pouzivani, indikator LED stavu lampy na pristrojovej doske zablika,
aby vas upozornil, Ze lampu je potrebné onedlho vymenit

Po vydani 75 000 impulzov jednorazovou lampou, indikdtor LED stavu lampy bude svietit nepretrzite,
aby vas upozornil, Ze nie je mozné vyslat Ziadne iné impulzy.

Na pokracovanie vasej depilacie budete musiet nahradit jednorazovu lampu, pricom je potrebné dbat na
to, aby ste najprv vybrali systém Pro Précision, ak ste ho pouzivali.

TIPY A TRIKY

Poznamka : Po vymene jednorazovej Ziarovky nastavte stale nizsiu Uroven energie ako obvykle. K pouzivanej trovni

energie sa moézete vratit, len ak nebudete pocitovat Ziadnu anomaliu pocas alebo po osetreni.

Cistenie lampy

Skontrolujte, ¢i sa na filtracnom skle a snimaci farby pokozky nevyskytuju vlasy, prach alebo vlakna.V pripade
potreby vycistite vonkajsiu c¢ast pristroja vlhkou handri¢kou.

Navlh¢ite handricku, ktord nepusta vlakna, niekolkymi kvapkami vody a ocistite kontaktny povrch a filtracné
sklo.

Pri Cisteni lampy pristroj zastavte a odpojte ho zo siete.

Aby ste chranili vas pristroj pred poskodenim, nepouzivajte na cistenie lampy Ziadne rozpustadla alebo
alkohol.

5-ZARUKA

Va3 pristroj je ur¢eny iba na domdce pouzivanie. Nemdze sa pouzivat na profesiondlne ucely.
Zaruka straca svoju platnost v pripade nespravneho pouzivania.

6 -V AKYCH PRIPADOCH MOZNO POUZIT PRISTROJ?

Farba pokozky

Pristroj vas mozete zbavit neziaduceho ochlpenia selektivnou aplikaciou na pigment okolo korera vlasu. MnoZstvo
pigmentu v kozi ¢loveka urcuje farbu, ale aj uroven rizika, ktorej je vystaveny pri pouzivani sposob ubovolnej epilacie

svetlom.

Osetrovanie velmi tmavej pokozky s tymto typom technolégie méze mat sekundarne Ucinky ako su
popaleniny, pluzgiere a zmenu odtiena pokozky po hojeni sa (hyper alebo hypopigmentacia).

Tento produkt bol navrhnuty s snimacom farby, ktory kontroluje farbu o3etrovanej pokozky na zaciatku
kazdého osetrovania a v priebehu pouZivania. Funkciou tohto snimaca je overenie, i je aplikovana energia
vyhovujuca danému typu pokozky. Svetelny impulz sa zablokuje, ak je pokozka prilis tmava.

Farebny odtien chipkov ) )
Pristroj nie je U¢inny na svetlé a sivé chlpky ani na prirodzene rysavé alebo svetly blond chlpky. Ak mate
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chipky jednej z tychto farieb je mozné, Ze pristroj INSTANT SOFT COMPACT nebude pre vas vhodny.

Pomocou tabulky farieb v ¢asti tabulku Bezpecnostné opatrenia pri pouzivani/Faza 1 na zadnej strane

navodu urcite kompatibilitu pristroja s vasou farbou pleti/vlasov.

Zony tela
Oblasti oetrovania pristrojom INSTANT SOFT COMPACT obsahuju: podpazusie, oblast bikin, ruky, nohy,
chrbat, ramena a trup.

Tento pristroj mozno pouzivat na vsetkych castiach tela, okrem tvare, krku a bradaviek a vsetkych prirodzene

viac pigmentovanych koznych oblasti genitélii, ryhou nad zadkom.

7 - KONTRAINDIKACIE

Dolezité bezpecnostné informacie, ktoré je potrebné precitat pred pouzitim.

PouzZivanie toto pristroja nie je vhodné pre kazdého. Pred pouzitim si precitajte nasledujiuce pokyny.

V pripade pochybnosti pocas pouzivania pristroja sa poradte so svojim dermatolégom alebo osetrujucim
lekdrom.

- Pristroj nepouzivajte na opalenej kozi ani po neddvnom vystaveni sinku. Takéto pouzivanie méze
sposobit vazne poskodenie koze alebo popaleniny. Pouzivanie pristroja na pokozku nedavno vystavenu
slnku méze mat sekundérne ucinky, ako su popaleniny, pluzgiere a zmenu farby pokozky (hyper alebo
hypopigmentaciu).

- Nevystavujte oSetrované oblasti sinku. Expozicia sine¢nym Ii¢om znamend nechranené vystavenie
priamemu slne¢nému Ziareniu suvisle po dobu 15 minut alebo nechrdnenému vystaveniu nepriamym
lu¢om (zachytdvanym, ked'ste blizko sInku, ale v tieni) suvisle hodinu.

- Dbajte na ochranu svojej pokozky so slne¢nou ochranou FPS 30 alebo vys3ou pocas celej doby
oSetrovania alebo minimalne dva tyZzdne po poslednej epildcii.

Pristroj ukladajte mimo dosahu deti. NepouZivajte u deti a nedovolte detom, aby ho pouzivali.

8 - ZAKAZ POUZIVANIA

PRISTROJ INSTANT SOFT COMPACT NEPOUZIVAJTE minimalne v jednom z nasledujtcich
pripadov:

« Ak ste tehotnd alebo po tehotenstve, az po opatovny navrat menstrua¢ného cyklu.

+V pripade Ze dojcite
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« Ak pokozka, ktora ma byt o3etrovana, je tmavsia nez typ MAT v tabulke Bezpecnostné opatrenia pri
pouzivani/Faza 1 na zadnej strane navodu.

« Vystavenie slne¢nému alebo pristrojovému UV Ziareniu alebo samoopalovaciemu produktu, i
vyhladzovanie podla tabulky BEZPECNOSTNE OPATRENIA PRI POUZVANI/FAZA 2.

+ Na znamienkach, tmavych $kvrnach alebo materskych znamienkach.

- Tetovanie alebo trvaly make-up na o3etrovanej oblasti.

« Na tvari krku a bradavkach, ako aj vietkych pigmentovanych oblastiach pyskov ohanbia a ryhou nad
zadkom.

+ Na vlasy.

- Na tom istom mieste vasej pokozky viac ako jeden krat za tyzden.

« Ak mate abnormalny stav pokozky v oblasti, ktoru chcete o3etrovat: : Cervené Skvrny alebo pigmentové
Skvrny na pokozke, hnedé alebo cierne vyrazky na pokozke, ako aj rySavé Skvrny alebo materské
znamienka.

+ Na vysudenu alebo oslabent pokozku chemickymi, glykolovymi alebo AHA peelingami.

«V blizkosti piercingu: vo vieobecnosti je potrebné piercing dat dole este pred pouzitim pristroja.

« Ak méteekzém, psoridzu, rany v stave hojenia alebo infekcie v stave vyvoja v oblasti, ktoru chcete osetrit.
Je potrebné pockat, kym sa postihnuta oblast vylie¢i. AZ potom mozete pristroj pouzit.

« Ak mateabnormalnu pigmentaciu pokozky (napriklad vitiligo alebo albinizmus).

« Ak mate abnormalny stav pokozky, zapricineny napriklad cukrovkou alebo inymi systematickymi alebo
metabolickymi ochoreniami.

« Anamnéza prepuknutia herpesu (opar na perdch) na oSetrovanej oblasti, pokial ste sa neporadili
s lekdrom a pred pouzitim pristroja nezabezpecili preventivne osetrenie.

+ V oblasti silikbnovych implantatov, kardiostimuldtora, implantatov pre mocovu inkontinenciu,
inzulinovej pumpy a akéhokolvek kovového implantatu.

« V pripade patologického stavu suvisiaceho s precitlivenostou na svetlo (napr.: porfyria, polymorfna
svetelna erupcia, svetelna zihlavka, lupus...) alebo patologického stavu zapric¢ineného liekmi v priebehu
poslednych 3 mesiacov.

- Lekarske osetrenie akné alebo inych ochoreni pokozky izotretininom Ustnou cestou (Roaccutane®);

liekmi na béze topickych retinoidov ako je tretinoin (rétinA®); vitamin A, karotenoid alebo beta karotén a

v priebehu poslednych dvoch mesiacov.

« Minocyklin alebo iné lieciva na baze tetracyklinu v priebehu predoslého mesiaca. Tento zoznam lieciv
nie je Uplny. Ak podstupujete nejaku liecbu, poradte sa so svojim lekadrom.

- Diéta na baze steroidov v priebehu poslednych 3 mesiacov.

+ 14 po mikrodermabrazii.

« Ak podstupujete zarover iné odetrenie na zniZenie ochlpenia.

« Priznaky rakoviny pokozky alebo oblasti, ktoré podliehaju zhubnym nddorom pokozky.

- Rédioterapia alebo chemoterapia v priebehu poslednych 3 mesiacov.

« Imunosupresivna liecba.

- Epilepsia.
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« Akykolvek iny pripad, ktory by vas lekér voci oSetreniu povazoval za riskantny.

« Ak urobite znacky na svojej pokozke, ako pomdcku na navadzanie pocas aplikacie, pouzite len bielu

ceruzku na make-up, ktord neobsahuje kovové zlozky.

Pristroj nikdy nepouzivajte, ak sa deti Utleho veku alebo doj¢atd nachadzaju v tej istej
miestnosti, pretoze svetlo, ktoré unika z pristroja by im mohlo prekézat.

Tento zoznam nie je tplny. Ak mate ¢o len najmensiu pochybnost tykajucu sa rizika pouzivania

pristroja INSTANT SOFT COMPACT, poradte sa so svojim lekarom alebo dermatolégom.

9 - NAVOD NA RIESENIE PROBLEMOV

PROBLEM

Pristroj sa nespusti ani po
stlaceni tlacidla zapnutie/vypnu-
tie

MOZNA PRICINA

Produkt je nespravne zapojeny.

RIESENIE

Skontrolujte, ¢i je zastrcka Uplne zasunuta

Po stlaceni tlacidla
zapnutie/vypnutie sa pristroj
spusti, ale potom sa zastavi
arozsvieti sa a blika ¢ervena
kontrolka LED (pripadne s jed-
nou alebo viacerymi zelenymi
kontrolkami LED)

Teplota pristroja je prilis vysoka.

Neodkladajte pristroj na teplom mieste;
nechajte ho vychladnut a skuste to znova.
Ak problém pretrvéava, obratte sa na
autorizované servisné stredisko.

Vetracie otvory su zablokované.

"Nedavajte ruky do ventila¢nych otvorov.
Skontrolujte, ¢i nic je v Ustiach otvorov."

Nemozné stanovit farbu pleti:
opticka kazeta méze byt Spinava

Vycistite koniec kazety makkou handri¢kou.
Ak problém pretrvéva, obratte sa na
autorizované servisné stredisko.

"Nemozné stanovit farbu pleti:
opticky systém bol vystaveny
intenzivnemu svetlu pri zapalovani”

Zapnite vyrobok a davajte pozor, aby okno
nebolo v kontakte s intenzivnym svetlom.
Ak problém pretrvéava, obratte sa na
autorizované servisné stredisko.

Kazeta nie je spravne zalozena.

Skontrolujte, ¢i je kazeta Uplne zasunuta.

Maximalny pocet svetelnych
impulzov bol dosiahnuty

Vymerite jednorazové svetlo
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PROBLEM

Vsetko funguje normalne, no
pristroj nesvieti.

MOZNA PRICINA

Kazeta nie je dostato¢ne v kontakte
s pokozkou

RIESENIE

Dbajte na to, aby ste pristroj drzali za rukovat.

Drzte kazetu spravne naproti pokozky.

Farba pleti je prilis tmava

Skuste to znova na inom mieste a pozrite si
tabulku typov pokozky

Zapli ste vyrobok, pricom ste drzali
lampu

Znovu zapnite pristroj a drzte ho za rukovat bez
toho, aby ste drzali lampu na povrchu pokozky.

Ak mate akékolvek iné problémy, ktoré nie si uvedené v tabulke vyssie, vratte svoj produkt do najblizSieho miestneho servisu.

PRISPIEVAJME K OCHRANE ZIVOTNEHO PROSTREDIA

 Vas pristroj obsahuje mnohé materidly, ktoré je mozné opatovne zhodnotit alebo recyklovat.
2 Odneste ho na zberné miesto alebo do strediska autorizovaného servisu, ktoré zabezpeci

s jeho likvidaciu.
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POVZETEK

1 - Ugotavljanje tipa koze str. 223
2 - Ocena porjavelosti. str. 224
3 - Prva uporaba str. 226
4 - Pogoji uporabe str. 227
5 - Garancija str. 228
6 -V katerih primerih se lahko napravo uporablja? str. 228
7 - Kontraindikacije str. 229
8 - Prepoved uporabe str. 230
9 - Odpravljanje tezav str. 231
VARNOST

Elektri¢na napetost: Prepricajte se, da elektricna napetost, navedena na aparatu, ustreza omrezni
elektricni napetosti. Kakrsna koli napaka pri povezavi lahko povzroci nepopravljive okvare, ki jih
garancija ne pokriva. Varnost tega aparata je skladna s tehni¢nimi pravili in veljavnimi pravilniki
(elektromagnetna zdruzljivost, nizka napetost, zas¢ita okolja).

222

« Otroci ne smejo uporabljati te naprave.

« To napravo lahko uporabljajo osebe z zmanjsanimi fizi¢nimi,
senzori¢nimi ali mentalnimi sposobnostmi ali osebe brez izkusenj ali
znanja, pri ¢emer morajo biti pri uporabi nadzorovane ali o njej ustrezno
poucene ter razumeti varno uporabo in morebitne nevarnosti. Otrokom
ne dovolite, da bi se z napravo igrali. Cis¢enja in vzdrzevanja naprave ne

sme izvajati otrok.

« Pred vsakr$nim posegom in po vsaki uporabi aparat izkljucite iz napajanja.
- Ta aparat je namenjen samo uporabi v gospodinjstvu in osebni uporabi.

« Napravo lahko napajate le pri napetosti, ki je navedena na napajalniku.
Uporabljajte le model napajalnika, ki ga je prilozil proizvajalec.
- Napajalnika ne uporabljajte za noben drug namen, razen skupaj s tem

aparatom.

- lzdelka (aparat ali napajalnik) ne uporabljajte, ce je poskodovan, ¢e ne deluje pravilno ali ¢e vam
je padel na tla (nevidne poskodbe lahko predstavljajo nevarnost osebnih poskodb).
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- Ta aparat je mogoce popraviti samo s posebnim orodjem.

« Pri kakr$ni koli tezavi po nakupu (aparat in napajalnik), se obrnite na svojega prodajalca ali
pooblasceni servisni center.

« Zavra¢amo vsakrino odgovornost za morebitne okvare, ki so posledica nepravilne uporabe aparata
ali uporabe, ki ni predvidena v tem priroc¢niku.

- Ce so v blizini otroci ali ljudje s posebnimi potrebami, je pri uporabi aparata potreben strog nadzor.
+ Ne uporabljajte aparata na temperaturi pod 0 °Cin nad 35 °C.

+ Ne uporabljajte podaljska.

« Aparata nikoli se prijemajte z vlaznimi rokami.

« Aparata ne uporabljajte v kopalni kadi oz. pod tusem.

- Aparata ne izpostavljajte son¢ni svetlobi.

« Aparata ne uporabljajte pri nizkih temperaturah.

« Aparata ne potapljajte v vodo ali ga spirajte.

« Za CiSenje ne uporabljajte agresivnih sredstev ali topil.

« Aparata ne uporabljajte na drugi osebi.

« Pred vsako uporabo preverite, ali so vsi deli naprave neposkodovani. Ce je naprava poskodovana,
je ne uporabljajte.

« Za to napravo ni predvideno, da bi jo lahko uporabljale osebe z zmanjsanimi fizi¢nimi, senzori¢nimi
ali mentalnimi sposobnostmi, prav tako ni namenjena za uporabo ljudem, ki nimajo nobenega
predhodnega znanja ali izkusenj, razen ¢e so prejeli predhodna navodila v zvezi z uporabo naprave
od osebe, ki je odgovorna za njihovo varnost, oziroma Ce jih ta oseba nadzoruje. Otroke je treba
nadzorovati in se prepricati, da se z napravo ne igrajo.

1 - UGOTAVLJANJE TIPA KOZE

Preden za¢nete napravo uporabljati, morate dolociti svoj tip koze.

Barvo svoje koze dolocite glede na predel, ki ni izpostavljen soncu: predel, ki je pokrit s kopalkami,
ali predel pod pazduhami.

Glejte barvno tabelo »Varna uporaba/1. korak - Stopnja intenzivnosti glede na tip koze« na hrbtni

strani navodil, da dolodite svoj tip koze. E

NASVETI IN NAMIGI

Pri dolocanju barve dlak se ravnajte po naravni barvi las.
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2 - OCENA PORJAVELOSTI

Preden zacnete napravo uporabljati, nujno ocenite svojo stopnjo porjavelosti in se tako izognite tveganju
za depigmentacijo. Predela predhodno ne izpostavljajte soncu ali ultravijoli¢nim Zarkom vsaj tako dolgo,
kot je doloceno glede na vas tip koze.

VARNOSTNI UKREPI OB UPORABI / 1. KORAK + 2. KORAK

X =ta naprava ni primernazavasokozo 1,2,3,4,5=ravniintenzivnosti svetlobe, na katere lahko nastavite napravo

1. KORAK = STOPNJA INTENZIVNOSTI GLEDE NA TIP KOZE

TEN Y
KOZE . X N
Bel ten Zelo svetel Zelo svetel Bez ten Rjav ten Zelotemen  Svetlorjav ten
bez ten ez ten rjav ten
) o )
oci svetle barve odi rjave barve
porjavelost ni mogoca rahla mogoca rahla mogoca porjavelost  redka pojavitev brez sonénih
mogoca porjavelost porjavelost redne sonéne soncnih opeklin opeklin hitra brez sonénih
soncne opeklineob  redne son¢ne redne soncne opekline ob hitra porjavelost porjavelost opeklin
vsakem izpostavljanju op‘eklinet 0174 . opekline ob prvem izpostavljanju brez peg na kozi brez peg na kozi zelo moéna
otisvetleali ~ Prvemizpostavijanju prverlr) ) brez peg na kozi oéi svetle ali oti rjave barves porjavelost
rjave barve na koi so prisotne izpostavianju odi srednje rjave barve odi rjave barve
pege na kozi so prisotne svetle barve
oci svetle barve pege
odi rjave barve
bela/siva X X X X X X X
rdeca X X X X X X X
svetlo blond X X X X X X X
v
ESlll temno blond 4-5 3-4 3-4 2-3 1-2 X X
[
>
= rjava 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
temno rjava 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
&rna 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
_J
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2. KORAK /CAKACIA DOBA ZAVISi OD STAVU POKOZKY

Biela/sivé/cervena/svetlé blond: S touto farbou vlasov pre vas tento pristroj nie je vhodny

Tmava blond, svetlo hneda,

v syeto] s touto farbou vlasov je potrebné dodrziavat nasledujice podmienky
tmavo hnedg, ¢ierna:

pouzivania.
e T Y
PLETI
Cas, ki mora preteci po

zadnjem izpostavljanju 1 mesec 1.5 meseci 1.5 meseci 2 meseci 3 meseci X X
soncnim ali UV-zarkom

Cas, ki mora preteci po

gﬁﬁ;gmg;g"hﬁz;?k°ze 1 mesec 1 meseci 1 meseci 1 mesec 1 mesec X X

J

Za boljSo oceno izberite predele, ki niso izpostavljeni soncu: predele, ki so pokriti s kopalkami, ali predel pod
pazduhami. Pred tem ne uporabljajte samoporjavitvene kreme ali pilinga.
Glejte tabele »Varna uporaba/1. korak« na hrbtni strani navodil, da dolocite nastavitev za prvi tretma.

Pred prvo epilacijo morate napravo obvezno preizkusiti — opraviti tolerancni test — ne glede na stopnjo
intenzivnosti, ki jo boste uporabili.

Najboljse je, da test opravite na treh mestih na predelu, ki ga boste epilirali in ste ga predhodno obrili.
Ce postane ob prvi uporabi predel obéutljiv ali celo bole¢, morate zmanjsati intenzivnost.
Stiriindvajset ur po testu preverite stanje epiliranega predela. Ta ne sme biti pordel, koza ne sme biti
obcutljiva ali otekla, prav tako v tem predelu ne smete obcutiti neugodija.

Ce ste test uspe$no prestali, lahko napravo uporabljate pri enaki nastavitvi. Priporocljivo je, da se obrijete
en dan pred epilacijo. Na koZi ne sme biti nobenega kozmeti¢nega izdelka.

POZOR! TEGA APARATA NE UPORABLJAJTE:

- Dokler se ne seznanite z varnostnimi opozorili in navodili ter kontraindikacijami, navedenimi v tem
priroc¢niku.

- Ce je koza, ki jo Zelite epilirati, temnej$a od tipa koze RJAV v tabeli »VARNA UPORABA/1. KORAK«
na hrbtni strani navodil.

- Na delih, ki so bili izpostavljeni soncu, ultravijoli¢nim zarkom ali na katerih ste uporabili
samoporjavitveno kremo.

— Na delih, na katerih ste nedavno uporabili piling.

OPOZORILO: Dpred in med epilacijo na koZo ne nanasajte kozmeti¢nih izdelkov. To lahko povzroci
rdece madeze ali opekline.
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3 -PRVA UPORABA

Zahvaljujemo se vam za nakup aparata INSTANT SOFT COMPACT druzbe ROWENTA.
Aparat uporablja tehnologijo IPL (intenzivna pulzirajo¢a svetloba), ki jo uporabljajo strokovnjaki za
poltrajno odstranjevanje dlak in ki je prilagojena osebni uporabi.

Ucinkovitost

Ob upostevanju nasih nasvetov vam aparat INSTANT SOFT COMPACT omogoca dolgotrajno zmanjsan
porasCenosti. Aparat je treba uporabljati v rednih intervalih, in sicer 4 do 6 postopkov z dvotedenskim
premorom, nato pa glede na ponovno rast dlak 2 do 4 postopka zenomesecnim premorom.

Pozneje aparat INSTANT SOFT COMPACT uporabljajte po potrebi, dokler povsem ne odstranite dlak.
Dolgotrajni rezultati so dosezeni po 12. do 18. mesecih glede na vas tip koze in dlak. Trajno boste lahko
uzivali v gladkih in neznih nogah.

POZOR: Zaradi hormonskih in fizioloskih sprememb lahko nekaj dlak znova zraste. Zato boste morali

obcasno opraviti vzdrzevalne postopke.

Varnost
Va$ aparat so zasnovali strokovnjaki in zdravniki, preizkusen pa je bil skladno z najstrozjimi standardi.
Va$ aparat zagotavlja optimalno varnost zahvaljujoc:

1) DETEKTORJU BARVE KOZE: Ta varnostni sistem preveri pigmentacijo koze pred
in med posameznim postopkom. Ce senzor odkrije, da je koZa pretemna, aparat !!
ne bo oddajal svetlobnega signala. vV I

2) JAMSTVU DERMATOLOGOV: ta aparat je bil preizkusen pod dermatoloskim

nadzorom v neodvisnem laboratoriju.

3) DETEKTOR STIKA S KOZO: sistem, ki je bil razvit za zas¢ito oci. Zasnovan je bil
tako, da ne oddaja pulza, e je naprava usmerjena v prazno. Varnostni sistem
omogoca, da naprava deluje le takrat, ko je okence naprave v celoti v stiku s
kozo.

4) TEHNOLOGIJA »UV- FILTER«: a integrirani, visokozmogljivi UV-filter zagotavlja
uporabo, ki ne predstavlja tveganja za kozo.
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Preprostost
Zaradi ergonomske in kompaktne oblike je uporaba naprave zelo preprosta. Delovanje poteka v 4 korakih:
britje predela (najboljse dan prej), vklop, izbira intenzivnosti, spros¢anje svetlobnih impulzov.

4 - POGOJI UPORABE

Uporaba naprave
Opozorilo: Med posameznim postopkom aparata na istem obmocju ne uporabite veckrat. Ponovna uporaba
aparata na istem obmocju lahko ima skodljive posledice.

OPOZORILO: Kozmeticnih izdelkov ne smete nanasati pred in med obdelavo. To lahko povzroci rdece madeze
ali opekline. Ce se pojavijo opekline ali mehurji, TAKOJ PRENEHAJTE Z UPORABO APARATA!"

POZOR! TEGA APARATA NE UPORABLJAJTE:
- Ce je koza temnej3a od tipov koze, ki so opisani in definirani v tabeli z razli¢nimi tipi koze.

« Na predelih, ki so bili izpostavljeni soncu, ultravijoli¢nim Zarkom ali na katerih ste uporabili samoporjavitveno
kremo: glejte postopek v tabeli za oceno porjavelosti »WVARNA UPORABA/2. KORAK« v vodniku za hitri zacetek.
- Naprave ne uporabljajte na lepotnih pikah ali temnih lisah.

- Vzemite si ¢as in preberite opozorila in navodila ter kontraindikacije na straneh 222 in 229.

« Predel, ki ga epilirate, morate obvezno obriti.

Uporaba te tehnologije na pretemni kozi lahko vodi v Skodljive posledice, kot se opekline, mehurji in
spremembe barve koZe po celjenju (hiper- ali hipopigmentacija).

Naprave ne priblizujte ocem.
% Z napravo ne smete odstranjevati dlak z obraza, vratu in prsnih bradavic. Ce pulzno
svetlobo usmerite v o¢i, lahko to povzroci hude poskodbe o¢i.

Zamenjava zarnice m

Opomba: sijalko morate menjati tudi, ce se v njeni notranjosti pojavijo veliki madeZi ali Ce je razbita njena
glava.

Zarnica ima zmogljivost do 75 000 svetlobnih impulzov. Intenzivnost svetlobnih impulzov se dolo¢i z
nastavitvijo jakosti naprave.

Po 75 000 sproscenih svetlobnih impulzih lahko Zarnica INSTANT SOFT COMPACT postane manj

ucinkovita. Ko bo zarnica sprostila 75 000 svetlobnih impulzov, se bo naprava samodejno ustavila in tako
preprecila neviec¢nosti ter zagotovila varnost uporabnikov. Ko se bo Zivljenjska doba Zarnice skoraj iztekla,
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bo na nadzorni plos¢i zacela utripati opozorilna lu¢ka za prikaz stanja Zarnice in vas tako opozorila,
da bo Zarnico kmalu treba zamenjati.

Ko bo Zarnica sprostila vseh 75 000 svetlobnih impulzov, bo zacela opozorilna lucka za prikaz stanja
zarnice svetiti neprekinjeno in vas tako opozorila, da impulzov ni ve¢ mogoce sproscati.

Za nadaljevanje epilacije boste morali zamenjati Zarnico in pri tem najprej odstraniti sistem Pro Precision,
Ce ga boste uporabljali.

NASVETI IN NAMIGI

Opomba: Ko zamenijate sijalko, nastavite nizjo stopnjo svetlobe kot navadno. Zvisajte stopnjo moci na tisto,

ki jo navadno uporabljate, vendar samo, ¢e pri uporabi nimate neprijetnih obcutkov.

Ciséenje zarnice

Preverite, ali so na steklu s filtrom in na senzorju barve koze prisotne dlake, prah ali vlakna.
Zunanje dele naprave po potrebi ocistite z mehko krpo. Mehko krpo, ki ne pusca vlaken, navlazite z
nekaj kapljicami vode ter ocistite sticno povrsino in steklo s filtrom. Za ¢iscenje Zarnice izklopite
napravo in jo izkljucite iz elektri¢cnega napajanja.

Da bi preprecili Skodo na vasem aparatu, za ¢is¢enje svetilke ne uporabljajte topila ali alkohola.

5-GARANCUA

Aparat je namenjen izklju¢no za domaco in osebno uporabo. Ne sme se ga uporabljati v osebne namene.
V primeru zlorabe, garancija izgubi veljavnost.

6 -V KATERIH PRIMERIH SE LAHKO NAPRAVO UPORABLJA?

Barva koze

Naprava nezaZelene dlake odstrani tako, da selektivno ucinkuje na pigmente v lasnem steblu. Koli¢ina pigmenta,
ki jo ima oseba v kozi, doloca barvo koze, ob tem pa tudi stopnjo tveganja, ki ji je oseba izpostavljena pri razli¢nih

metodah epilacije s svetlobo.

Uporaba te tehnologije na pretemni kozi lahko vodi v $kodljive posledice, kot se opekline, mehurji in
spremembe barve koZe po celjenju (hiper- ali hipopigmentacija).

Izdelek je zasnovan s senzorjem barve, ki preverja barvo kozZe na podrocju epilacije na zacetku vsakega
postopka in med samo uporabo. Funkcija tega senzorja je, da dovoli uporabo signala samo, e je tip koze
primeren za tovrstni postopek. Ce je koza pretemna, so svetlobni signali blokirani.
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Barva dlak
Aparat ni u¢inkovit pri belih in sivih dlakah ali ¢e je naravna barva vasih las rde¢kasta ali svetlo blond. Ce
barva vasih dlak ustreza eni od zgoraj nastetih, morda aparat INSTANT SOFT COMPACT ni primeren za vas.

Glejte barvno tabelo »Varna uporaba/1. korak« na hrbtni strani navodil, da ugotovite, ali je naprava

zdruzljiva z vaSo barvo koze/dlak.

Deli telesa
Deli telesa, na katerih se lahko uporablja aparat INSTANT SOFT COMPACT : pazduhe, bikini predel, roke,
noge, hrbet, ramena in trup.

to napravo lahko uporabljate na vseh delih telesa, razen na obrazu, vratu in prsnih bradavicah ter vseh delih

koze, na katerih je po naravi ve¢ pigmenta, na primer genitalnem predelu in zadnji¢nem jarku

7 - KONTRAINDIKACUE

Pomembne varnostne informacije — preberite pred uporabo
Naprava ni primerna za vse osebe. Pred uporabo preberite naslednje smernice. ?

Ce se pojavijo dvomi glede uporabe naprave, se posvetujte s svojim dermatologom ali osebnim
zdravnikom.

« NAPRAVE NE UPORABLJAJTE tna zagoreli koZi ali ¢e ste se nedavno izpostavljali soncu.V tem primeru
lahko uporaba naprave povzroci opekline ali hude poskodbe koze. "

"Uporaba aparata na kozi, ki je bila nedavno izpostavljena soncu, lahko ima skodljive posledice, kot so

opekline, mehurji in spremembe barve koze (hiper- ali hipopigmentacija)."

« Epiliranih predelov ne izpostavljajte soncu. Izpostavljanje son¢nim Zarkom pomeni izpostavljanje
neposrednim Zarkom brez zas¢ite petnajst minut brez prekinitev ali izpostavljanje posrednim Zarkom
(ko ste v senci, vendar sonéni Zarki posredno prodirajo do vas) brez zai¢ite eno uro brez prekinitev. m

+ KoZo po postopku zascitite s kremo z zas¢itnim faktorjem 30 ali vec ves Cas celotne serije postopkov in
vsaj e dva tedna po zadnjem opravljenem postopku.”

Aparat shranite zunaj dosega otrok. Naprave ne uporabljajte na otrocih. Otrokom ne dovolite, da bi

napravo uporabljali sami.
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8 - PREPOVED UPORABE

Aparata INSTANT SOFT COMPACT NE uporabljajte v naslednjih primerih:

+ Med nosecnostjo in po koncu nosecnosti vsaj do prve menstruacije.

- Ce dojite.

-Cejekoza, kijo zelite epilirati, temnejsa od tipa koze RJAV v tabeli "WARNA UPORABA/1. KORAK« na hrbtni strani
navodil.

«Izpostavljanje soncu ali ultravijoli¢nim zarkom, uporaba samoporjavitvene kreme ali pilinga glede na indikacije
v tabeli »WVARNA UPORABA/2. KORAK.

+ Na lepotnih pikah, temnih lisah ali materinih znamenjih

- Tetovaza ali trajno licenje na predelu, ki ga Zelite epilirati.

«Na obrazu, vratu in prsnih bradavicah ter vseh pigmentiranih predelih, kot so sramne ustnice ali zadnji¢ni jarek.
+Na laseh.

«Ve¢ kot enkrat tedensko na istem delu koze.

- Ce je stanje koze na obmodju, na katerem Zelite izvesti postopek, neobicajno: rdeca ali barvna rojstna znamenja,
izboceni rjavi ali ¢rni madezi na koZi ter rjave pege in materina znamenja.

« Na koZi, ki je izsusena ali obcutljiva zaradi kemi¢nih pilingov, pilingov z glikolno kislino ali pilingov s kislinami
AHA.

«V blizini uhana: na¢eloma morate pred uporabo aparata uhan odstraniti v celoti.

- Ce je na obmogju, na katerem ste izvajali postopek, ekcem, psoriaza, poskodbe, ki se celijo, ali napredujoce
vnetje. Pred uporabo aparata morate pocakati, da tovrstna stanja prenehajo.

- Ce je pigmentacija neobicajna (npr. vitiligo ali albinizem).

« Nenormalno stanje koZe zaradi npr. diabetesa ali drugih sistemskih bolezni ali bolezni metabolizma.’

- Ce ste v preteklosti na predeluy, ki ga Zelite epilirati, imeli herpes, razen ¢e ste se posvetovali z zdravnikom in
poskrbeli za preventivno zdravljenje pred uporabo naprave

+ Na obmogjih s silikonskimi vsadki, srénim spodbujevalnikom, vsadkom za zdravljenje inkontinence, inzulinsko
¢rpalko ali kakrsnim koli kovinskim vsadkom.

-V primeru patoloskih sprememb zaradi fotoobcutljivosti (npr. porfirija, polimorfni svetlobni izpuscaj, koprivnica,
lupus ...) ali sprememb, nastalih zaradi uporabe zdravil v zadnjih treh mesecih.

«V primeru medicinskega zdravljenja aken ali drugih koZnih bolezni, kot je zdravljenje s tabletami izotretinoina
(Roaccutane®); zdravljenja z retinoidi, kot je Tretinoin (rétinA®); vitamin A, karotenoid ali beta karoten v zadnjih
dveh mesecih.

« Ce ste uporabljali minociklin ali druga zdravila na osnovi tetraciklina v zadnjem mesecu.

«Ta seznam zdravil ni popoln, ¢e prejemate zdravljenje, se posvetujte z zdravnikom.

« Ce ste v zadnjih treh mesecih prejemali zdravljenje s steroidi.

- Stirinajst dni po opravljanju mikrodermoabrazije.

« Ce Ze uporabljate druge postopke za zmanj$anje poras¢enosti.

- Ce ste ze imeli koznega raka ali na obmog;jih, ki so nagnjeni k nastanku malignih koznih tumorjev.

- Radioterapije ali kemoterapije v zadnjih treh mesecih.

« Uporabe imunosupresivnih zdravil.

- Epilepsije.

230



1800136015_EP9600F0_INSTANT SOFT 170 x 180 29/05/15 %@—Page231

- Katerem koli drugem primeru, ko bi bil ta postopek po zdravnikovem mnenju tvegan.
« Ce zelite oznaditi epilirane predele na kozi, uporabljajte le svin¢nik za licenje bele barve brez kovinskih odtenkov.

&

svetloba, ki jo oddaja aparat, zanje moteca.

Aparata ne uporabljajte, ko so v istem prostoru majhni otroci ali dojencki, saj je lahko

Ta seznam ni popoln. V primeru nejasnosti glede tveganj pri uporabi aparata INSTANT SOFT
COMPACT se posvetujte z zdravnikom ali dermatologom.

9 - ODPRAVLJANJE TEZAV

TEZAVA

Naprava se ne zazene kljub pri-
tisku gumba za vklop.

MOZEN VZROK

Naprava ni pravilno vklju¢ena v elek-
tricno omrezje.

RESITEV

Prepricajte se, da je vtikac v celoti vstavljen.

Ko pritisnete gumb za vklop, se
naprava zazene, vendar se
delovanje zaustavi in rdeca
lucka LED zacne utripati (pri
¢emer lahko utripajo tudi ena
zelena lucka LED ali veg).

Naprava se je pregrela.

Naprave ne shranjujte v vrocem okolju; pocakajte,
da se ohladi in poskusite znova.
Ce tezave ne morete odpraviti, se obrnite na poo-
blasceni servisni center.

Prezracevalne odprtine so blokirane.

Na odprtine za prezracevanje ne polagajte rok.
Preverite, ali so odprtine blokirane.

Zaznavanje barve koze ni mogoce:
opticni sistem kartuse z zarnico je
umazan.

Koncni del kartuse z zarnico ocistite z mehko krpo,
Ce teZzave ne morete odpraviti, se obrnite na poo-
blasceni servisni center.

Zaznavanje barve koZe ni mogoce:
opticni sistem je bil med vklopom iz-
postavljen intenzivni svetlobi.

Ko napravo vklopite, preprecite izpostavljenost
okenca mo¢ni svetlobi. Ce tezave ne morete od-
praviti, se obrnite na pooblascen servisni center.

Kartusa z zarnico ni pravilno vstavl-
jena.

Preverite, ali je kartusa z Zarnico v celoti vstavl-
jena.

Dosezeno je bilo najvisje stevilo im-
pulzov Zarnice.

Zamenjajte kartuso z zarnico.
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TEZAVA

Vse deluje normalno, vendar
naprava ne oddaja pulzne
svetlobe.

MOZEN VZROK

Kartusa z zarnico ni v ustreznem stiku
s kozo.

RESITEV

Napravo vklopite tako, da jo drzite za rocaj.

Kartuso z Zarnico pritisnite ob kozo.

Barva vase koze je pretemna.

Postopek ponovite na drugem obmodju, pri
C¢emer upostevajte tabelo z vrstami koze.

Napravo vklopite tako, da drzite
kartuso z zarnico.

Ponovno zazenite napravo, pri ¢emer jo drzite za
rocaj in povrsine kartuse z Zarnice ne namestite na
kozo.

Ce se pojavljajo tezave, ki niso navedene v tej tabeli, izdelek vrnite najblizjemu pooblas¢enemu servisnemu centru.

VARUJMO OKOLJE!

@ Vas aparat vsebuje Stevilne materiale, ki se lahko znova uporabijo in reciklirajo.
2 OdlozZite ga na za to namenjeno mesto ali odnesite v pooblasceni servisni center, kjer bodo
— poskrbeli za njegovo predelavo.
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BEZPECNOST

Napéti: Ujistéte se, Ze napéti uvedené na vasem pfistroji odpovida napéti vasi elektrické sité. P¥i
jakémkoli chybném pfipojeni mtize dojit k nevratnému poskozeni, na které se zaruka nevztahuje.
Bezpecnost tohoto pfistroje je v souladu s technickymi predpisy a platnymi normami

(o elektromagnetické kompatibilité, pro nizké napéti, pro oblast Zivotniho prostiedi)."

« Pfistroj nesmi pouzivat déti.

« Pfistroj smi pouzivat osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi nebo osoby bez zkusenosti a znalosti, pokud
jsou pod nalezitym dohledem nebo jim byly poskytnuty pokyny o
bezpecném pouzivani pfistroje a pochopily souvisejici rizika. S
pfistrojem si nesmé&ji hrat déti. Uzivatelské cisténi a udrzbu nesméji
provadét déti.

- Pfed jakymkoliv zdsahem do pfistroje a po kazdém pouziti pfistroj vypojte ze sité.

- Tento pfistroj je ur¢en pouze pro domaci a osobni pouziti.

« Pfistroj musi byt napajen vylu¢né napétim uvedenym na napajecim
zdroji. Nepouzivejte jiny napdjeci zdroj, nez typ dodany vyrobcem.”
- Nepouzivejte napajeci adaptér k jinym tcellim, nez je pro tento pfistroj

urceno.
«Vlyrobek (pfistroj nebo napajeci adaptér) nikdy nepouzivejte, pokud je poskozeny, nespravné funguje
nebo po padu (neviditelné poskozeni mlize zpUsobit Ujmu na vasem zdravi).
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- Tento pfistroj lze opravit pouze s pouzitim specidlniho naradi.

« V pfipadé jakéhokoliv poprodejniho problému (pfistroj a napéjeci adaptér) se obratte na svého
prodejce nebo na autorizované servisni stredisko.

« Ztikdme se veskeré odpovédnosti za pfipadné skody zplisobené Spatnym pouzivanim pfistroje nebo
jinym zachdzenim, nez je uvedeno v tomto ndvodu k pouziti.

« Pokud je pfistroj pouzivan v pfitomnosti déti nebo invalidnich osob, je nutny peclivy dohled.

- Nepouzivejte pii teploté nizsi nez 0 °C a vyssi nez 35 °C.

- Nepouzivejte prodluzovaci kabel.

« Nikdy nepouzivejte pfistroj, mate-li vihké ruce.

« Nikdy nepouzivejte pfistroj ve vané.

« Nevystavujte pfistroj slune¢nimu zafeni.

« Nepouzivejte pfistroj pfi nizké teploté.

« Neponofujte ho a neoplachujte vodou.

« Pfi CiSténi nepouzivejte agresivni Cistici prostiedky nebo rozpoustédla.

« Nepouzivejte pro treti osoby.

« Pfi kazdém pouziti pristroje zkontrolujte vsechny jeho ¢asti kvli zjisténi pripadnych poskozeni.

« Pokud zjistite poskozeni, pfistroj nepouzivejte.

« Pristroj nesmi pouzivat osoby se snizenymi télesnymi, smyslovymi ¢i dusevnimi schopnostmi,
ani osobami bez dostatecnych zkusenosti nebo znalosti, pokud nejsou pod dohledem osoby
odpovédné za jejich bezpecnost nebo pokud nebyly pouceny o bezpecném pouzivani pfistroje.

Dohlédnéte na déti, abyste se ujistili, Ze si s pfistrojem nehraji.

1-

URCENi VASEHO DERMATYPU

Pred jakoukoli aplikaci je potreba urcit typ vasi kiize.

Barvu vasi kize je tfeba urcit podle referencni zony, ktera nebyla vystavena slunci: oblast schovana pod
plavkami nebo podpaZzi.

Barvu své kize urcite podle tabulky odstina ,Opatfeni pro pouziti /Etapa 1 Stupen intenzity podle
typu klize” na zadni strané navodu.

RADY & TIPY

Barvu chloupkl muzete urcit podle pfirozené barvy vlast.
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2 - ZHODNOCENI VASEHO OPALENI

NezZ se pustite do jakéhokoli oetieni své pokozky, je nezbytné nutné urcit stupen vaseho opaleni, abyste
vyloucili riziko ztraty pigmentu. Danou oblast nesmite vystavit slunci ani UV zéfeni po dobu, ktera zavisi na

typu vasi kize.

POKYNY PRO POUZITi /ETAPA 1 + ETAPA 2

X =tento pfistroj neniprovas 1-2-3-4-5 = stupen intenzity, na ktery musite pfistroj nastavit

ETAPA 1= UROVEN INTENZITY PODLE TYPU KUZE

c
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YR Y
POKOZKY . . ; e 1 e T ] N
Bila pokozka  Velmisyétla Velmisyétla ~ Svétla pokozka Hnéda pokozka Vyraznéhnédd Tmava pokozka
pokozka pokozka pokozka
svétlé oci tmavé oci
opalovaninemozné moznost mirného  moznost mirného  moznost opalovani spali se nesmi se spalit nesmi se spalit
spaleni pfi opalovani opalovani pravidelné spaleni vyjimecne rychlg | tmavy odstin
kazdém vystaveni  pravidelné spaleni  pravidelné spaleni pfi prvnim rychlé opalovani opéleni
pokozky slunec¢nim pfi prvnim pfi prvnim opalovani opalovani bez pih tmavé odi
paprskim opalovani opalovani bez pih bez pih tmaveé odi
svétlé nebo tmavé pihy pihy spide svétlé odi svétlé nebo
ocl svétlé oci tmavé oti tmavé oti
bilé/sedé X X X X X X X
zrzavé X X X X X X X
svétlé blond X X X X X X X
tmavé blond/
svétle hnédé 4-5 3-4 3-4 2-3 1-2 X X
hnedé 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
tmavé hnédé 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
cemné 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
_J
235



‘ 1800136015_EP9600F0_INSTANT SOFT 170 x 180 29/05/15 %@—Page236

ETAPA 2/ DOBA CEKAN| PODLE STAVU POKOZKY

Bilé/3edé/zrzavé/svétle blond: S touto barvou ochlupeni neni pro vas pfistroj vhodny

Tmavé blond, svéte hnédg,
tmavé hnédé, cerné:

K02 AT Y —
POKOZKY

Doba ée!(ém’pq )

posledni expozici 1mésic  1.5mésice 1.5mésice  2mésice 3 mésice X X
ultrafialovému zareni

Doba/{:elfér]\l’ po

gg;’;g;‘gz,“;,giggky 1 mésic 1 mésic 1 mésic 1 mésic 1 mésic X X

pokud mate tuto barvu ochlupeni, prostudujte si nasledujici podminky pouziti

J

Pro pfesnéjsi zhodnoceni se fidte podle télesnych partii, které nebyly vystaveny slunci: pod plavkami nebo
v podpazi. Nepouzivejte pfistroj poté, co jste pouzivali samoopalovaci krém nebo provadéli exfoliaci pleti.
Pfi planovani vasi prvni seance se fidte tabulkami Opatfeni pro pouziti / Etapa 1 na zadni strané
navodu.

Nezavisle na stupni intenzity je pred prvnim osetfenim nezbytné nutné provést zkousku: toleran¢ni test.
IdedIné tfi tecky na oblasti ur¢ené k epilaci, kterou nejdfive oholite, je-li prvni zatdhnuti citlivé nebo dokonce
bolestivé, je tfeba intenzitu sniZit.

24H po provedeni této zkousky zkontrolujte stav o3etfené oblasti - nesmi na ni byt Zddné zarudlé skvrny,
kdze nesmi byt citliva, ani zdureld a neméli byste v této oblasti pocitovat zadné nepiijemné pocity.

Je-li test v poradku, mUzete pristroj pouZit se stejnym nastavenim.

Den pred osetfenim je lepsi oholit se. Kize musi byt zbavena viech kosmetickych prostfedk(.

POZOR! PRISTROJ NEPOUZIVEJTE V TECHTO PRIPADECH:

- Pokud jste se neseznamili s upozornénimi a pokyny ohledné bezpecnosti uvedené v této prirucce
v oddilu kontraindikace."

- Je-li o3etfovana klize tmavsi, nez typ kiize Hnéda v tabulce ,OPATRENI PRO POUZITI / ETAPA 1“
na zadni strané navodu

- Na télesnych partiich vystavenych slunci, UV zéfeni nebo o3etfenych samoopalovacim krémem.

- Na télesnych partiich, na kterych jste pred nedavnem provadéli exfoliaci.

AUPOZORNENI: pfed osetfenim a po ném nepouzivejte na kiiZi kosmetické pfipravky.
Mohlo by to zpUsobit zéervenani nebo popaleniny
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3 - PRVNI POUZITi

Dékujeme, ze jste si zakoupili pFistroj ROWENTA INSTANT SOFT COMPACT. Pristroj vyuziva technologii
IPL (intenzivni pulzni svétlo) pouzivanou odborniky na semipermanentni epilaci pfizptiisobenou pro
osobni potiebu.

Ucinnost

Budete-li se fidit pokyny k pouzivani pfistroje INSTANT SOFT COMPACT, doséhnete trvalého snizeni
ochlupeni. Osetfeni je nutné provadét v pravidelnych intervalech kazdé 2 tydny pfi 4 az 6 zékrocich,
dale 1krat mésicné pfi 2 az 4 zakrocich v zavislosti na rychlosti opétovného ristu chloupkd.

INSTANT SOFT COMPACT lze dle vasich potieb také pouzit pro retusovani az do uplného odstranéni
chloupkd. Trvalych vysledkl dosdhnete pfiblizné za 12 az 18 mésict dle typu vasi pokozky.

Pokozka vasich nohou tak bude dlouhodobé hladka a hebka.

POZOR: Z divodu hormonalnich nebo fyziologickych zmén muze nékolik chloupkl znovu nar(st.

Proto budete potiebovat udrzovaci osetreni.

Bezpecnost
Pristroj je navrzen védci a klinickymi Iékafi a byl testovan podle nejvyssich standard(. Ptistroj vam zajisti
optimalni bezpe¢nost diky:

1) DETEKTORU ODSTINU POKOZKY: Tato vyjime¢na metoda ovéfuje pigmentaci
kdze na zacatku a v prlibéhu kazdého zdkroku. Pokud snimac zjisti, Ze je pokozka
prilis tmava, pfistroj nevysle svételny impulz. |

2) UDERMATOLOGICKE ZARUCE: tento pfistroj byl testovan pod
dermatologickym dohledem nezavislé laboratore.

3) DETEKTORU KONTAKTU S KUZi: zafizeni vyvinuté na ochranu zraku. B
Bylo vyrobeno proto, aby nemohl byt vyslan impulz, kdyz je pfistroj nasmérovan
do prazdna. Bezpe¢nostni mechanizmus umozni chod pfistroje pouze tehdy,

je-li okénko pristroje plné v kontaktu s kizi.

4) TECHNOLOGIE,,U.V. FILTER": integrovany UV filtr s vysokou Uc¢innosti zajistujici
pouziti bez rizika pro pokozku
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Jednoduchost

Pristroj ma také velmi praktické pouziti, a to diky ergonomickému a kompaktnimu tvaru. Provoz Ize shrnout
do 4 etap: oholte prislusnou oblast (nejlépe den predem), uvedte pfistroj do chodu, vyberte intenzitu,
poté aplikujte.

4 - PODMINKY POUZITI

Pouziti pfistroje
Upozornéni: Pri epilacnim zdkroku neosetfujte stejnou oblast vice neZ jednou. Opakované osetreni stejného
mista mdze vyvolat vedlejsi ucinky.

UPOZORNENI: Pfed a béhem péce neaplikujte kosmetiku. Mohlo by to zptisobit
z¢ervenani nebo popaleniny. Objevi-li se popaleniny nebo puchyie, OKAMZITE ZAKROK UKONCETE!

POZOR! PRISTROJ NEPOUZIVEJTE V TECHTO PRIPADECH:

- Je-li osetfovana klize tmavsi, nez popsané dermatypy definované v tabulce jednotlivych typu kiize.

« Na oblastech vystavenych slunci nebo UV zafeni nebo osetfované samoopalovacim krémem: viz doporucovany
postup v tabulce na zhodnoceni miry opaleni, OPATRENI PRO POUZITi / ETAPA 2” ve vasem Quick start guide.

- Nepouzivejte na matefska znaménka nebo na tmavé skvrny na kazi.

- Vénujte dostate¢nou pozornost oddilim, kde jsou uvedena upozornéni a pokyny k pouziti i kontraindikace na
strané 233 a 240.

« Epilovanou oblast je nutné nejdfive oholit.

Pouziti této technologie na velmi tmavou pokozku muze zpUsobit vedlejsi Gcinky, napt. popaleniny,
puchyie a zmény barvy kize po zajizveni (hyper nebo hypopigmentace).

Udrzujte pfistroj v bezpecné vzdalenosti od oci.
OSetfeni ochlupeni na obliceji, krku a bradavkach je zakdzano. Impulz aplikovany do odi
muZze vyvolat vaZné poskozeni zraku.

Vyména zarovky
POZOR: jednordzovou lampu je také nutné vyménit, pokud se uvniti objevi velké skvrny nebo je okénko lampy
rozbité.

Zarovka na jedno pouziti vaseho pfistroje ma kapacitu az 75 000 impulzd. Intenzita pulzaci je dana vyluéné
nastavenim velikosti vykonu pfistroje.

Po 75 000 impulzech mUize mit Zarovka na jedno pouziti INSTANT SOFT COMPACT mensi vykon. Abychom
uzivatele nasich pfistrojli usetfili jakychkoli potizi a zajistili jejich bezpecnost, pfistroj se automaticky vypne
poté, co zarovka dosahne 75 000 impulz{. Jakmile zarovka dosahne konce Zivotnosti, pro vase uzivatelské
pohodli se rozblikd kontrolni dioda indikujici stav Zarovky na ovladacim panelu, coz znadi, Ze Zarovku je tieba
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v nejblizsi dobé vymeénit.

Jakmile bude vyslano 75 000 impulz( Zarovky na jedno pouziti, rozsviti se kontrolni dioda indikujici stav
zarovky, coz vas upozorni, ze zadny dalsi impulz uz vyslat nelze.

Chcete-li pokracovat v epilaci, musite vyménit zarovku na jedno pouziti, pficemz se ujistéte, ze nejdfive
vyjmete systém Pro Précision, pokud jste jej pravé pouzivali.

RADY &TIPY

nebo po ném neméte zadné nepiijemné pocity, nastavte si svdj obvykly stuper intenzity.

Cisténi zarovky

Zkontrolujte, zda ve filtracnim skle a v ¢idle na detekci barvy kiize nejsou chlupy, prach nebo vldkna.V piipadé
nutnosti vycistéte pristroj zvendi jemnym hadrem.

Nékolika kapkami vody navihcete nechlupatou mékkou hadru a vycistéte kontaktni povrch a filtra¢ni sklo.
Pri cisténi zarovky zastavte pfistroj a vypnéte jej ze sité.

Aby se zabrénilo poskozeni vaseho zafizeni, nepouzivejte k ¢isténi lampy zadna rozpoustédla ani alkohol.

5 - ZARUKA

Vas pfistroj je uréen pouze pro domaci pouziti. Pristroj neni urcen k pouzivani v komerc¢nich provozech.
V pfipadé nespravného pourziti pfistroje zanika zaruka.

6 -V JAKYCH PRIPADECH LZE PRiISTROJ POUZIVAT?

Barva ktize

Pristroj vas zbavi nezadouciho ochlupeni tim, Ze selektivnim zplsobem zlikviduje pigmenty ve stvolu chlupu.

Mnozstvi pigmentu v kiiZi u urcité osoby urcuje jeji barvu, ale také miru rizika, kterému se doty¢ny/a vystavuje pfi
pouziti metody epilace svétlem, bez ohledu na to, které.

Pouziti této technologie na velmi tmavou pokozku miize zpGsobit vedlejsi Gicinky, napt. popaleniny, puchyie

azmény barvy klze po zajizveni (hyper nebo hypopigmentace).

Tento vyrobek byl vytvofen s barevnym cidlem, které na zacatku kazdé seance i béhem pouziti kontroluje
zabarveni osetfované kdZe. Funkci tohoto snimace je kontrolovat, zda je energie aplikovéna vyhradné na

vhodné typy pokozky. Pokud je pokozka velmi tmava, svételny impulz je zablokovan.

Barva chloupkii
Pfistroj neni Gcinny na bilé a Sedé chloupky nebo je-li pfirozena barva vasich vlas( rezavé nebo svétla blond.
Pokud maji vase chloupky jednu z téchto barev, nemusi byt pro vas pfistroj INSTANT SOFT COMPACT vhodny.
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Viz barevna tabulka,Opatieni pro pouziti / Etapa 1“ na zadni strané ndvodu pro urceni kompatibility

pristroje s vasi barvou kize/ochlupeni.

Oblasti téla
Oblasti o3etfované pristrojem INSTANT SOFT COMPACT zahrnuji: podpaZi, oblast bikin, paze, nohy, zada,
ramena a trup."

Pristroj Ize pouzivat na celé télo s vyjimkou obliceje, krku a bradavek a na vsech oblastech kiize, které jsou

pfirozené vice zabarvené, jako jsou genitalni zony nebo hyzdova ryha.

7 - KONTRAINDIKACE

Dulezité informace k bezpeénosti - pfed pouzitim proctéte

Pistroj neni uréen pro kazdého. Pfed pouZitim pfistroje si, prosim, prostudujte nédsledujici pokyny.

V pfipadé pochybnosti ohledné pouziti pristroje se, prosim, poradte se svym dermatologem nebo
obvodnim lékafem.

- NEPOUZIVEJTE pfistroj na opalené kizi nebo poté, co jste pobyvali na slunci. Pouziti v takovych
pfipadech miize vyvolat popaleniny nebo vazna poskozeni kiize. Pouziti pfistroje na kizi, kterd byla
neddvno vystavena slunci, mlze zpUsobit vedlejsi Ucinky, napt. popaleniny, puchyfe a zmény barvy
kaze (hyper nebo hypopigmentace).

- OSetfené oblasti téla nevystavujte slunci. Expozici slunecnimu zéareni se rozumi expozice pfimym
slune¢nim paprskiim bez ochrannych prostfedkl po dobu patnéacti minut v kuse nebo expozice
nepfimym slune¢nim paprskiim (zachycovanych kizi, nachézite-li se pobliz slune¢nimu zafeni ve stinu)
po dobu jedné hodiny v kuse.

+Po celou dobu osetfeni a minimalné dva tydny po poslednim epila¢nim zakroku si chrante kdzi
prostfedkem na ochranu proti slune¢nimu zafeni s SPF 30 nebo vy3sim."

Pristroj ukladejte mimo dosah déti. Nepouzivejte pfistroj u déti a nedovolte détem, aby jej pouzivaly.

8 - ZAKAZ POUZITI

INSTANT SOFT COMPACT NEPOUZIVEJTE pfi kazdém z nasleduijicich piipadi:

« Jste-li téhotna nebo dokud nedojde po téhotenstvi k navraceni menstruace.

« Po dobu kojeni.

- Je-li odetfovana kdze tmavsi, nez typ kiize TMAVA v tabulce,,OPATRENI PRO POUZITi / ETAPA 1” na zadni
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strané navodu.

« Expozice slunci, pobyt v solariu, pouziti samoopalovaciho krému nebo exfoliace podle informaci v
tabulce,,OPATRENI PRO POUZITI / ETAPA 2",

« Na matefskych znaménkach, tmavych skvrnach na kiizi nebo pigmentovych skvrnach.

« Tetovani nebo permanentni make-up na osetfované oblasti.

« Na obliceji, krku, a bradavkach a vSech pigmentovych oblastech jako jsou stydké pysky nebo hyzdova
ryha.

+ Na vlasy.

« Na stejnou partii klize vice nez jednou tydné.

« Nenormalni stav kiiZze v osetfované oblasti: cervena nebo pigmentovana matefskd znaménka, hnédé
nebo cerné pupinky na kizi, napf. pihy nebo matefska znaménka.

« Na kdzi vysusenou nebo oslabenou z divodu chemického a glykolového peelingu nebo peelingu AHA.
«V blizkosti piercingu: Pfed pouzitim pfistroje je zpravidla nutné vdechny piercingy vyjmout.

« Ekzém, lupenka, poskozend klze ve fazi hojeni nebo rozvijejici se infekce v osetfované oblasti.
Pred pouZzitim pfistroje je nutné vyckat, dokud nedojde k vyléceni postizené oblasti.

« Nenormalni pigmentace kdze (napt. vitiligo nebo albinismus).

« Nenormalni stav klze zplsobeny napf. cukrovkou nebo jinymi systémovymi nebo metabolickymi
chorobami.

« Zacinajici i rozvinuty opar na oSetfované oblasti, pokud nebyl konzultovan s |ékafem a pokud nebyla
pred pouzitim pfistroje pfijata preventivni Iécba.

+ Na oblasti se silikonovymi implantaty, srde¢nim stimulatorem, implantatem pfi mocové inkontinenci,
inzulinovou pumpou a s jakymkoli kovovym implantatem.

« V pfipadé onemocnéni spojeného s citlivosti na svétlo (napf. porfyrie, polymorfni svételna erupce,
slunecni kopfivka, lupus...) nebo vyvolané léky béhem 3 poslednich mésicu.

« Lé¢ba souvisejici s akné nebo jinymi koznimi chorobami napf. ordlIni isotretinoin (Roaccutane®); [éky na
bazi topickych retinoidl napt. tretinoin (Retin-A®); vitamin A, karotenoid nebo beta karoten v priibéhu
2 poslednich mésica.

« Minocyklin nebo jiné Iéky na bazi tetracyklinu v pribéhu predchoziho mésice.

« Tento seznam neni Uplny, pokud uzivate néjaké léky, poradte se se svym Iékafem.

« Lécba na bazi steroidi v pribéhu 3 poslednich mésicu.

+ 14 dni po oSetfeni mikrodermabrazi.

- Pokud jiz podstupujete jiné oSetfeni pro snizeni ochlupeni.

« Anamnéze rakoviny klze nebo oblasti ndchylnych ke zhoubnym nadordim kiize

- Radioterapie nebo chemoterapie béhem 3 poslednich mésic(.

« Imunosupresivni lé¢ba.

- Epilepsie.
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- Jakykoli jiny pfipad, ktery by vas lékaf povazoval za rizikovy pro toto o3etfeni.
« Pokud si na pokozku kreslite znacky, které vam pomahaiji pfi seancich, pouzivejte vylu¢né bilou make-
upovou tuzku, kterd neobsahuje kov.

Nikdy nepouzivejte, pokud jsou ve stejné mistnosti pfitomny velmi malé déti nebo batolata,
protoze svétlo, které pfistroj vyzatuje, pro né mize byt nepfijemné.

Tento seznam neni Gplny. Mate-li sebemensi pochybnosti ohledné rizik spojenychs pouzivanim
pristroje INSTANT SOFT COMPACT, poradte se se svym osetiujicim Iékafem nebo dermatologem.

9 - ODSTRANOVANI PORUCH

PROBLEM MOZNA PRICINA RESENI

Pristroj se po stisku on/off

nespusti Vyrobek je Spatné zapojen Zkontrolujte, zda je zasuvka uplné zasunuta

Neskladujte vyrobek na teplém misté; nechte jej
vychladnout a poté to zkuste znovu
Pokud problém pretrvava, kontaktujte autorizo-
vany servis.

PFilis vysoka teplota vyrobku

Nedavejte ruce na ventila¢ni otvory

né ventila¢ni otvor
Ucpané ventilacni otvory Zkontrolujte, zda v otvorech nic nepiekazi

Po stisknuti on/off se pfistroj
zapne, ale pak se zastavi, Detekce barvy kiiZe je nemozna: op-
rozsviti se ¢ervend LED tika kartuse je znecisténa
kontrolka a blika (pfipadné
spolec¢né s jednou nebo
nékolika zelenymi LED
kontrolkami)

Vycistéte konec kartuse jemnym hadrem
Pokud problém pretrvava, kontaktujte autorizo-
vany servis

Neni mozné provést detekci barvy
pokozky:
opticky systém byl pfi zapnuti vysta-
ven intenzivnimu svétlu

Zapnéte pfistroj a dbejte na to, aby na okénko ne-
dopadalo intenzivni svétlo. Pokud problém
pretrvava, kontaktujte autorizovany servis.

Nespravné vlozena kartuse Zkontrolujte, zda je kartuse uplné zasunuta

Dosazen maximalni pocet impulz(i

sarovky Vymeénite zarovku na jedno pouziti
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PROBLEM MOZNA PRICINA RESENI

Presvédcte se, ze pii zapinani pfistroje jej drzite za
N . L rukojeti
Kartuse neni dostatecné v kontaktu s )

kazi

Radné pritisknéte kartusi ke kazi
Vse normalné funguje, ale
nefunguje blesk

Zkuste to na jiné casti téla a fidte se udaji uve-

Vas odstin kdze je pfilis tmavy denymi v tabulce typti pokozky

Spustte pfistroj znovu, pficemz jej drzte za ru-
kojet, aniz byste prikladali pokozku k povrchu
zarovky

Pri spousténi vyrobku jste jej drzeli za
zarovku

niho strediska

PODILEJME SE NA OCHRANE ZIVOTNiHO PROSTREDI!

® Va3 pristroj obsahuje velké mnozstvi vyuzitelnych nebo recyklovatelnych materiald.
2 Odneste pristroj do sbérného dvora nebo, neexistuje-li, do autorizovaného servisu, jejichz
mmmm Seznam naleznete na webovych strankdch www.groupesebdownload. cz, kde bude zpracovan.
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3MICT

1 - BusHaueHHA BaLoOro Ty WKipn p.245
2 - OuiHOBaHHA 3acmarm p.246
3 - MNepLue BUKOPUCTaHHA p.248
4 - YMOBU BUKOPUCTAHHA p.249
5 - TapaHTiA p.250
6 - Y AKMX BMMagKax MOXXHa BUKOPUCTOBYBATW NPUCTPIN? p.250
7 - NNpoTunokKasaHHA p.251
8 - 3a60pOoHa Ha BUKOPUCTAHHA p.251
9 - MNowyk i ycyHeHHA HecnpaBHOCTEN p.253

PEKOMEHAALLII 3 TEXHIKW/ BE3NEKU

Hanpyra: NepekoHaiitecb, Wo piBeHb HanNpyry BKasaHuit Ha Bawomy npuctpoi BignoBigae Hanpysi
enekTpomepexi. lomunka npu BBiMKHeHi MoXe Np1BecTU A0 HenomnpaBHUX NOWKOAXKEeHb, Ha AKi He
NOLMNPIOETbCA rapaHTiA. PiBeHb 6e3neKkn NpucTpoto BigNoBifae TexHiYHUM NpaBuaam Ta gilounm
HopMmam (EnekTpomarHiTHOi cymicHocTi, Hu3bKoi Hanpyru i oxopoHu foBKinns).

244

« Npunag He Npu3HayYeHU oA BUKOPUCTAHHA OiTbMU

« [prnagom MoOXyTb KOPUCTYBATUCb 0COOU 3 OOMeEXeHUMM Pi3nyHNMU,
CEHCOPHUMM abO PO3YMOBUMM MOXKMBOCTAMM, a TakKOX ocobu 3
HefoCTaTHIM [OCBIAOM i 3HAHHAMM Y BUNAZAKY, AKLO BOHN pobNATb Le
nig Harnagom ocobu, BiANOBIAANbHOI 3a iXHI0 6e3neKy, abo AKLO BOHM
oTpMManu nonepeaHi iHCTPYKUii woao 6e3neyHoro BMKOPUCTAHHSA
npunagy i AKWO MOXIUBI pU3NKK nonepeaxeHo. [iTm He MOBUHHI
rpatnca 3 nMpPUCTPOEM. YuweHHA npunagy He [03BOJIAETbCA

3[iNCHIOBATY OiTAM.

« Bigkniouante npucTpiii Big Mepexi nepen npoBefeHHAM Oyab-AKMX onepauiii TeXHIYHOro
06CnyroByBaHHsA Ta NiCNA KOXXHOMO BUKOPUCTaHHS.

« Llei npucTpiii npyu3HOYeHU Ans 0cobnCcToro BUKOPUCTaHHA B JOMALUHIX YMOBaX.

« MuBneHHA npwunagy Mae€ 3[INCHIOBATUCA TiNIbKW Big Hanpyru,
3a3HauyeHoi Ha bnoui XnsneHHA. BukopuncroBymTe Tinbku mogenb 6110Ka
XKNBNEHHA, HafaHy BUPOOHNKOM.

+ BukopunctoByinTe 610K XUBNEHHA NNLLE 3 LM NPUCTPOEM.
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+ Hikonn He BUKOPUCTOBYINTE NPUCTPIN Y BNOK KMBJIEHHA, AKLWO BOHW MOWKOAXKEHI. AKWo Bu
BUABW/IN HECMPABHICTb B P060Ti, abo nicis IXHbOro nagiHHA (HEBMAWMI MOLKOAMXKEHHA MOXYTb
CTaHOBMTW 3arpo3y ANAa KOPUCTyBaya).

+ Uen npncTpin MoXKHa BigpemMOHTYBaTy fivLle 32 4OMOMOro cneuiaibHUX iIHCTPYMEHTIB.

« Y BUNagKy BUABIIEHHA HecrnpaBHOCTel (NPUCTPoIo Un Br10Ka XuUBJeHHA) 3BepTaliTeca fo Baworo
npopasLa abo B CepBiCHU LEHTP.

« M 3HiMaemo 3 cebe BClo BifNOBifaNbHICTb 38 MOXK/MBI NMOLWKOAXKEHHSA, AKI BUHUKNW B pe3ynbTaTi
HenpaBWIbHOI eKchayaTauil NpucTpoio abo BMMAAKIB BUKOPUCTAHHSA, HemnepeabayeHux Li€o
IHCTPYKLi€l0.

- CnygkyinTe 3a MPUCTPOEM, AKWO By KopuCTyeTecb HMM B MPUCYTHOCTI AiTen, abo nwogjen 3
ocobnvBuMM noTpebamu.

+ He KopucTtyimtecb npuctpoem npu Temnepatypi, HxKuin 00C i Buwin +350C.

+ He BuKopucToByTe NpoaoBXKyBau.

+ He TopKanTecb NpncTpoio BOOTUMM pyKamu.

+ He kopucTyntecb NPUCTPOEM y BaHHIN KiMHATI.

+ He ponyckante nonagaHHA Ha NPUCTPIN NPAMUX COHAYHUX MPOMEHIB.

+ He BMuKarite npuctpin ogpasy nicna toro, AK Bu npnHecnn noro 3 Moposy.

+ He gonyckarite nonagaHHA BOAM Ha NPUCTPIN, He OnyCKanTe NPUCTPIN B BOAY.

+ He BUKOpUMCTOBYMTE arpecnBHi pe4oBUHY Ta PO3UNHHUKMN AS1A YNCTKU NPUCTPOIO.

« He po3BonainTe iHWMM 0cob6am KOPUCTYBATUCh MPUCTPOEM.

+ KoxkHOro pasy, Konu B1 BUKOPUCTOBYETE NPUCTPIN, OrNAHbTE BCi AeTasni Ha npeaMeT MOLWKOAXKeHb.
Y pasi BuABneHHaA OyAb-AKNX YLIKOAMXEHb He CJif BUKOPUCTOBYBaTH OTO.

- Llelt npunag He Npr3HaYeHUin Ana BUKOPUCTaHHSA NoAbMY 3 00MeXeHUMU Gi3MYHMUN, CEHCOPHUMIA
i PO3YMOBUMU MOXITMBOCTAMU, @ TAKOXK 0C0Bamu, AKi He MatoTb JOCTaTHbO JOCBIAY M HeoOXiAHMX
3HaHb. HaBeaeHi BuiLLe 0coOM MOXKYTb KOPUCTYBATUCA LM NPUIAA0M TiNbKKM Nig Harnaaom abo nicna
OTPUMaHHSA NoMNepeaHixX iIHCTPYKLi i3 NOro BUKOPWCTAHHS Bifj OCi6, BignoBiganbHYX 3a ixHi0 6e3neky.
[iTn noBUHHI NepebyBaTtu Nig HarnALOM, WO6 BOHU HE FPANCA 3 MPUIALOM.

1 - BUBHAYEHHA BALLUOIo TUNY WKIPU

Mepep 3acTOoCyBaHHAM HEOOXIAHO BM3HAUUTL BaLl TUM LKiPW.

Konip wkipw cnif BM3HauyaTn 3a KOHTPOJIbHOK AINAHKOI, WO He nighasanaca BrAMBY COHUA: Mif,
HWXHbOIO Binn3Ho abo B obnacTi naxa.

3BepHiTbcA Ao Tabnuui KonbopiB "3anobikHi 3axoam nig yac BuKopuctaHHa / Kpok 1 - piBeHb

iHTEHCMBHOCTI 3aJ1eXKHO Big TMNY WKipun" Ha 3afHil 06KNaguHLi NOCIOGHNKA, W6 BU3HAYMTY BaLl TUM m

WKipw.

NMOPAAU TA NIAKA3KA

[lna Toro, Wwob6 BU3HAUUTU KOMip CBOro BosioccA, 6epiTb 3a OCHOBY CBill NPUPOAHIN Konip.

245



1800136015_EP9600F0_INSTANT SOFT 170 x 180 29/05/15 %@E—Page246

2 - OLlIHIOBAHHA BALLOI 3ACMAIU

Mepen MOYAaTKOM BMKOPWUCTAHHS HEOOXIAHO OUIHWTK CBil piBEHb 3acmaru, Wo6 YHWKHYTW PU3KKY
JenirmeHTadii. Bv He NoBUHHI NigaaBaTy Lo 061acTb BIIMBY COHAYHOTO CBiTia abo YD-NpoMeHiB NpoTarom
nepiogy, AKWiA 6yae 3anexaTy Bif BaLIOro TNy LWKipw.

[0 YBAI KOPUCTYBAMIB / ETAIT 1 + ETAI 2

X = uen npunag Bam He nigxoguTb  1-2-3-4-5 = piBeHb iHTEHCMBHOCTI, Ha AKWIA NOTPIGHO BCTAHOBWTY Ball Npuiajg

ETAN 1 /YPOBEHb MOLWHOCTW B 3ABUCMOCTW OT TUTMA KOXI

binawkipa  [Jyxecsitna [lyxecsitna CBitna wkipa CmarnaBa [lyxe cmarnaBa TemHa Wwkipa
wWKipa wWKipa wWKipa wWKipa
oui cBiTni oui TeMHi
3acmara MOXNnBa nerka MOXNMBa nerka 3acmara pi/_]KiCHi COHAYHI 6€e3 COHAUHMX 663 COHAYHMX
HeMOoXnnea 3acmara 3acmara MO/N1Ba onikn onikis onikis
COHAYHI onikn AK Npasuno, COHAYHI  AK npasuno, COHAYHI AK Npasuno, wBuaka WwBMAKa 3aCmara Ayxe TeMHa
wjopasy nicna oniKK NicnA nepLworo  oniky Nicna nepLoro COHAYHI oniKkn 3acmara 6e3 nnam 3acmara
3aropAHHA 3aropAHHA 3aropAHHA nicnA nepLoro 6e3 nnam FOYePBOHiHHSA oui TemHi
oui caiTni nasMmn nasMmn 3aropAHHA NOYEPBOHIHHSA oui TemHi
a6o TemHi NOYEPBOHIHHA NOYEPBOHIHHA 6e3 nnam oui caiTni
oui caitni oy TeMHi MO4€PBOHIHHA a60 TemHi
oui foBoni cBiTni
6ine/cvBe X X X X X X X
pyae X X X X X X X
ol CEiTnuii 610K X X X X X X X
)
=Sl TeMHWi1 610HA/ _ _ _ _ _
8 CBITAMIN WaTeH 4-5 3-4 3-4 2-3 1-2 X X
2
S wateH 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
N
TEMHWI WwaTeH 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
yopHe 4-5 3-4 3-4 2-3 2-3 X X
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ETAN 2/ TPUBAJTICTb MEPEPBW B 3ANEXKHOCTI Bl CTAHY LLUKIPU

bine/cuse/pyne/csitnunii 6nona  MAlOUUN TaKe BONOCCA, BaM He MOXXHaA KOPUCTYBaTUCA LM npunagom

Tewuii Gnown, Ceiuii wated,  pajoyy Take BONOCCA, OPIEHTYITECA Ha HABE/IEH HIKYE YMOBY KOPUCTYBaHHA NPUNaaoMm
TEMHWUN LIaTeH, YOpHe

VN WKIPY > AT Y —

Tpmsanicrb nepepsu
nicnA népuioro 1 micaup 1.5 micaup 1.5 micaup 23 micaui 3 3 micaui X X

3aropAHHA Ha COHLi
a60 nia YO-npomeHamn

TpuBanicTb nepepsi . . . . .
NiCnA PO3APaTYBaHHA 1 micaub 1 micaup 1 micaup 1 micaub 1 micaub X X
Qﬁo LwAidyBaHHA WKipyn )

[inAa KpaLLoro oLiHBaHHA NOAMBITLCA Ha AINAHKM, AKI He NigAATbCA BNAMBY COHLA: Mif HUXKHBOIO 6iNN3HO
260 B NaxBOBMX 3aMafAviHax. Bu He NOBMHHI Oynv B HelaBHbOMY MUHYJIOMY 3aCTOCOBYBaTV aBTo3acMary abo
CKpabw.

3BepHiTbCA A0 Tabnuub "3anobixkHi 3axogun nig yac BUKopuctaHHa / Kpok 1" Ha 3agHin o6KnaguHui
noci6bHMKa gna niaHyBaHHA NepLIOro ceaHcy.

He3anexHo Bif piBHA iHTEHCMBHOCTI Nepep NepLInM 3aCTOCyBaHHAM BKpai BaXnnBo 3pobuTu neplue
BUMPOOYBaHHA: TECT Ha NePEHOCKMICTb.

B igeani cnig BMbpath Tpu MicuA Ha nonepefHbO NMOToNeHin AiNAHUI WKipw. AKWo nepwa cnpoba yyTivBa
260 60/1104a, HEOOXiAHO 3MEHLUUTYN IHTEHCUBHICTb.

Yepes 24 roguHm Nicna BUKOHAHHSA LbOro TeCTy nepeBipTe cTaH 06pobneHoi obnacTi. Ha Hin He Mae 6yt
MOYEPBOHIHHSA, LIKipa He Mae ByTu YyTrBO abo Onyxnoto, B He MOBUHHI BifuyBaTh AUCKOMDOPT Y Uil
obnacri.

AKWO pe3ynbTaT TeCTy CNPUATAMBUN, BU MOXETe BUKOPUCTOBYBATU MPUCTPIN i3 Ti€ K HACTPOMKOIO.
HalkpalLe BUKOHYBaTV rofliHHA HanepenoAHi 06po6Kku. Ha LWwKipi He Ma€e By T >KOAHMX KOCMETUYHIX 3aC06iB.

YBATA! HE BUKOPUCTOBYUTE LIEV MPUCTPINA:

- NonepeaHbOo He 03HANOMMBLLMCH 3 3aCTEPEXKEHHAMU, PEKOMEHAALIAMU 3 TEXHIKM 6e3neKu i
NPOTUNOKa3aHHAMMN, ONNCAHUMU B Ui iIHCTPYKLT.

- Ao obpobntoBaHa LKipa TeMHILLA, HiX TN WwKipyu Cmarnasay Tabnuui "3AMNOBIXKHI 3AXO04U MNIA
YAC BUKOPUCTAHHA / KPOK 1" Ha 3aHin 06KNaAMHLi NOCiOHMKa.

- Ha yactuHax Tina, wo nigaaTbca BAAMBY COHLA, yNbTpadioneToBux NpomeHiB abo 06pobneHmux

aBTO3acMaroto.
-Ha yactuHax Tina, Ha AKMX HeLoAaBHO 3aCTOCOBYBANINCA CKPabw.

MOMNEPEAMXEHHA: He HaHOCbTE KOCMETMKY A0 1 Mg Yac 06pobKku. Lie moxke nprssectu oo
nouyepBOHiHHA abo oniKiB.
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3 - NEPLWIE BUKOPUCTAHHA

KOaxkyemo Bam 3a Te, wo kynunu npuctpit INSTANT SOFT COMPACT Big ROWENTA.
Y Bawomy npucTtpoi BUKOPUCTOBYETbCA TexHonoria IPL (iHTeHCMBHe nynbcCloye CBIiTNO), AKa
3aCTOCOBYETbCA NpodecioHanamu y coepi eninauii Ta agantoBaHa AN iHAVBIAYaNbHOrO BUKOPUCTAHHS.

PE3YJIbTAT

AKwo Bn poTpumyBaTMmeTeCh Halmx nopag 3 BukopuctaHHs, Baw npuctpin INSTANT SOFT COMPACT
JacTb Bam MOXNMBICTb 3HAYHO 3MEHLUNTU BOSIOCAHUI NOKPMB Ha Bawomy Tini. EninAuito HeobxigHo
NPOBOAMNTY 3 OAHAKOBMM iHTEPBANIOM: Of|MH Pa3 B 2 TUXKHI BMPOAOBX 4-6 CceaHciB.

MoTim 1 pa3 B micALb BNPOJOBX 2-4 CeaHCiB 3a1eXHO Bif WBMAKOCTI POCTY BOIOCCA.

3rogom Bu 3mokeTte BukopuctoByBat INSTANT SOFT COMPACT, konu B LboMy byae notpeba, ans
KopeKLjii Ta NOBHOro BMAaNeHHA Bonoccs. [loBrotpmsanuii pesynbTat 36epiraetbes Bi 12- o 18 micAuis
3anexHo Big Tuny Bawoi wkKipy Ta BonoccA. Takum ynHOM Bu 3morkeTe AOBro HaconoAXKyBaTUCh
rnageHbKo Ta M'AKOIO LWKipOoto Bawwmx Hir.

YBATA: B pe3ynbTaTi FOPMOHaNbHUX YL $i3ioNoriyHMX 3MiH B OpraHi3ami, BONOCCA MOKe BigpocTaTtul.

B Takomy BrMnagKy, Bam 3Hago6uTbcA NpoBecTy KiflbKa ceaHciB eninAuii.

BE3MEKA
Baw mpucTpin po3pobunu y chiBnpaui 3 BYUEHMMM Ta KAiHILUCTaMKX | NpoTecTyBanu BignoBiAHO Ao
HalcyBOpILIMX HOPM. Ball NpucTpiil rapaHTye onTManbHy 6e3neKy 3aBasKu:

piBeHb NirmeHTaLil LWKipy Ha NOYaTKy Ta BNPOAOBK KOXHOIO ceaHcy. AKLLo AaTumnk
BUABJIAE, WO WKipa 3aHaATO TeMHa, NPUCTPI Binblue He BraBaTiMe CBIT/IOBI
imaynbcu.

1) AETEKTOPY KOJIbOPY LWWKIPU: Le eKCKNIO3UBHUI AETEKTOP, LLO KOHTPOJSIOE
JJJJJ!!

2) AEPMATOJIOTIYHIW TAPAHTII: ueit npucTpit NpoiwoB aepmaTonoriuHy
nepeBipKy B He3anexHin nabopartopi..

3) AETEKTOP KoHTaKTY 3i WKipoo: nNpucTpili, po3pobneHunin Ans 3axmcTy oven.
Vloro po3po6neHo Takiim YMHOM, Lo iMAYAbC He MOXe Gy T BUPOBAEHNIN, AKLIO B
NPUCTPI HanpaBieHO y BiAKPUTMI NPOCTip. 3anob6iXXHUIN NPUCTPIN JO3BONAE
npwnagy npauloBaTh TibKK TO4i, KON BiKOHLE npuiagy NoBHICTIO KOHTAKTY€E
3i WKipoto.

4) TEXHONOrIA "U.V. FILTER": BncokoedpeKTMBHMI BOymoBaHUN YO-¢inbtp
3abe3neuye BUKOPUCTaHHSA, 6e3neyuHe ansa Wkipw.
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MPOCTOTA

MpucTpin TakoX Ay»ke 3py4YHO BUKOPUCTOBYBATW 3aBAAKMN NOr0 eproHOMIYHI | KOMMAKTHI KOHCTPYKLI.
Mpouec cknagaeTbca 3 4 eTanis: rofliHHA AiNAHKM WKipKn (6a>kaHO HanepeaofHi), yBIMKHEHHs, BUGIp
iHTEHCUBHOCTI, 06pOOKa.

4 - YMOBU BUKOPUCTAHHA

BukopucraHHA npucTpoto
3acmepexeHHs: He 06pobiatime 00HY | My X camy OiNAHKY WKipu binbuwie, Hix 00UH PaAs 3a ceaHc eninayil.
MosmopHa 06pobka miei camor 0inaHKU WKipu MoXe npusecmu 00 He2amueHUX HAC/TiOKI8.

MOMNEPEOMEHHA: He 3acTocoByiTe KOCMETVKY [0 i Nig Yac BUKOPUCTAaHHA Npwagy. Lie moxe npussecty go

MOYePBOHIHHA a6o onikie, [Py BUHMKHEHHI ONiKIB UM MyXMpiB Ha wkipi, HETAVHO NPUMWHITb CEAHC ENIALLT

YBATA! HE BUKOPUCTOBYWUTE LIE/ MPUCTPIN:

« AKLLO 06p06IOBaHA LKipa TEMHILUA, HiX TUNKW, ONWCaHi 1 BU3HaYeHi B TaGNWLi Pi3HUX TURIB LWKipW.

« Y micusax, wo nigaaloTbca BNAmBYy coHud, YO-NpoMeHiB, a Takox 06pobneHrx aBTo3acMaroto: AvB. Tabnuuto
ouiHoBaHHA 3acmaru "3ATIOBIKHI 3AXOAW MIA YAC BUKOPUCTAHHA / KPOK 2" B KOPOTKOMY MOCIOHUKY.

+ He BUKOpurCTOBYITE Ha poAMMKax abo TEMHMX NiAMax.

+ 3HaNAITb Yac Ha NPOYMTAHHA NOoNepPeaXKeHb i BKa3iBOK, a TakKoX iHGopMaLii Npo NpoTunokasaHHA Ha cTop. 244
i251.

+ 3oHy eninAuii Heo6xifHO 060B'A3KOBO MOroONNTK.

Bnnus ui€i TexHonorii Ha AyXe TeMHy LWKipy MOXe Mnpu3BecTn A0 HebaxaHuX Hacnigkis, Hanmp.
BYHVIKHEHH!I0 OMiKiB, MyX1PiB Ta 3MiHV KONbOPY LLUKipW NicNA 3aro€HHs (rinep abo rinonirmeHTais).

TpumanTe NpuCTpin nogani Big oven.
O6pobka BoNOCcA Ha 06/111Ui, LWKT Ta cocKax 3abopoHeHa. HanpasneHHsA iMnynbciB Ha oui
MOXe NPU3BECTN J0 CEPNO3HMX NMOLWKOAXKEHb OYEN.

3amiHa namnnu
YBATA: namny 00HOpa308020 BUKOPUCMAHHA C/1i0 MAKOX 3aMiHUMU y 8UNAOKY 8UHEKHEeHHS 8e/TUKUX NJIAM
8cepeduHi 1amnu, abo AKU0 8iKOHEeYKO IaMnu po3i6’emabcs.

OpgHopa3oBa famna BalOro NPUCTpPo mae pecypc Ao 75000 imnynbCiB. IHTEHCMBHICTb iMAYNbCiB
BM3HAYAETbCA TiNIbKN PETYIIOBAHHAM PiBHA MOTY>KHOCTI NPUCTPOIO.

Micna 75000 imnynbcis ogHopa3sosi namnu INSTANT SOFT COMPACT mMoxXyTb 6yTv MeHL epeKTUBHUMM.
o6 yHWKHYTN Oyab-AKUX He3py4yHOCTEel AJA HalMX KOPUCTYBa4iB i rapaHTyBaTy ixHIO 6e3neku,
NPUCTPIN aBTOMAaTUYHO BUMKHETbCA, KOAM namna pocArHe 75000 imnynbciB. [na 3pydyHoCTi y
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BMKOPWCTaHHI, KONY NlaMna JOCArHe 3aKiHUeHHA TepMiHy Cy»6U, CBITNOAIOAHMI iHOMKATOP CTaHy Ha
naHeni KepyBaHHs 6/MMaTVIMe, MonepeaXatouu, Lo amny HeOOXiAHO 3aMiHUTU HANBAVXKYMM YacoM.

Micna BigTBOpeHHA 75 000 imnynbCiB OAHOPA30BOI Namnu il IHAUKATOP CTaHy ropiTumMe, nonepeasKatuu,
Lo noJasblue BiATBOPEHHA iIMNYNbCiB HEMOXNBE.

Ona npopoBxeHHA eninAyii HeobxigHO Oyae 3amiHUTU OQHOPa3oBY NlaMmy, CNoYaTKy 060B'A3KOBO
BMAanuBLy cuctemy Precision Pro, AKLo BY i BUKOPUCTOBYETE.

MOPAAU TA NMIAKA3KA

3ayBaXkTe: 3aMiHUBLUV JTaMMy, HaNaLLTYNTe piBEHb MOTY>KHOCTi Ha OAVH PiBEHb HXKYE, HiX 3a3BMYali. [oBepHiTbcA

Ha 3BUYHMI pPiBEHb IHTEHCKMBHOCTI, AKLLO HE BifuyeTe HiAKOro AnckoMpopTy Mig yac abo nicia BUKOPUCTAHHA
NpUCTPOIO.

YULLEHHA namMnn

MepeBipTe HaaBHICTb BonoccA, Ny abo BONIOKOH Ha PiBHI CKna ¢inbTpa 1 gaTumka Konbopy LWKipu.
AKLWO HeOOXigHO, MPOTPITb NPUCTPIN 330BHI M'SIKOIO TKAHMHOIO.

3MouiTb M'AIKY TKaHVHY 6e3 BOpCy AieKiibkoMa Kpannamu BOAU 1 OUNCTbTE KOHTAKTHY NMOBEPXHIO Ta CKI10
¢dinbTpa.

[na ouneHHA naMnu BUMKHITb NPUCTPIN i Bif'€fHaNTe 0ro Bi Mepexi.

LLlo6 yHMKHY TV NOLLKOAMKEHHA Npunagy, He BUKOPUCTOBYITE PO3UMHHUK b0 CNMPT ANA YMLLEHHA NaMM.

5-TAPAHTIA

Lleli npunag npusHayeHo BUKIIOYHO ANA NOOYTOBOro npusHaueHHs. He BuMKopucToByiiTe 1ioro 3
npododecinHo mMmeToto. Y pasi HeHaNeXXHOro BUKOPUCTAHHA Aist rapaHTil NPUNUHAETHCA.

6 - Y AKOMY BUNAAKY MOXHA BUKOPUCTOBYBATU MPUCTPIA?

Konip wkipn

MpucTpin Buganae Heba)<aHi BONOCKW, BUOIPKOBO Ail0un Ha MirMEHTY CTPVKHIB Bonioccs. KinbKicTb nirmeHTy B
LUKipi NIOAVHY BU3HaYa€E Konip, a TakoX piBEHb PU3MKY, AKOMY BOHa MifAAETbCA Mif Yac BUKOPUCTaHHA CNocoby

eninAyii nig gieto cBitna, He BaXKNIMBO AKOrO.

Bnnus ui€i TexHONOrii Ha AyXe TeMHy LKipy MOXe Mnpu3BecTu A0 HebaxaHux Hacnigkis, Hamp.
BUHVIKHEHH!I0 OMiKiB, MyX1PiB Ta 3MiHV KONbOPY LLUKipW NicNA 3aroeHHs (rinep abo rinonirmeHTais).

Llelit npofyKT oCcHaLLleHNin faTYMKOM KONbOopY, WO nepeBipse Kosip 06po6oBaHOT LWKipU Ha NoYaTKy
KOXXHOTO CeaHCy 1 nif yac BMKOpUCTaHHA. [aTuMk nepeBips€, UM piBeHb iHTEHCMBHOCTI poboTu
NPUCTPOIO BigNoBigae Tuny Wkipwu. CBITNOBMIA iMNyNbC 6IOKYETLCA AK TiNIbKM LLKipa CTa€ 3aHaATO TEMHOH.

Konip Bonocca
MpucTpin He € edeKTVBHMM NPY eNinALii CBITIOro Ta CMBOrO BOMIOCCH, @ TaKOX, AKLLO HaTypanbHU Konip
Baworo Bonocca pyguin abo gy»ke caitnuin. Akwo konip Baworo Bonocca Bignosifae BuLieonMcaHomy,
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nmoBipHO, wo INSTANT SOFT COMPACT Bam He niginge.

3BepHiTbCA A0 Tabnuui KonbopiB "3anobiPkHi 3axoamn Mig Yac BUKOPUCTaHHA / Kpok 1" Ha 3aaHii

06KnaauHLi LbOro NocibHMKa A1 BU3HAUYEHHA CYMiCHOCTI MPUCTPOIO 3 BalLUM KOJIbOPOM LWKipy /
BOJ1IOCCA Ha Tini.

LinaHkn Tina
[inaHkuy Tina, AKi MoXkHa 06po6nATK 3a gonomoroto INSTANT SOFT COMPACT: nig naxsamu, 30Ha 6iKiHi,
PYKW, HOMK, CrIVIHA, nJiedi, Topc.

Ller npucTpiit MoXxe BUKOPUCTOBYBATMCA Ha BCiX YacTMHAX Tina, 3a BUHATKOM 00nMyys, WK Ta COCKIB, a TakoX

Ha BCiX AinAHKax LKipw, AKi 3a3B1Yall MatoTb iIHTEHCUBHILLY NirMeHTaLito, Takux AK 06nacTi reHiTanii, MiXkcigHMYHa
cKnagka

7 -NMPOTUNOKA3AHHA

BaxnuBa iHpopmauina wozno 6esnekn — npounTalitTe nepes BUKOPNCTaHHAMBUKOPUCTaHHA
LbOro NPUCTPOIO NiAXoAATb He AnA BCiX. [lepen BUKOPUCTaHHAM NPOYMTanNTe HaBedEH  HUXKUYe BKa3iBKMU.
Y pa3i BUHMKHEHHA CYMHIBIB LLIOAO BUKOPUCTaHHA NPUCTPOLO 3BEPHITbCA 10 AepmaTosiora abo TepanesTa.

- HE BUKOPUCTOBYUTE npucTpiit Ha 3acmarniii WKipi abo nicis HeaaBHbOro BMMBY coHUA. Take
BVIKOPUCTaHHA MOXeE MpPU3BECTV A0 OMiKiB abo CepMo3HMX MOLKOAXEHb LWKipW. BUKOPUCTaHHSA
NPUCTPOIO Ha AiNAHKAaX LWKipW, AKi HELLOAABHO 3HAXOAWINCH Mif BMIMBOM COHAYHMUX NPOMEHIB, MOXKe
NPU3BeCTM 10 HeraTMBHWX HacNigKiB, HaNpuUKnag onikis, NyxupiB Ta 3MiHK Konbopy LWKipw (rinep abo
rinonirmenTauin).

« He nignaBarite 06pobneHi AinaHKM WKipy BNausy coHus. i BNAYIBOM COHAYHOrO CBiT/Ia MA€ETbCA Ha
yBa3i He3axuLeHNn BNNB NPSMUX MPOMEHIB NPOTAromM N'ATHaAUATUXBUIVHHOTO 6e3nepepBHOro
nepiogy abo He3axuLleHW BNUB BigOWUTNX MPOMEHIB (KON B MOPYM i3 COHLIEM, aJie B TiHi) IpoTArom
O[HI€T rognHM Nocninb.

+ 3axuLanTe 06pobneHy LKipy COHLEe3axMcHMM 3acobamm 3 piBHeM 3axmcTy FPS 30 i Buwe BNpofoBx
BCbOro nepiofy 06po6Ku WKipy Ta ABOX TUXKHIB MiC/IA OCTAHHbOIO CeaHcy eninAdii.

Epirante npucTpin B HegoCTynHOMY AnA Aiten micui, He BUKOpucToBynTe NPUCTPINA Ha JiTAX | He

Jo3BoNANTe JiTAM BUKOPUCTOBYBATU MOFO.

8 - 3ABOPOHA HA BUKOPUCTAHHA

HE kopuctyintecb npuctpoem INSTANT SOFT COMPACT B HacTynHuUX BUNagKax:
- fKwo Bu BariTHi abo nicna podis O MOMEHTY BifHOBIEHHA MEHCTPYaIbHOrO LK.
« Alkwo BW rogyeTe rpyabmun.
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« AKwWo obpobnioBaHa WKipa TeMHiWwa, HixX Tun wkipn MAT y Tabnuui "3ANOBIXKHI 3AXO4M Mig YAC
BVMKOPUCTAHHA / KPOK 1" Ha 3aAHin 06KNagnHLi NocibHMKa.

« Bname coHusA, conapito abo 3aCToCyBaHHA aBTO3acMaru ym ckpabis, sik 3a3HaueHo B Tabnuui "3AMOBIXKHI
3AXOau nig YAC BUKOPUCTAHHA / KPOK 2"

+ Ha pognmkax, TeMHux abo pogmmmux niasmMax- TaTyaxk abo nepmMaHeHTHUN Makis»K Ha 06po6IoBaHil
obnacri.

« Ha wwi, 06n1yyi, cockax i BCix NirMeHTHMX 30HaX, TaKUX AK cTaTeBi rybu Ta MixCifHMYHa CKnagka

« [1na BuganeHHA BOIOCCA Ha rosioBi.

« Ha opgHil i Tin cami ginaHui wkipw Ginblue ogHOro pasy B TWXAEHb. [A BMaaneHHsA BOIOCCA Ha FOJoBi.
« Ha ogHil i Ti cami ginAxUi WKipy 6inblue o4HOro pasy B TMXAEHb.

« [pun He3BMYaMHOMY CTaHi WKipW Ha AinAHUi, AKY Bu 36upaetecs 06pobuUTK: YepBOHI poanMi NasmMM,
NirMeHTHI NAAMK, KOPUYHEBi ab0 YOPHI NPULLI Ha LIKIPi,cXOXi Ha BeCHAHKM abo poanMKu. Ha cyxin abo
MOLUKOMPKEHIN LWKipi B HaCNifoK XiMiyHOrO, rnikonesoro niniHra abo AHA.

« B 30Hi nipciHra: He po6iTb NiPCUHI Nepes BUKOPUCTAHHAM NPUCTPOIO.

« [pu eKk3emi, ncopiasi, MOLWKOAKEHHAX LWKIPW, O 3aXKMNBatOTb, iHOEKLiAX, Lo NPOorpecyoTb Ha AiNAHKax,
AKi Bu 36mpaetecb 06pobnaTu. Mepes BUKOPUCTAHHAM MPUCTPOI0 foYyeKaliTecb, MOKY LWKipa byae
NOBHICTIO 340POBOIO.

« He3BunyualiHa nirmeHTauia Wwkipw (BiTiniro abo anbb6iHi3m, Hanprknag).

« YpaXkeHHA WKipWn, Hanp. cnpuynHeHe piabetom, abo iHWUMM CUCTEMHMUM T MeTaboniYHMMUK
3aXBOPIOBaHHAMU.

« BUHVKHEHHSA repnecy Ha 06po06oBaHIl MOBEPXHI, AKLLO B HE 3BEPTANNCA [0 JiKaps 1 He NPOMLAN
npodinakTuyHe NikyBaHHs nepes BUKOPUCTAHHAM NPUCTPOIO.

+ Y 30Hax 3 CMNIKOHOBUMW iMMIAHTaTaMu, CEPLIEBUM CTUMYIATOPOM, IMNIAHTaTOM NPOTU HETPYMAHHA
ceyi, iHCY/IIHOBMM HaCOCOM Ta iHLWMMW MeTaneBMMU iMMTaHTaHTaMu.

« [Mpw natonorii, 38’'A3aHoi 3 poTo-uyTNMBICTIO (Hanpuknaa: nopdipia, nonimopdHa BUCKNKa, BUKIMKaHa
BM/IMBOM CBIiT/IOBMX MPOMEHIB, COHAYHA KPOMUBHMLSA, BOBYAHKA...) a0 BUKINKAHOI iKapCbKNM
3aCc060M BMPOAOBXK 3 MicALiB.

« Mpn MegnKameHTO3HOMY niKyBaHHi, 3B'AA3aHMM 3 BYrpeBOl0 BMCWMKOK UM iHWUMU WKIPHUMK
3aXBOPIOBAHHAMY, MPUAOMOM NiKiB TNy OpanbHOro i30TPeTNHOIHA (PoakyTaH), MeMKaMeHTiB Ha OCHOBI
TOMiYHUX peTiHoIAiB TUNi TpeTMHOIH (peTnHA), BiTaMiHy A, KapoTeHOoIfiB UM 6eTa KapoTMHa BNPOJOBXK
[BOX OCTaHHIX MicsLiB.

« Mpu npuitomi MiHouuKniHa Ta IHWNX MeANKaMeHTIB Ha OCHOBI TeTpaLMKIliHa BNIPOAOBX OCTaHHbOrO
Micaua. Llen cnncok megukameHTiB He € BuyepnHum. AKWwo Bu npoxogunte Kypc nikyBaHHA, nopagbTreca
3i CBOIM NliKapeM CTOCOBHO MOXNMBOCTI BUKOPUCTAHHA MPUCTPOIO.

« AKLLO BNPOAOBX 3 OCTaHHIX MicAUiB By 3HaxoguTechb Ha CTEPOIaHIN Hi€Ti.

« BnpopoBsx 14 gHiB nicna nikysaHHA Mikpogepmadpabsii.

+ AAKWwo Bu npoxoanTe nikyBaHHA Y 3B'A3KY 3i 3MEHLIEHHAM BOJIOCAHOTO NOKPUBY.

« flkwo y Bac B aHaMHesi paK LWwKipy abo Ha WKipi BUHUKalOTb 3M0AKICHI MYyXIUHN.

« fIKLLLO BMPOAOBK OCTaHHIX 3-0X MicsALiB Bu npoxoannu npomeHesy abo ximioTepanito.

« [pw nikyBaHHi iMMyHOZenpecaHTaMu.

« Mpwn eninencir.
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« B 6yab-akomy iHLWOM BMMNaaKy, AKUIA Baww nikap BBaxaTime Hebe3neyHnM AnA BUKOPUCTaHHA NPUCTPOLO.
« AKLLO B MO3Haua€eTe Ha LWKipi MicLie 06po6KM, BUKOPUCTOBYITE TiNbKU Ginuid MakisKHWIA oniBeLb, AKAN
He MiCTUTb MeTaneBoro Martepiany.

Hikonu He BMKOPXCTOBYNTE NPUCTPIN, AKWO B O4HOMY NpuMilleHHi 3 Bamu 3HaxogaTbcA
/ ManoniTHi UM rpyaHi AiTh, OCKIiNbKK CBITNO, AKe BUANPOMIHIOE NPUCTPI MOXKe TX TypbyBaTu.

Llein nepenik He € BuuepnHuM. AKwWoO y Bac BMHMKNM HaliMeHWi CyMHiBM WOAO PU3UKIB
BukopuctaHHa npuctpoto INSTANT SOFT COMPACT, npoKOHCynbTyiTechb 3i CBOIM CimelnHUM
nikapem a6o gepmatonorom.

9 - MOLUYK | YCYHEHHA HECMPABHOCTEN

MPOBJIEMA

Mpunap He BMNKA€ETbCA Nonpu
HaTUCKaHHA Ha KHOMKY
«BMK/BUMK».

MOXJIUBA MPNYUHA

Mpwnap HenpaBUIbHO NigKIOYEHO

PILLEHHA

[NepeKoHaTNCA, U NOBHICTIO BCTAB/IEHO LITEKEP

MicnAa HaTUCKaHHA Ha
«BMK/BUMK» npunag
BMUKAETbCSA, afie NoTim
BMMMKAETbCA, NOUMHAE
6numaTu YepBOHMIA CBiTNOAIOA
(MOXNMBO, OQHOYACHO 3 OA4HUM
a60 KinbKoma 3efeHnmun
cBiTNogiogamm)

Mpunag neperpisca

3abopoHeHo 36epirati Npunag 3a BUCOKUX TEM-

neparyp; oMy NOTPIGHO AATN OXONOHYTH i 3HOBY

YBIMKHYTW. fKLLO Npobriema He 3HUKAE, 3BEPHY-
TCA A0 aBTOPU3OBAHOIO CEPBICHOIO LIEHTPY.

BeHTunAuinHi oTBOPM 3aTyneHi

"He 3aTynAaTn BeHTUAALINHI OTBOPW pyKOIO
MNepekoHaTMCA, WO HiLLo He 3aBaXka€ NPOXOA-
»KeHHIo nosiTpa"

HemoxnnBo BU3HaunTK Konip LWKipu:
3abpyAHUNaca onTrKa KapTpuaxa

OuncTnTy KiHelb KapTpraXKa M'AAKOI0 TKAHUHOIO
AKLo Nnpobnema He 3HMKAE, 3BEPHYTUCA [0 aBTO-
PU130BaHOro CEPBICHOTO LieHTPY

"HemoxnnBo BM3HaunTu Konip
WwiKipu:
nif Yac yBIMKHEHHA Ha ONTUYHY CU-
cTeMy Nnoaiano Ackpase CBiTno"

YBIMKHY T Nprnag, 3anobirailoym NPOHNKHEHHIO

[0 BikHa ACKpaBoro cBitna. Ko npobnema He

3HVKAE, 3BEPHYTUCA 1O aBTOPU30OBAHOIO CepBic-
HOFO LieHTPY.

KapTpugx BcTaHOBMIEHO Hemnpa-
BWJIbHO

MepekoHaTNCA, UM MOBHICTIO BCTaB/IEHO KapT-
puaK

JloCArHyTO MakcMmasbHy KinbKicTb
iMnynbcis namnu

3aMiHWTV OAHOPa30BY Namny
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MPOBJIEMA MOXJIUBA NPUYUHA PILLEHHA

Mpwnap cnig BMUKaT, 060B'A3KOBO TprMatouun

» Oro 3a pyuKy
KapTpuak Ma€ He[OCTaTHIN KOHTaKT

3i WKipoto
Y npunagi Bce GyHKLiOHYE [lobpe NPUTUCHYTV KapTPUAXK [0 LKipy
HOPMasbHO, OAHAaK cranaxm
BiACyTHi Cnpo6yBaTyi B iHLUili 30Hi 1 3BePHYTUCA [O Tab-

Bawu Konip WKipn 3aHaATO TEMHUIA K X
NN 3 TUNaMK LWKIpK

3HoBY YBIMKHYTM NpuWnag, TPVMakoum oro 3a
PYUKYy, ane He Hakflafalouw LKipy Ha MOBEPXHIO
namnm

Bu yBiMKHYNM1 npunag, Tpymatoumn
oro 3a namny

Y BUNagKy BUHUKHEHHSA MPOGIEM, He 3a3HauYeHVX Y LibOMY nepeniky, He06XigHO NMOBEPHY TN NPUag A0 HANGAMKUYOro CepBICHOrO
LieHTpY.

3AXUCTIMO AOBKUIJ1A PA3OM!

@ Baw npucTpin MiCTUTb BENUKY KiNbKiCTb AeTanen, AKi MO>KHa MOBTOPHO BUKOPUCTOBYBATH.
9 BigsesiTb NpucTpiii, AKMM Bn He KopUCTyeTech B cneLiianbHWN NYHKT NPUIAOMY TeXHIKK, abo, y
— BMMaAKy NOro BifCyTHOCTI, B CEPBICHMI LIeHTP ANA yTunisauii.
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ICINDEKILER

1 - Cilt tipinizi belirleme s. 256
2 - Bronzluk seviyenizi s. 257
3 - ilk kullanim s. 259
4 - Kullanim kosullari s. 260
5 - Garanti s. 261
6 - Cihaz hangi durumlarda kullanilabilir? s. 261
7 - Kontrendikasyonlar S. 262
8 - Kullanim kisitlamalari S. 262
9 - Sorun giderme kilavuzu s. 264

GUVENLIK

Gerilim: Cihaziniz iizerinde belirtilen gerilim degerinin sebekenizle uyumlu oldugunu kontrol edin.
Baglantilarda herhangi bir hata yapilmasi, geri doniisii olmayan ve garanti kapsami disinda kalan
hasarlara yol acabilir. Bu cihazin giivenligi, yiiriirliikte bulunan normlara ve teknik kurallara uygundur.

(Elektromanyetik uyumluluk, Diisiik gerilim, Cevre korumasi)
« Cihazinizin fisini her miidahale 6ncesinde ve her kullanim sonrasinda.

« Bu cihaz cocuklar tarafindan kullanilamaz.

« Bu cihaz bedensel, duyusal veya zihinsel engelleri olan veya bilgi ve
deneyimi olmayan kisiler tarafindan dogru sekilde gozetilmeleri veya
cihazin tam guivenli sekilde kullanimina iliskin talimatlari bilmeleri ve
mevcut riskleri anlamis olmalari sartiyla kullanilabilir. Cocuklar cihazla
oynamamalidir. Kullanici tarafindan yapilmasi gereken temizlik ve bakim

islemleri cocuklar tarafindan yapilmamalidir.

« Cihazinizin fisini her miidahale 6ncesinde ve her kullanim sonrasinda prizden ¢ikarin.
« Bu Uirlin sadece ev ortaminda ve kisisel kullanim icin tasarlanmistir.

- Cihaz sadece gli¢ kaynaginin Gzerinde belirtilen voltajla calistiriimalidir.
Uretici tarafindan saglanan modelden baska bir glic kaynag kullanmayin.
-Besleme Unitesini cihazla kullanimi disinda baska bir amacla
kullanmayin.
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« Hasarli olan, isleyis bozuklugu gosteren veya diisen cihazi (cihaz veya besleme Unitesi) asla
kullanmayin (g6zle gériinmeyen hasarlar emniyetiniz agisindan sakincali olabilirler).

« Bu cihaz yalnizca 6zel aletler kullanilarak onarilabilir.

« Her tlrlU satis sonrasi sorununuz icin (cihaz veya besleme Unitesi), saticiniza veya Tescilli Hizmet
Servisi'ne basvurun.

« Cihazin hatali veya bu kilavuzda agiklanan amaci disinda kullanimindan dogabilecek hasarlardan
hicbir sekilde sorumlu degiliz.

« Cihaz cocuklarin bulundugu ortamda veya cocuklar tarafindan kullanilirken, 6zel bir dikkat
gOsterilmesi gerekmektedir.

+ 0 °C alti ve 35 °C Uzeri 1sida kullanmayin.

« Uzatma kablosu kullanmayin.

- Cihaza islak ellerle asla dokunmayin.

« Cihazi banyo kuveti icinde kullanmayin.

- Cihazi glines i1sinlarina maruz birakmayin.

- Cihazi soguk havalarda kullanmayin.

- Cihazi su icine veya altina sokmayin.

« Cihazi temizlemek icin asindirici 6zellikteki Grilinler veya aseton kullanmayin.

- Uctincii bir kisi tizerinde kullanmayin.

« Cihazi her kullandiginizda hasar olup olmadigini tespit etmek icin tiim parcalarini kontrol edin. Hasar
gorurseniz cihazi kullanmayin.

« Bu cihaz bedensel, duyusal veya zihinsel engelleri olan veya bilgi ve deneyimi olmayan kisiler
tarafindan guvenliklerinden ve gozetimlerinden sorumlu birinden yardim almalar ve cihazin
kullanimina iligkin talimatlari 5nceden bilmeleri sartiyla kullanilabilir. Cihazla oynamadiklarindan emin
olmak icin cocuklar goézetim altinda tutulmahdir.

1- CILT TiPiNizi BELIRLEME

Herhangi bir uygulamaya baslamadan once cilt tipinizi belirlemeniz gerekir.

Cildinizin rengi, ginese maruz kalmayan bir bolge temel alinarak belirlenmelidir: bikini bolgesi veya
koltuk altlan gibi.

Cilt tipinizi belirlemek icin bu kullanim kilavuzunun arkasinda verilen ""Kullanim Uyarisi /Adim 1 Cilt

tipine gore yogunluk seviyesi

renk tablosuna bakin.

TAVSIYELER VE iPUGLARI

fTaylerin rengini belirlemek icin, saclarinizin dogal rengini referans alin.
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2 - BRONZLUK SEVIYENIZi BELIRLEME

Depigmentasyon riskini dnlemek icin herhangi bir bakima baslamadan dnce bronzluk seviyenizi kesinlikle
belirlemeniz gerekir. Cilt tipinize bagli olarak belirli bir stire boyunca bakim yapilan bolgeyi glinese ve
Ultraviyole isinlarina maruz birakmayin.

KULLANIM ONLEMI / ASAMA 1 + ASAMA 2

1-2-3-4-5 = cihazinizi ayarlamaniz gereken yogunluk seviyesi

X =bu cihaz size uygun degildir

1. BASAMAK / CILT TIPINE BAGLI OLARAK YOGUNLUK DERECESI

CILTTIPI >

beyaz/gri

kizil

acik sar

koyu sari/
acik kahverengi

=
9
e
c
[
4
>
=)
=

kahverengi

koyu
kahverengi

siyah

Beyaz renkli
cilt

bronzlasma
olmaz
her maruz kalmada
gtines yaniklari
acik veya koyu
renkli g6z

Cok acik
renkli cilt
acik renkli goz

hafif bronzlasma
olabilir

ilk maruz kalmada
normal giines
yaniklari

kizariklik lekeleri
agik renkli g6z

X

Cok agik
renkli cilt
koyu renkli goz
hafif bronzlasma
olabilir

ilk maruz kalmada
normal giines
yaniklari

kizariklik lekeleri
koyu renkli goz

X

Acik renkli cilt

bronzlasma olasiligi
ilk maruz kalmada
normal glines
yaniklari
kizariklik lekeleri
olmaz
cok agik
renkli g6z

X

Koyu renkli cilt

Mat cilt Cok mat cilt
nadir glines glines yaniklari
yaniklar olusmaz

hizli bronzlagma
kizariklik lekeleri

hizli bronzlagma
kizariklik lekeleri

olmaz olmaz
ackveyakoyu  koyurenkli géz
renkii géz
X X
X X
X X
1-2 X
2-3 X
2-3 X
2-3 X

glines yaniklari
olusmaz

cok koyu
bronzlasma

koyu renkli g6z

X X X X X X X
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ASAMA 2/ TUYUN DURUMUNA GORE BEKLEME SURESI

Beyaz/gri/kizil/agik sari Bu tiiy renginden dolayi cihaz sizin i¢in uygun degildir

Koyu sari, acik kahverengi, i HP 2 H
Koyu kahverengs, siyah bu tiiy rengi icin asagidaki kullanim kosullarina bakin

En son giinese veya

Ultraviyole isinlarina

maruz kalisinizdan 1 ay [IES ay [IE5 ay 2 ay 3 ay X X

sonraki bekleme stiresi

Cilt tahrisi veya cilt 1 1 1 1 1 X

yipranmasindan a a a a a

Q)nra bekleme stiresi Y y y Y y X )

Cilt tipinizi en dogru sekilde belirlemek icin glinese maruz kalmamis bolgelerin secilmesine dikkat edin:
bikini bolgesi veya koltuk altlari. Kisa stire 6nce herhangi bir bronzlastirma veya peeling uygulamasi

gerceklestirmemis olmaniz gerekir
Ilk seansinizi planlamak i¢in bu kullanim kilavuzunun arkasindaki Kullanim Uyarisi / Adim 1'deki

tablolara bakin.

ilk bakimi gerceklestirmeden énce yogunluk seviyesini dikkate almadan bir deneme yapilmalidir: tolerans
testi.

Tercihen, daha 6nce tiraslanmis epilasyon boélgesinde l¢ noktaya uygulayin; ilk atim hissedilir derecede
agriya neden olursa yogunluk seviyesi azaltiimalidir.

Bu deneme islemi gerceklestirildikten 24 saat sonra bakim yapilan bélgenin durumunu kontrol edin; bakim
yapilan bolgede kizarikhk ve deride aci hissi ve sisme olmamali ve bu bdlgede herhangi bir rahatsizlik
duyulmamalidir.

Testin sonucu iyiyse cihazi ayni ayarda kullanabilirsiniz. Bakim yapilacak bolge tercihen bakimdan bir 6nceki
gln tiras edilmelidir. Cilt tim kozmetik Grtinlerinden arindiriimahdir.

DIKKAT! BU CiHAZI ASAGIDAKi DURUMLARDA KULLANMAYIN:
- ve talimatlari 6grenmeden ve asagidaki durumlarin s6z konusu olmasi durumunda bu cihazi

KULLANMAYIN:"
- Bakim yapilacak cilt bu kullanim kilavuzunun arkasindaki "KULLANIM UYARILARI / ADIM 1"deki

tabloda yer alan MAT cilt tipinden daha koyuysa.

- Guinese veya Ultraviyole i1sinlarina maruz kalan ya da bronzlastiricilarla bakim yapilan bolgelerde.
-Kisa siire 6nce peeling uygulamasina maruz kalmis bolgelerde.

AUYARI: bakimdan 6nce veya bakim sirasinda kozmetik triinleri kullanmayin. Bu tip bir kullanim
cilt Uzerinde olusmasina yaniklara neden olabilir.
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3 - ILK KULLANIM

INSTANT SOFT COMPACT ROWENTA Epilatorii satin aldiginiz igin tesekkdir ederiz. Cihaziniz profesyoneller
tarafindan kullanilan ve kisisel kullanim icin adapte edilmis uzun sire kalici epilasyon saglayan
Yogunlastiriimis 1sik teknolojisini kullanmaktadir.

Performans

Kullanim 6nerilerimize uymaniz kosuluyla, INSTANT SOFT COMPACT epilatdriintizistenmeyen tiylerinizde
uzun sureli kalicl bir azalma saglayacaktir.

islemin diizenli araliklarla, 4 ila 6 seans boyunca her 2 haftada bir, ardindan tiiylerin cikis durumuna gére
2 ila 4 seans boyunca ayda 1 tekrarlanmasi gerekir.

Ardindan, tlylerin tamamen ortadan kaldiriimalarina dek, ihtiyaciniza gére INSTANT SOFT COMPACT
epilatoriiniizi kullanabilirsiniz. Uzun sireli kalici sonug tiiy ve cilt renginize gore yaklasik 12 ila 18 ayda
elde edilmektedir. Artik plriizsiiz ve ipeksi bacaklarinizin keyfini kalici olarak ¢ikarabilirsiniz.

DIKKAT: Fizyolojik ve hormonal degisiklikler nedeniyle, yeniden tiiy cikmasi séz konusu olabilir. Bu

nedenle ek seans uygulamaniz gerekir.

GUVENLIK
Cihaziniz bilim adamlari ve klinik uzmanlari tarafindan tasarlanmis ve en yiiksek standartlara gore test
edilmistir. Asagidaki unsurlar sayesinde cihaziniz son derece giivenlidir:

stiresince cildin pigmentasyonunu kontrol eder. Eger sensor cildin renginin asiri

1) CILT RENGI SENSORU: Bu ayricalikli glivenlik sistemi, her seans basinda ve
koyu oldugunu tespit ederse, cihaz atis yapmaz. vy v J!!

2) DERMATOLOJIK OZEN: Bu cihaz bagimsiz bir laboratuvar tarafindan
dermatolojik agidan test edilmistir."

3) CILTLE TEMAS DEDEKTORU: Goz korumasi icin gelistirilmistir. Cihaz bosluga
yoneltildiginde atimi yayilmayacak sekilde tasarlanmistir. Bu gtivenlik 6zelligi
sayesinde cihaz sadece cihaz cami ciltle tam temas ettiginde calisir.

4) ULTRAVIYOLE FILTRE TEKNOLOJISI"" : Cilt icin kullanim riski tasgimayan yiiksek
performansli entegre ultraviyole filtresi.
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Kolaylik

Ergonomik ve kompakt bicimi sayesinde cihazin kullanimi ¢cok kolaydir. islem 4 adimdan olusur:
Bakim yapilacak bolgeyi tiras etme (tercihen bakimdan bir glin 6nce), cihazi calistirma, yogunluk se¢me,
atimi baslatma.

4 - KULLANIM KOSULLARI

Cihazin kullanimi
Uyari: Ayni alan tizerinden bir epilasyon seansi siiresince iki defa gegmeyin. Ayni alan (izerinden birden fazla
gecilmesi yan etkilere neden olabilir.

Ciltte yanma veya kabarmalar olusmasi durumunda, . SUYGULAMAY| DERHAL SONLANDIRIN!"

DIKKAT! BU CiHAZI ASAGIDAKI DURUMLARDA KULLANMAYIN:
- Bakim yapilacak cilt farkli cilt tipolojilerinin tanimlandigi ve aciklandigi tablodaki cilt tiplerinden daha koyuysa.

« Glnes isinlarina maruz kalmis veya bronzlastirici ile bakim yapilmis bolgelerde: Hizli baslangig kilavuzunuzun
""KULLANIM UYARILARI/ ADIM 2"" bronzluk seviyesini belirleme tablosundaki talimatlari izleyin.

« Cihazi ben lekeleri ve siyah lekeler lizerinde kullanmayin.

« 255. ve 262. sayfalardaki kontrendikasyonlarin yani sira uyarilar ve talimatlar b6limiini okuyun.

« Epilasyon yapilan bolge kesinlikle tirash olmalidir.

Bu tip bir teknoloji ile asir koyu cilde uygulanan epilasyon uygulamasi, yanma, kabarma, iyilesme sonrasi
deri renginde degisiklik gibi (hiper ve hipo pigmentasyon) istenmeyen etkilere neden olabilir.

Cihazi gozlerinizden uzak tutun.
% Yiiz, boyun ve gogus uclarindaki tiiylere bakim yapilmamaldir. Gézlerin isik atimina maruz
kalmasi ciddi g6z yaralanmalarina neden olabilir.

Lambanin degistirilmesi
DIKKAT: Lambanin ic kisminda lekelerin olusmasi veya camin kirlmasi durumunda da degistirilmesi
gerekmektedir.

LCihazinizin kullan at lambasi 75 000 atimlik bir kapasiteye sahiptir. Atimlarin yogunlugu sadece cihazin gii¢
seviyesi ayariyla belirlenir.

75 000 atimin sonunda, kullan at INSTANT SOFT COMPACT lambasi daha az etkili olmaya baslayacaktir.
Kullanicilarimizin herhangi bir rahatsizlik yasamasini dnlemek ve gtivenliklerini temin etmek icin lamba 75
000 atima ulastiginda cihaz otomatik olarak durur. Kullanim rahathgr saglamak icin, gdsterge panelindeki
lamba durumu goésterge Isigi kullanim émriini doldurdugunda lambanin kisa siire icinde degistirilmesi
gerektigini bildirerek yanip séner.
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Kullan at lambasinin 75 000 atimi tiikendiginde lamba durumu gosterge Isigi baska atim kalmadigini
bildirerek stirekli yanar.

Epilasyona devam etmek icin, 6ncelikle halihazirda kullaniyorsaniz Pro Précision sistemini ¢ikardiginizdan
emin olarak kullan at lambasini degistirmeniz gerekir.

TAVSIYELER VE iPUCLARI

Hatirlatma: Lambayi degistirdikten sonra, enerji seviyesini daima alisildik siddetin altina ayarlayin. Alisildik glice, ancak

kullanim sirasinda veya sonrasinda herhangi bir rahatsizlik hissetmezseniz geri dontin.

Lambanin temizligi

Filtre mercegi ve tly rengi sensoriinde tily, toz veya lif olup olmadigini kontrol edin. Gerekiyorsa, cihazin
disini yumusak bir bezle temizleyin.

Tiy birakmayan yumusak bir bezi biraz suyla nemlendirerek temas ylizeyini ve filtre mercegini temizleyin.
Lambayi temizlemek icin cihazi kapatin ve prizden ¢ikarin.

Cihazinizin zarar gérmesini onlemek icin lambayi temizlerken ¢oziicti veya alkol iceren maddeler kullan-
mayin.

5 - GARANTI

Bu Girlin sadece ev ortaminda kullaniimalidir. Mesleki amacla kullanilamaz. Cihaz hatali kullaniimasi
halinde garanti kapsami disinda kalacaktir.

6 - CIHAZ HANGi DURUMLARDA KULLANILABILIR?

Cilt rengi

Cihaz tuylerin koklerindeki pigmentleri hedef alarak sizi istenmeyen tiiylerden kurtarir. Ciltteki pigment miktart hem

cildin rengini hem de, hangisi olursa olsun, 1sikla epilasyon yontemlerinden birini kullanirken maruz kalinan riskin
seviyesini belirler.

LBu tip bir teknoloji ile asir koyu cilde uygulanan epilasyon uygulamasi, yanma, kabarma, iyilesme sonrasi
deri renginde degisiklik gibi (hiper ve hipo pigmentasyon) istenmeyen etkilere neden olabilir.

Bu Urtin her seansin bagslangicinda ve kullanim sirasinda bakim yapilan cildin rengini kontrol eden bir renk
sensorlyle donatilmistir. Bu sensor enerjinin yalnizca uygun cilt tiplerine uygulandigint kontrol eder. Isik atisi,
cildin asir koyu olmasi durumunda durdurulur.

Ty rengi

Uriin beyaz veya gri tilylerle de veya dogal sag renginiz kizil veya agik sari ise de etkili degildir. Eger istenmeyen
tlyleriniz bu renklerden birine sahip ise, INSTANT SOFT COMPACT sizin icin uygun degildir.

261



1800136015_EP9600F0_INSTANT SOFT 170 x 180 29/05/15 %@—Page262

Cihazin cilt/tiiy renginizle uyumlulugunu belirlemek icin bu kullanim kilavuzunun arkasinda

verilen ""Kullanim Uyarisi / Adim 1""deki renk tablosuna bakin.

Viicudun boliimleri
Vicudun INSTANT SOFT COMPACT kullanilan bolgeleri sunlardir: koltuk altlar, bikini bélgesi, kollar,
ayaklar, sirt, omuzlar ve gogus bolgesi.

Bu cihaz ylz, boyun ve gogus uglari ile genital bolgeler, popo catali gibi dogal olarak daha fazla pigmentin

bulundugu yerlerin disinda kalan viicudun tiim bélgelerinde kullanilabilir.

7 - KONTRENDIKASYONLAR

Kullanimdan 6nce okunmasi gereken 6nemli giivenlik bilgileri
Bu cihaz herkesin kullanimina uygun degildir. Liitfen kullanmadan énce asagidaki yonergeleri okuyun.
Cihazi kullanma konusunda stiiphe duyarsaniz litfen dermatologunuza veya doktorunuza danigin.

- Cihazi bronzlasmis veya kisa siire dnce glinese maruz kalmis ciltlerde KULLANMAYIN. Cihazin bu gibi
durumlarda kullanilmasi ciddi cilt yaniklarina veya yaralanmalarina neden olabilir. Cihazin, kisa stire
once glinese maruz kalmis olan bir cilt Gzerinde kullanimi, yanik, kabarma veya renk degisimi (hiper
veya hipo pigmentasyon) gibi yan etkilerin olusmasina neden olabilir.

- Bakim yapilan bolgeleri glinese maruz birakmayin. Giines isinlarina maruz kalma on bes dakikalik bir
suire boyunca guines isinlarina korunmasiz olarak dogrudan maruz kalma veya bir saat boyunca glines
1sinlarina korunmasiz olarak dolayli bir sekilde maruz kalma (gélgede ama giines isinlarina yakin bir
konumda bulunma) anlamina gelir.

- Uriiniin uygulandigi alani FPS 30 veya (zeri giines koruyucu ile, en son epilasyonu takiben en az iki
hafta boyunca koruyun.

Cihazi ¢ocuklardan uzak tutun. Cihazi cocuklarda kullanmayin ve ¢ocuklarin kullanmasina izin

vermeyin.

8 - KULLANIM KISITLAMALARI

Asagidaki durumlardan en az bir tanesinin s6z konusu olmasi durumunda INSTANT SOFT
COMPACT'i kullanmayin:

« Hamilelikte veya adetlerin baslayana dek olan siire zarfinda hamilelik sonrasi ddnemde,

« Emziriyorsaniz,
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« Bakim yapilacak cilt bu kullanim kilavuzunun arkasindaki ""KULLANIM UYARILARI / ADIM 1""deki tabloda
yer alan MAT cilt tipinden daha koyuysa.

« ""KULLANIM UYARILARI/ ADIM 2""deki tablonun talimatlarina gore glinese veya Ultraviyole makinesine
ya da bronzlastirici veya peelinge maruz kalma.

« Ben lekeleri, siyah lekeler veya dogum lekelerinde.

- Bakim yapilacak boélgede kalici dovme veya makyaj varsa.

+Yiiz, boyun ve go6giis ucunda ve vajina dudaklari, popo ¢atali gibi pigmentli tim bolgelerde.

- Saclarda.

« Ayni ylzeyde haftada bir defadan fazla siklikta.

- Uygulanacak bolgedeki ciltte anormalliklerin s6z konusu olmasi durumunda: kirmizi dogum lekeleri
veya pigment bozukluklari, ben gibi lekeler meydana getiren kahverengi veya siyah noktalarin olmasi
durumunda.

« Kimyasal peeling urlnlerinin, glikozlu veya AHA iceren Urlinlerin etkisi ile kuruyan veya hassaslasan cilt
Uzerinde.

« Bir piercing yakininda: Cihazin kullanimindan énce, her tirlt piercing ¢ikariimahdir.

- Uygulama bolgesinde egzama, sedef, iyilesme asamasinda olan lezyonlar veya ileri enfeksiyonlarin sz
konusu olmasi durumunda. Cihaz kullanilmadan 6nce s6z konusu bélgenin tamamen iyilesmesinin
beklenmesi gerekmektedir.

- Ciltte pigmentasyon bozuklugu (6rnegin vitiligo veya albinizm).

- Ornegin seker hastaligi veya sistemlere, metabolizmaya bagl herhangi baska bir rahatsizlik nedeniyle
ciltte olusan, normal olmayan durumlar.

- Bakim yapilacak bolgede uguk ¢ikma belirtileri (uguklama) varsa cihazi kullanmadan 6nce doktora
danisin ve Onleyici bir tedavi alin.

« Silikon protezlerin, kalp smilatorlerinin veya enkontinans sistemlerinin, ensiilin pompasinin veya genel
acidan herhangi metal bir protezin bulundugu alanlar.

« Son 3 aylik donemde 1s1da veya ilaglara karsi duyarliligin s6z konusu oldugu patolojilerde (6rn. Porfiria
hastalg, 1siga maruz kalindiginda polimorf dokiintd, llipliz, glines dokiintisi vb.)

+ Son 2 ay icinde, akne veya diger cilt rahatsizliklarinin tedavisinde kullanilan ilaclarin aliminda, 6rnegin
oral yolla alinan isotretinoin (Roaccutane®); retinoin gibi topik retinoid bazli ilaglar (rétinA®); A vitamini,
karotenoid veya beta karoten.

- Onceki aylar icinde minosilin veya tetrasilin bazl diger ilaclarin kullanim.

« Bu ilaglanin tam listesi degildir, herhangi bir ila¢ tedavisi altindaysaniz, doktorunuza danisin.

« Son 3 ay boyunca steroid bazli beslenme.

« Bir mikrodermabrazyon uygulamasini takiben 14 gln sonra.

« Baska tily azaltici yontemlerin kullaniminda.

- Cilt kanseri riski olanlarda veya ciltte koti huylu timorlerin bulunmasi halinde.

« Son 3 ay icinde radyoterapi veya kemoterapi alinmis olmasi durumunda.

- immiinostipressér kullaniminda.

- Epilepsi durumunda.
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- Doktorunuz tarafindan uygulamanin riskli géraldigu her turli durumda.”
- Seanslariniz sirasinda uygulamayi kolaylastirmak icin cildinize isaretler koymak isterseniz sadece metal
madde icermeyen bir makyaj kalemi kullanin.

INSTANT SOFT COMPACT cihazini asla kiiclik cocuklarin veya bebeklerin bulundugu odada
kullanmayin, cihazin yaydigi i1sik rahatsiz olmalarina neden olabilir.

Bu tam liste degildir. INSTANT SOFT COMPACT cihazinin kullanimina iliskin en ufak bir
tereddiidiiniiz olmasi durumunda, dermatologunuza veya doktorunuza basvurun.

9 - SORUN GIDERME KILAVUZU

OLASI SEBEP

¢cozUMU

on/off diigmesine basmama
ragmen cihaz calismiyor

Cihaz bagl degil

Fisin tam olarak yerlesip yerlesmedigini kontrol
edin

on/off diigmesine bastiktan
sonra cihaz calisiyor ama daha
sonra duruyor ve kirmizi LED
151k yaniyor ve yanip soniiyor
(buyiik olasilikla bir veya
birden fazla yesil LED)

Cihaz sicakligi cok yuiksek

Cihazi sicak bir yerde saklamayin; sogumasini be-
kleyin ve yeniden deneyin
Sorun devam ederse yetkili bir servis merkezi ile
iletisime gegin.

Havalandirma delikleri tikanmig

Havalandirma deliklerine parmaklarinizi sokmayin
Deliklerin tikali olup olmadigini kontrol edin

Tuy rengi algilanmiyor: kartus optigi
kirli

Kartusun ucunu yumusak bir bezle temizleyin
Sorun devam ederse yetkili bir servis merkezi ile
iletisime gecin

Tuy rengi algilanmiyor:
calistirma sirasinda optik sistem
yogun i1sida maruz kalmistir

Cihazi, cam yogun isikla temas etmeden calistirin.
Sorun devam ederse yetkili bir servis merkezi ile
iletisime gegin.

Kartus dogru sekilde yerlestirilmemis

Kartusun tam olarak yerlesip yerlesmedigini kon-
trol edin

Lambanin maksimum atim sayisina
ulasiimig

Tek kullanimlik lambayi degistirin
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OLASI SEBEP

co6zUMU

Her sey normal sekilde calisiyor
ama cihazin gosterge 15191
yanip soniiyor

Kartus ciltle yeterince temas etmiyor

Cihazi sapindan tutarak ¢alistirdiginizdan emin
olun

Kartusu cilde dogru tutun

Cilt rengim cok koyu

Bagka bir bolge lizerinde yeniden deneyin ve cilt
tlirt tablosuna bakin

Cihazi lambadan tutarak baslattim

Lamba yuizeyini cilde uygulamadan cihaz
sapindan tutarak yeniden calistirin

Asagidaki tabloda belirtiimemis diger tiim sorunlar icin cihazinizi evinize en yakin servis merkezine gotiriin.

CEVRE KORUMASINA DESTEK VERELIM!

® Cihaziniza bircok geri dontsebilir veya yeniden degerlendirilebilir malzemeden olusmaktadir.
2 Bunedenle cihazinizi ilgili bir toplama merkezine veya bu tip merkezlere ulastiriimasini
s  Sadlayacak olan yetkili bir servise birakin."
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